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IT SOHASIDA RAQAMLI TRANSFORMATSIYA: O‘ZBEKISTONDAGI
MUQADDAS VA TARIXIY ZIYORATGOHLARINI RAQAMLASHTIRISH.
(7 PIR ZIYORATGOH MAJMUASI MISOLIDA)

Xodjayeva Mavluda Sobirovna

t.f.n., dosent, O‘zbekiston xalgaro islom akademiyasi
Jovliyeva Sevinch

“Axborot xavfsizligini boshqgarish” yo‘nalishi talabasi
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi

Avvalo, raqamli transformatsiya tushunchasiga to‘xtalib o‘tsak, bu tashkilot yoki korxona,
ragamli texnologiyalarni o‘z biznes faoliyatining barcha sohalariga integratsiya uchun
foydalanadigan jarayon bo‘lib, mijozlar uchun o‘z xizmatlarining salohiyatini keskin o‘zgartirishdir.
Va bugungi kunda bu ragobatbardosh va muvaffaqgiyatli bo'lish juda muhimdir.

Ma‘lumki, yurtboshimiz Sh.M.Mirzoyoyev tashabbuslari bilan ayollarning haq- huquglarini
himoya qilish, ularni ish bilan ta’minlash borasida juda ko‘p islohotlar olib borilmoqda. Bu
islohatlarning natijasi sifatida so‘nggi besh yil ichida O‘zbekistonda ishbilarmon ayollar safi ikki
baravar kengayib, 0z biznesini yo‘lga qo‘ygan tadbirkor xotin-gizlar soni 205 mingdan oshganligini
ko‘rishimiz mumkin. Demak, ayollar uchun ham ko‘plab ish o‘rinlari yaratilganligi, ish bilan
ta’minlanganligini ko‘rishimiz mumkin.

Biznes va IT sohasi ham eng rivojlanayotgan va eng muhim sohalardandir. Negaki hozirgi
hayotimizni texnologiyalarsiz tasavvur gila olmaymiz, shuningdek har bir davlatning asosiy
daromadi biznes orqgali keladi, shuning uchun ham bu ahamiyatlidir. Bugungi kunda yangi
texnologiyalar transformatsiyaning asosi bo ‘lib, o ‘z ichiga biznes jarayon, biznes model singari
muhim sohalarni oladi. Shu jumladan, IT texnologiyalarining rivojlanishi turizm sohasi rivojining
ajralmas bir gismi deb aytsak xam bo‘ladi, Bugungi kunda turizm sohasiga oid ma’lumotlarni
elektronlashtirish ham muhim ahamiyat kasb etadi. Ma‘lumki, rivojlangan davlatlarda chet-el
turizmidan tushgan daromad rangli va qora metallarning xalgaro savdosiga garaganda ikki barovarga
ko’pdir. Har bir turist boshqa mamlakatga tashrif buyurar ekan turli xizmatlardan foydalanadi:
kompleks tashriflar, turlar va dam olish uchun xizmatlar paketi, joylashtirish (mehmonxona),
ovqatlanish, transport, sayyohatning ajralmas gismi hisoblangan iste‘mol mollarini xarid qilish va
boshqalar.

Bunda ma’lumotlarni raqamlilashtirish orqali turli muammolarga yechim topiladi. Masalan,
turli onlayn platformalar orqali turistlar sayohatlarni tashkillashtirish va qulayliklar, joylashuv va
tashrif buyurish joylarini topishdagi qiyinchiliklar bartaraf etilishi mumkin. Ragamlashtirilgan
ma'lumotlar orqali turistlar ko'proq ma'lumot olish mumkin bo’ladi, ularga tez va osonlik bilan kirish,
gidirish va tagdim etish imkoniyatini beradi. Tarixiy ziyoratgohlar elektronlashtirilganda, ularning
asosiy ma'lumotlari va axborotlari elektron shaklda saglanadi. Elektron tarixiy ziyoratgohlar, saytlar,
mobil ilovalar va boshqa elektron vositalar orqali oson va tez yo’ldan kirish imkonini beradi. Elektron
tarixiy ziyoratgohlar, virtual sayohatlar orgali odamlarga tarixiy ob'ektlarni ko'rish imkonini beradi.
Bunda, uzluksizlik, moliyaviy va boshga cheklovlar bilan bog'lig bo'lmasdan, har bir inson o0'zining
xohish etgan tarixiy joylarga sayohat gilishi mumkin.

Turistik maskanlarni ragamlilashtirish ahamiyati va buni biznesga alogador xususiyatlarini
ko’rib o’tdik. Bu jihatdan O’zbekiston ham ko’p turistik maskanlarga zamin makon hisoblanadi. Bir
qancha tarixiy obidalarimiz YUNESKO dan ham joy olgan.O‘zbekiston BMT qoshidagi ta'lim, fan
va madaniyat masalalari bo‘yicha xalgaro tashkilotga (YuNeSKO) 1993 vyili qo‘shildi. Bu


http://ru.sputniknews-uz.com/infographics/20151020/796734.html

doirada Xiva shahridagi “Ichan-qal'a”, “Samarqand - madaniyatlar chorrahasi”
obekti, Buxoro va Shahrisabz tarixiy markazlari hamda Chotqol biosferasi (tabiiy meros)
Umumjahon merosi ro‘yxatiga kiritilgan.

Bilamizki, O‘zbekiston ziyorat turizmi uchun qulay manzil hisoblanadi. Islom olamida
mashhur ko‘plab ulamolar yurtimizda yashab ijod qgilgan. Shu bilan birga, mamlakatimizda boshga
dinlarga e’tiqod qiluvchilar uchun ham aziz bo‘lgan tarixiy qadamjolar ko‘p.

Ular orasida Islom olamida Muborak Buxoro ma’nosini anglatuvchi Buxoroyi-Sharif deb
nomlangan Buxoro shahri. Buxoro — Nagshbandiya tarigati yettita buyuk so‘fiylarining vatanidir.
Hozir kunda ziyoratgohga tashrif buyiruvchilarga ziyoratgoh haqida ma’lumotlar berishni axborot
texnologiyalari yordamida yaratilgan elektron qo’llanma mavjud bo’lib, uni hal qilinishi esa
ziyoratgoh haqida tashrif buyuruvchilarga ma’lumotlar olishida juda qulay hisoblanadi. Bu esa
sayyohlar uchun bu ziyoratgohlar majmuasi haqda elektron qo’llanma ishlab chiqish dolzarb
ekanligidan dalolat beradi.

Taqdim etilayotgan 7 pir” ziyoratgohi haqida ma’lumotlar beruvchi veb-sayt va ilova
sifatida elektron qo’llanma ishlab chiqilgan bo‘lib, ushbu elektron qo’llanma orqali bu qadamjolarga
dasturdagi foto va video galereyalar orgali virtual sayohat uyushtirish mumkin.Ushbu dastur bir
gancha afzalik va qulaylik tamonlarini taklif etadi.Unda har bir ziyoratgoh uchun geolokatsiya va
muhim ma’lumotlar, ma’lumotlarning audio formati, maqolalarda ishlatilgan atamalar uchun izohlar.

Quyida 7 pir. Ziyo.uz. elektron qo‘llanmasidan namunalar keltirilgan.
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Taqdim etilayotgan dastur quyidagi bo’limlardan iborat:
Yangiliklar - ziyoratgohlarga oid yangiliklar
7-Pir- har bir ziyoratgoh haqda ma’lumot
Fotogalereya- ziyoratgohlarning turli yillardagi holati haqda rasmli ma’lumotlar
Video-har bir ziyoratgohga virtual sayohat
Geolokatsiya- ziyoratgohlar manzili
Izohlar-maqolalarda ishlatilgan atamalar uchun izohlar
Ziyoratgohlar - "Vaqf" xayriya jamoat fondi Buxoro viloyat filiali tasarrufidagi ziyoratgohlar
ro‘yxati
Mobil ilova- mobil ilova uchun link
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AEJIAP TAABUPKOPJIUTMHU PUBOKJIAHTUPHUILIIA
“AHOP” OHJIAVMH IJIAT®OPMACHUHHUHI YPHU

H.K.Exy6oBa
Tankukotuu, “Tagdbupkop aén’ xankKapo HIIOMIAPMOH aéiap
YIOIIMACH pauicu YpuHOocapH, Can€xJIMK areHTIUTd aCOCUUCH

V36exucron Pecry6mukacu [Ipesunentu 1IL.M. MupsuéeB Xaakapo XOTHH-KH3Iap KyHHTa
OarMIIJIaHTaH TAHTAHAIW Mapocumuard HyTtkuaa (2024#1.) adtowrap: Maminakatumusga aéniap
TaAOUPKOPIUTHHU SIHTM OOCKHYTra KYTapull, yJapHUHT OaHIJIUTUATa KyMaKJIamuIl MaKCaauaa,
MaxCyc KOMUCCHSI TAIIKWII 3TUIAIU. Y IOy KOMHCCHUS KeNTYCH Il 8§ MapTra Kajaap Xap oup Xyayana
“caBkynonaa Xonar’ pexuMHUIa WIUIA0, XOTHH-KM3JIAPHU KacO-XyHapra YKUTHIN, OaH UTMTHHU
TabMHUHJIAII Ba TAJIOMPKOPIIMKKA JKaja0d ITHIN OYyiirua WIUTAPHU MYTIAKO SHru4a €HJamryBliap Ba
TH3UM acocuaa Tamkwi Kwiaad. Oprumuzna “Kuszmap akagemwusicu” 1iatdopmacu spaTHiino,
100 muHr Hadap oma-CHHTHIIIAPUMHU3TA MOJNHSIBUI, XYKYKUN, TICUXOJIOTUK, PETPOIYKTUB OUITUM
Oepuin iynra Kyinunamam.

V36exucron  IlpesumeHTH  TOMOHMAAH  Xap Humm 5000 Hadap XOTHH KM3JIapHH
tagOupkopiaukka Oemyn VYkutumi, 15 000 Hadap aémmapHu umira >xoiamTupuil Basudacu
Kyiunan. SIroHa OHJIAaWH YKUTHIN TU3MMH sipaTHiica Xap Oup XyayanaH Oup oima yprada 60
Hadap aéurapau, Mamiakar Oyinda 840 madap aémam, Oup Hunma sca 11 760 wadap XOTHH -
KH3JIAPHU TaJOUPKOPIUK acoCiapura Oemys YKUTHII MMKOHUATH TaiIo Oyimamd.

V36exucron Pecniy6nukacu Basupmap Maxxamacuuuar 2021 iun 8-saBapaaru «XOTHH —
KM3JIapHU WOKTUMOUN KYIial -KyBBaTiaml KyIIuM4a 4opa- TaAOUplapu TYFPUCHAA»TH Kapopaa
«Tanbupkop aém» Xamkapo wumOUIApMOH afnjap acconMalusIck Ba OoOIIKa Machylnl
TAlIKWJIOTJIApra XOTHH - KHU3JIapHH TaJO0MPKOPIUKKA YKUTHII, KPEAUT ONUII Ba OW3HECTapuHU
IOpUTHIIJIapUra amManuid €paam KypcaTuil BazudacHu IOKIAHTaH.

“AHOP” noWuxXacHHUHT acOCHM MaKcaau - TaJOMPKOPIUKHM OONUIaMOKYM OViraH Ba €Ku
OM3HECHHM SHI'M 0OCKMYra YMKapuO pUBOKIAHTUPMOKYM OYnraH aén Kuznapumusra Kynaii Online
OpKaJIM MaxcCyc KypclapHU TaKJIUM STYBYH TIaTGOPMAHH SIpaTHO, yIapHU OFUPUHUA €HTWJI KUJIHIIL,
aénnapHy OM3HEC MYXUTHHM SIHTH IIOFOHAra Yukapuigad noopataup!

Tanbupkopnuk GaoausTHHU OomIaéTraH XOTHH-KU31apAa TaJOMPKOPIUK KYHUKMaJIapUHU
IIaKJUTAHTUPUIL, YIapHU Kepaksin KacO - XyHapra HyHantupuin, YKUTHII Ba Kaita Taiépiar,
MaJlaKaCUHH OILMPHUII YUyH HOEO OHJIalH mIaTgopma Uiiad YuKUIIH.

TangOUPKOPIMKHUHT TYpiu HYHAIMIUIApHJIA XOTHUH KHU3Jap (GaoiuiaTh caMapaiopiuruHu
OLIMPUII, 3aMOHABUH axOOpOT TeXHOJOTHsUIapUIaH (oiranaHuIra KapaTwiral YKyB yciyOuit
KYJIJTaHMaJIap ApaTHIIIN.

TanOupkopnuk (paoauaTHU Wyara KYHUMOKYM OYyiraH aémiap ydyH OW3HEC KYyHHKMajap



MIaK/UTAaHTUPYBYH, YIapHU KacOra WYHaNTHpyBYH, KalWTa TaEpioBYM Ba MaJlaKaCMHU OIIWPYBYU
OHJAMH TuIaTopMa TAIIKWI OSTWIMIIM TabIUM KapaCHIApUHU Maco(paBHil TAaIIKUI OSTHII
UMKOHUSITHHH Oepau.

Jlotinxa «TampOupkop aém» accouuanuscy Tamadoycu Ownan wirapu cypwiras. Jlolinxana
UKTUCONMET, XYyKYK Ba WIMHMM TaAKUKOTJIAp OJMMIIApH, ACCOLMALUSHUHI Macbyl €TaKyu
XOJIUMJIApHU UIITUPOKHIA OaskapHIIraH.

AcconuanusHIHT MaMJjlakaT Xyayajiapuaa 83 Ta JaBiar pyWxarujgaH yTraH Oyiaumiiapu
MaBxxyz 6ynu6, 200 Hadapran opTHK OM3HEC TPEHEP Ba MyTaxacCHclapu (haoausT IOpUTMOKIajap.
Acconmanust 30 HHIUTMK Tapuxra sra Oyau0, XOTHH Ku3Jiapra Ou3Hec TabiuM Oepuiln (aoiusTura
MXTUCOCIIALITaH.

VTrau naBpa Maxasuiuii Ba XOPIKHi TAIIKHIOTIAP OUIaH XaMKOPINKAA aéiap HKTHCOIMH,
MOJIMSIBUM, XYKyKHH OwinumiapuHu ommpumra kaparuiarad 100 pgan  opTuk  Joduxanap
MyBadHakuATIN aMmanTa OMUPHUIITaH.

Tabnum nactypiapu Oapobapuia Ou3zHeC KWIMOKYM aéuiap Y4yH YKYB METOIMK
KyJlaHManap unuiad yukuiaub, ymapra 6emyn Tapkarub Oepunran. Hatwxkama, 50,3 munr nadap
XOTHH -KU3JNap TaA0UPKOPIUK KYHUKManapura sra oymaunap. Yiaapuuur 80 ¢ousu il 6unan 6aHa
Oynmu. 43 muHr Hadapinapu ¥3 TaaOupKopiuK (aonmusTiapuHu #ynra kyiumra myBaddak
oynaunap. Myxumu, Accollnanusi XOTUH KU3JIapHU OM3HEC Ba TaJOMPKOPIIMK acocaapura YKUTHUIITa
UXTHCOCJIALITaH.

JIoMMXaHUHT acOCU MaKCaaH: TaJOMPKOPIHK (HAOTHSITUHU OOUUIAII UCTaTWaru aéjiapHu
VKUTHII Ba KaWTa TaWEpIIAIIHUHI STOHA OHJAMH TU3MMHMHHM IIAKUIAHTHpUII. MasKkyp TH3UM
TaJAOUPKOPIUKHU PHUBOXKIAHTHPHIN OPKaIU aéiap TypMyII JapaXacCWHU OIIWpPHII, aiuiap y4yH
SIHTH, OapKapop JapoMaj MaHOalapyuHU MIAKIUTAHTUPHINTA XU3MAT KUIaIH.

Jloiinxa Makcammapu - Y30eKHCTOH aémiapu Y4yH Xalkapo MehEpiap Ba CTaHIapTiapra
MyBO(HMK MHHOBAIIMOH TEXHOJOTHUSIIAP, XyKYKHH XyxoKaTiap, YKyB YCIyOuil KyiaHManap acocuaa
OHJaiH OW3HeC TabIMM TU3MMUHM Ba JacTypuil WYpUKHOMalapuHU spaTHIl, a&lIapHU
TaAOUPOKPIUKKA VKUTUII Ba KaiiTa Talépiall, MajllakaCUHU OIIMPHII Y4YyH STOHa OHJIaiH
w1aTGopMacuHy MIAKIIAHTUPUII, JIOMMXAaHU amalra OLIMPHILI OpKadu TaAOWPKOPIMK acociapu
TU3UMJIM YKYB *apa€HUHU Hyara KYHuIl Ba yIapHUHT yMYMUN OMJIMMIIApUHU OLUIUPHUIL YUYH SITOHA
OHJIAlH MIaTQOpMaHM UIlIra TYIIHPHUIL, ATOHA OHJIAIH Iu1aTdopmaaan ¢poigananuin 6yiinya amanui
KyJIJITaHMa Taiépiari.

Wnvuii 6a3aHu MAKUIAHTUPHIN — TaxXJ MMM Mabpy3ajap, YKyB — METOAMK KyJIaHMajap
OuylaH TabMUHJAII, 3aMOHABUN axO0opoT TeXHoNIorusiapuaaH (QoNganaHuIl camMapagopIUTHHU
OILIMPHIII, OHJIAMH VKYB AacTypiapy OpKalu XyKyKUi Ba MOJUSBUNA OMIIMMIApUHU MyCTaXKaMIalll.

3amoHaBui TeXHONOTHsUapaan ¢oigananum — [lanneMus oHIaliH UILIAIT Ba OHJIAWH YKUII
TU3UMM KaHYaJMK [073ap0, OKWJI Ba camapaid >kapaéH OHKaHJIUTUHU KypcaTau. AKcapusr
PUBOXIJIAHTAaH XOPWIKUN MamJIakatiaapaa OyHaai TU3UM ¥3 camapacuHu 0eprub KeIMOK/a.

Wxtumonit — uxtucoauit Tabcupu — OHNaiH 1iaTGOpMaHUHT SIPATUIHILU TaJOUPKOPIUKHU
PUBOKJIAHTHPUII Ba TabJIUM COXAcHJa MYXUM IKTUMOMH MxoOuil camapa Oepaau. buznec
TpeHuHINap YTkasum, kode Opeliknap, TymuMK, WHYn XapakaTiapu, OHM3HEC TpeHepiapra
TOHOpapap, OMHO WKapacu Ba OOIIKa TAIIKIIMK UIIapra KeTauraH XapaxkaTiap Texa0d KOTUHAIH.
XOTHH KU3Nap XOHAJIOH IOMYIIUTAPUAAH aKpalMaraH XoJija TaAOUPKOPIUK aCOCIapUHU YPTraHUII
UMKOHUSTHUTA dTa OYmaaumiap.

TwxkoparnamITupuil  UCTUKOO/UIApU — JIOMHMXa HaTIKaJapuHU — THKOPATIAIITHPUII
HMCTUKOOJUTapH JAcTypuii TabMUHOTHHM aMalija TaJOWK OSTUIl OwiaH OOFIHMK OYIuO, THKOpar
OaHKIapu TOMOHHUJAH OepuiaauraH KpeAUTIApHU OJHIL, Y3 OW3HECHHH PUBOMJIAHTHUPHILI



MaKcaJuJard XOTHH-KHM3JIapra MabliyM MHUKAOpAa Mabnar Tynad macodaBuUil TabIuM  OJHII
UMKOHMHU Oepanu. JlacTypuil TabMHHOTAAaH OOIIKa TYpJIOLI TabIUM Myaccacalaph Xam
dolianaHUIUIApH MYMKHH.

MyaMMOHUHT WIMHN €YUMHHN TabMUHIIAII yCYJIJIapH Ba WIMUN EHIONTYBIIAp:

V36exucTon a aéinap TaaOUPKOPINTHHH SHAA PUBOKIAHTHPUII “iyI XapUTacKH HY MIILIAG
YUKW, a&JNIApHUHT TaAOUPKOPIUK COXACHAAaru OUIUM Ba KYHUKMAaTapUHHU OLIMPUIITa KapaTHIIraH
OHJIAMH nnathopma spaTHIIH.

TanOupkop aémnapra amanuii Kyutanmanap Taiépiam yayH OnmnaitH rmatdgopma TH3UMUIAH
doiinananran xoiga TaAOUPKOPIUTYA PUBOXKIIAHTAH, KOHYH XYXOKaTJIapu VXA OYiaran XOpHxKuil
JaBiatiaap MebEPUN XyHOKaTIapUHU YpraHuax.

Macoyn Ba MaH(paaTaop TAIKWIOTIAP OWIaH Oupra KyWnuaaru Taadupiap Tamkuil dTUIIH:

Jlolinxa Oomnja Ba sikyHua 2 ta JlaBpa cyxoaru;

[Tnardopma TakaumoTH Oyiinda 1 Ta KoH(pepeHus;

[Tnardopma GomKkapyBuniapu yuyH 1 Ta yKyB ceMHHAPH;

Omnunaiin matopmMaHu SpaTHIIIU Ba CHHOBIAH YTKA3HIIIH;

TanOGupkopiap, KEHT KaMOaTYHIIMK BaKWILIApU YUyH axO0pOT MaTepuaiap Tanépianim;

Veb-scaxudanapra onmaiin miaTgopma 0KIa0 OJIHUII XaBOJIACH SIPATHIIIMN;

OAK Ba 6omika Hy(y3IM Xankapo Ba MUJUIMNA WIMHNA KypHaJUIap/a, JIeKTPOH Halpiapaa
I0OKOpUJIary GaouaT, TaXJIWI, TAAKAKOT HATIKAIAPH XaKH/1a MaTEPHUAANIP YOI STHIIIH.

JIoMMXaHHUHT XO3UPTU CTaTyCH.

Moodle T 6azacuma nHAMBHIyan OU3aiiH OWiIaH OHJIAWH — miat(opMa MOCIAIITHPHITAaH
BEPCHUSICH MIIUTA0 YUKUITaH

[Inarpopma kepaknu yrnaHum Te3nurd (Tpaduk) OminaH AcCCOIUALMSHUHT BUPTYal
cepBepUra KoWIamTHPUITaH

[Tnardopmara y30ex Ba pyc Twnapuna 6 Ta, xkamu 12 Ta mHTepdaon oHIaiiH Kypciap
YKOMNAIITUPUIITAH

[Tnardopma kepakiu Matepuauiap, SbHA TaJOUPKOPIIMKKA OHJI KOHYHUIIIMK XYXKKaTiIapH,
VKyB KYJUlaHMaIapy, MakoJaiap, Mabpy3ajiap Owiad Tyiaupud O0opuiIMokaa

[TnaTdhopmara kupyBUmIap yU4yH TU3UMIAH (oMIaTaHUII HYPUKHOMACH UIIIA0 YMKUITaH Ba
YHH Xap 6up doiiaananyBuu 3pKUH YKULIN MYMKHUH

Ceprudukar maxkmuiapy uiuiad YuKUIraH

Te3s ¢ypcarna mnarpopmamaman doigananum Oyiimya Accoluanuss HHU30MU HILTA0
YUKUIaIN

Omnnaiin maropmanuHr 2 Hadap aIMUHUCTPATOPH YKUTHIIIH Ba yiIap UIIl OOUIAIIIN.

OwnnaifH-1aTOpMaHUHT PUBOKIIAHUIIIH

VKyBuM Maxcuii KaOMHETHHN ABTOMATHK PABMIIA KAH/I STHIHHU KOPHH KUTHILL.

Kypc myBadaxkustivu TamoMaaHranja aBTOMaTUK paBUILga cepTUGUKAT OepuIL.

Omnunaiin Kypciap 6a3acHM SIHTY MaB3y Ba YyKYpJIAIITHPUIITaH MOyJulap OUIaH TYJIAUPHILL

Omnnaiin-iarpopmanan  «Apanam  tabaum» (blended learning) snemenTH cudaruaa
doitnananwu.

[Tnardopmana Gemyn BuaeoKOH(EpEHII - aJoKa Ba BeOWHApIap TU3UMHUHH SIPATHIL Ba MIITaA
TYIIWPHIIL

PecriyOnuka Onuit TabiuM Myaccacalapu Ba MaH(}aaTIop TAIIKWIOTIAP YKYB TU3UMIIApU
OuJiaH UHTErpauusl KIINII.

Moodle na kypciaapHu DOMMHIA SIPaTYBUYMCHHU YPraTUIN Ba TUIaT(GOpPMaHUHT Y3Ula SHTU
Kypciap sipaTHILL



HUKTUCOIUM Y3TAPUIILIAP ITAPOUTUIA Y3BEKUCTOHIA 3UEPAT
TYPU3MHUHU PUBOKJIAHTUPHUIIT A MTHHOBAIIMOH EHJIAIIIYBJIAP

I'yasimosa I'yiinopa IlataxxkamanoBHa
u.¢.H., TOLEHT

V36eKHCTOH XaKapo HCIOM aKaIeMHUACH
boruposa Hunydap llepkynoBua
PhD, nouent

V36eKHCTOH XalKapo HCIOM aKaAeMHUACH

V36ekucTOn 12 TYpU3MHHIHT 6apua TypIapUHU PUBOKIAHTHPHII HMKOHHUSTIAPH IOKOPHIIHTH
MyTaxaccuciap TOMOHUAAH TabKUIJIAHMOKIA. Mamiakarumusga KaOyn kuiuaran 2019-2025
fimmmapaa Y3bekucton Pecrny6iamkacuaa Typu3M COXacCHHHM PHBOXIAHTHpHII Komcercusicn”na
2019- 2025 iusutapia TypU3M COXAaCHMHM PUBOXJIAHTHPHILAA TYPU3MHM MUJUIMH MKTUCOIUETHUHT
CTpaTEeTHK COXAacura ailaHTUpHIL, TYPUCTHK XU3MaTJIapHU AuBepcuduKanusiam Ba cUpaTHUHU
OLIMPUII XaM/1a TYPUCTUK MHPPATY3UIMAHHU, LIy KyMIaJaH, XOPMKUNA CapMOSUIApHU JKaJI0 KHUITHII
Ba camMapalid pekyiaMa-MapKeTHHI UILIapuHU 0JAM0 OOpHII 3Ba3ura TaKOMMUJUIAIITHPUIL OpPKaIU
spuimn Basudacu Kyt

Tapuxuii Ba JMHMIl JTUKKATIa Ca30BOp JKoimapra Goil Y36eKHCTOH 3uEpaT TypH3MHHHU
PUBOMIIAHTHPHUII YYyH YIKaH cajloxusaTra sra. MOputumuszaa AyHEHUHT Typiu OypuakiapuaaH
KeiraH 3uépaTdniiapHH y3ura TOPTAAWTaH KyIuiad 3uépaTroxjap, mMakbapanap, MacKuaiap Ba
Tapuxwii oOupamap okoWnamraH. Typu3MHHHT ymOy TYpUHH PHBOXJIAHTHpHUII Hadakar
XYAYAJIAPHUHT UKTUCOJIUM FOKCAIMIIM, OaJKM MamilakaT MaJaHWi MEpOCHHM acpab-aBaiiiaml Ba
Tapru0 KWINIITa XaM XU3MaT KUJIaIu.

V36eKuCTORIa NKTHCOMMETHE MOJEPHH3AINS Ba TUBEPCUMDUKAIMA KHIMIITA KapaTHIITaH
kKasan MKTUCOIUI MCIOXOTIap aMajira OLIMPWIMOKAA. YOy Yy3rapyBumiap TypU3M CaHOATH,
KyMmiaJaH, 3u€paT TypU3MuUIra Typid Xuil Tabcup Kypcatanu. WMHBectuuus cuécatugaru
y3rapunuiap, TpaHCIOPT Ba MEXMOHXOHa HH(PaATY3WJIMAacCUHU PUBOXKIAHTHUPHUIL, UIYHUHTJIEK,
XaJKapo XaMKOPIMKHE MyCTaXKaMJIaIl Y30GeKHCTOHTa KYIpOK 3UEpaTdmiIap Ba cailéXIapHu xKalo
KWJIUII Y9yH KyJai mapT-mapoutiap sipaTuii MyMKkuH. 2023 iimn 11 centsiOpaa kabyn KUiIMHIraH
“V36exucton — 2030 cTpaTernscuua XOpHKHUil TypUCTIAp COHMHY 15 MMIUTHOHTa, MUKH caiéxiap
COHUHM 25 MMJUIMOHTA, 3U€paT Typu3Mu Oyiinua KeIaJurad TypucTJiap COHUHU 3 MUJITMOH Hadapra
ommpuI Basudanapu 6enrunab Gepunran’,

V36exucTonma 3uéparT TYpU3MHHMHT INAKIUIAHMIIM Ba PHBONIAHUIINA HKTHCOJMIA
y3rapyBumMiap MyxuM pod VitHaiinu. YmOy y3rapyBunMiapHU 4yKyp TaxXJIHJI KWIMII YYyH UKKUTA
acocuil KUXAaTHU KYpuO YMKUII JIO3UM: TYPU3M MHAYCTPUSACUTA TAbCUP ATYBYM aCOCUNA MKTUCOIUIN
y3rapyBumMiiap Ba TYypU3M HH(PPATYy3WIMACUHUHI PUBOXIIAHUIINIA TabCHP 3TYBUM HMHBECTULIUSA
MYXHUTHJIaT¥ y3rapuIiap.

1. Typusm canoamuea mavcup >myeuu acocuii UKMUCOOUU Y32apyeuunap maxauiu
Kytiudazunapoan ubopam:

— MaKpOUKTUCOMIA OapKapopiuK: 6eKapop MKTUCOAMIA MApOUTIap TYpPU3M UHIYCTPHUSICUTa
caslOuii TabCUp KYPCATHUILN, HOAHUKIMKHH KEJITUPUO YMKAPHUILY Ba MaMJIaKaTJard TypUCTIapHUHT

1 V36exucron Pecrybmuxacu Ipesunentunnnr 05.01.2019 iunmaru “Y36exucton PecryGaukacuaa TypH3MHH kKaai
PHMBOKJIAHTHPUILITA OUA KyIIMMYa Yopa-Ttanoupiap tyrpucuna’ [1P-5611-connm dapmonu.
2 KoHyHYHIMK MabIyMOTIapu MU 6a3zacy, 12.09.2023 ii., 06/23/158/0694-con; 29.12.2023 ii., 06/23/214/0984-con



UIIOHY JTapa)KaCUHU MacaiTHPHUIINA MyMKHUH.

— JapoMaJl apa)kacl Ba axoJid (papOBOHJIMTH: MaXaJUTUH axojiaM JapOoMaJIApUHUHT I0KOPU
Japakacu Ba 0apKapop HMKTHUCOIUN pPUBOXJIAHWII TYpU3M XHU3MaTiapu, >KymiaaaH, 3uépar
TYpU3MHTa MYKH Ba TAIIKW TATA0OHUHT omummra Epaam oOepaiu.

— MWIJIMHI BAJIIOTA KYPCH: MUAJUIMM BaJIIOTa KYPCHUHUHT Y3TapUIIU YET JUIMK CauéxJiap y4yH
caéxar xapaxarjapura TabCUp KWJIHMIIK MyMKUH, Oy 3ca ylIapHUHT MamJjakaTra OOpuIl Kapopura
TabCUP KUIUIIN MyMKHUH.

2. Hueecmuyus myxumuoazu Y32apuuiiap 6a YVIApHUHe Mypusm UHQOPpamy3uimacuru
PUBOICIAHMUPUULRA MACUPUHU OAXONALL:

— WHBECTULIMAJIAPHU Kaln0 KUIIUIIL: KyJaid capMOSIBUH MYXHUT Typu3M HHGPaTy3uIMacHHU
PUBOKIIAaHTUPUILL, )KyMJIalaH MEXMOHXOHAJIap KypHIl, TPAHCIIOPT TAPMOFUHU PUBOKIAHTUPUII Ba
3uépaT TYpH3MHU Y4yH 3apyp OyiraH Oomika OOBEKTIapHU SPATHIN yYyH XaM MaxaJUlud, Xam
XOPIIKUH MHBECTOPIIAPHU 5Kal0 KUIUIIH MyMKHH.

— TaKOMWUIAIITHPUITAH WHEGpaATYy3WIMa:THTH HYIUap, a’pomnopriap, MaJaHuil Mepoc
o0OBeKTIapyu Ba JKaMoaT »IKOWIApPUHU Kypull kabu uHOpaTy3uIMaHd PUBOXKIAHTHPUIITA
HYHANTUPUITaH MHBECTHLIMSIIAP caliéxyiap yuyH sHaJa KyJlnail MyXUT spaTajyd Ba MaMmJaKaTUMU3Tra
3uépaTuniiap COHMHUHT KYMaluImura Xu3MaT Kuiaju.

VKTHCOMIA Y3rapuIiap Ba MHBECTHIMS MYXHTHJATH Y3rapuiuiap Y36eKHCTOHAA 3MEpAT
TYpU3MUHHHT PUBOXJIaHUIIHMTa OeBOocHUTa TabCHp Kypcatamu. bapkapopinuk cuécat, Kyman
CapMOSIBHd MYXUT Ba Typu3M HHQPATY3WIMAaCHHH PHUBOXIAHTUPUIN 3uEparTymiap Ba
MaMJIaKaTEM#3Ta Tampud Oyropuin ucraruaa Oyiaran caiéxJjiap yayH )Ko3u0aIop MyXHT sIpaTUIIIA
MYyXHUM axaMusT KacO 3TMOKJa.

WHHOBaIMOH TeXHOJIOTUsIIAp caléxIapHu 3uépat Typu3MHra >kanl STUII Ba cakiad KOJIUIIAa
MYXHUM poJl YiiHaiau. Ynap 3uépaTuniapHUHT UMKOHUATIIAPU Ba TAXPUOACHHU OIINPAIH, CaéXaTHU
SHa/la KU3UKapJv, MabIYMOTJIM Ba XAsHKOHIM KUJIaIH.

XXI acp )xax0H UKTUCOIUETHIA aXO0POT MHKUIIOOM acOCH/1a paKaMJIaIl TUPULI )Kapa&HUHUHT
daosn amanra OmMMPHUIIK OWjaH OOFIMK. XO3UPTU BaKTAa MKTUCOAMETTA TII0Oa) pakoOaTdapoul
paKkaMiIM TEXHOJOTHSUIApHHU KOPHUI STHII JaBOM 3TMOKIA, >KyMJIaJlaH, WIFOp MIIad 4MKapuil,
ax0opoT, TEIEKOMMYHUKAIMS, IIYHUHTACK CYHBUN WHTEIJIEKT TU3UMJIApU, BUPTyal XaKUKaT Ba
IIyHra MyBO(MMK paBHILIJa UKTUCOAMETHU pakamid ¢opmaTtra yTKa3uil €k, Oomkadya Kuiub
alTranja, pakamyii HKTUCOAMETHHW IIAKIUIAHTUPHUIN >kapaéHu 103 Oepmoxna. Iy Ouman Oupra
TYpPU3MHH  PHUBOXKJIAHTUPHUIN OYHHWYa XOpPWXK TaXpuOACHMHM YpraHuil TypusMmaa Xam
MHHOBAIMSUIAPHU KEHT KYIIIalll 3apypUsiTHHU KypcaTuO Oepau.

3aMOHaBUN TEXHONOTHsIIAp 3UEPAT TypU3MUTA TabCHUp KHIAAUTaH Oab3u kuxaTiap 1-
JKaJBaja KeITHUPUIITaH.

1-srcaosan
3aMOHaBHIi TEXHOJOTHSIADHUT 3UEPAT TYPU3MHUIa Tabeupu®
3amMoHaBMii TEXHOJIOTUsIJIAP Tabcupn
Mobune unosanap 3uéparyniiap y4yH HUXTHUCOCJAIITHPUITaH MOOMIIb MJIOBajap

3uéparroxjiap, MamjakaT Tapuxu, IUHUA ypd-omaT Ba
aHbaHaAJIAp XaKU1a MabIyMOT OJHII UMKOHUHH Oepaan

WUnoamapna  Oepwnran  3uéparroxjap  OeNruiIaHraH
XYIYAHUHI MHTEPAKTUB XapUTAJIApH, XU3MaT KypcaTUII Ba
OolIKa TUHWI TaaOupiap KaaBad XaKUIAard MabIyMOTIap

 Myannudnap uuianMacu



TaKAUM 3TUIUIINA MYMKHUH

Bupmyan xaxuxam (VR) VR  texHonorwmsmapunan — (Qoigamanum  caiiéxjapra
3u€paTroxJjiap Ba TApUXHU MaH3UIUIAPHU YJIap €TUO KeIryHura
KaJap BUPTyal 3u€par KUIUII IMKOHUHH Oepaan

Buptyan caéxarnap 3uéparunnapra 60puill KuiiuH 6ynran €ku
acocuil 3u€par HyiapuaaH y30K OViraH >KOWIapHU KYpHII
WMKOHHHH Oepaaun

Humepgaon «ypeazmanrap 6a | My3seit Ba 3uéparroxyiapaa suéparduiap ymoOy >KOWHUHT
MYTbMmumMeoua Kypuimaiapu MaJaHUU-TAPUXUA axaMUSATH XaKuJa KYIIUM4Ya MabIyMOT
ONIMIIIAPDH MYMKHUH OYNTaH WHTEPAKTUB OSKCIOHATIApAAH
doitnananui caiéxjaap YbTUOOPUHH KYTPOK KaJIO KHIIaIu

MynpTuMeIMa KypuiMaiapy, MacaiaH, TaHJIaHraH TUJIapra
ara ayIuo KyJlaHMmanap 3uéparroxJjiap Ba TApUXHM KOMIapHH
3u€paT KWINII TaKprubacuHu 6oiuTanu

Pakamin wkTHCOAMETTa YTUITHUHT acocu cuaTHIa paKamJIAIITHPUII KapaéHU OOBEKTHUB
BOKEJIMK Tanabiapu OwiaH OenruiaHagu Ba OMpUHYM HaBOATIA YHUHT cyOBeKkTIapu (aomustuna
pakamiii TeXHOJIOTHsUIapAaH QoiganaHuiira TasHaad. PakamiM TEXHOJOTHsUIAp HWKTUCOIUMN
(GaoaMATHU TALIKWII STUII [AKUIAPUHUHT Y3rapuimra oiaul Kenaau, XOAUCATAPHUHT MOXUATHHU
MypakkaOJamTupagy, yaapHu y3raptupaad. CYHITH maifiiapjia Typid MamiakaTiapja pakamiin
UKTUCOAMET yCcTyBOp MyHamum  OYynu0O keamokiaa, OyHHM pakamiid — TEXHOJOTHMsUIApHU
PUBOXJIAHTHPHIL Ba parOaTIaHTHpUINra KapaTWIraH JaBjaT JacTypjapud Ba cCTpaTervsuiapu
MaBXymura xam kypcarmokma. ®akar Espona Urtudoxu (EN) mamnakarnmapuma, EBpona
KomuccusicuHuHr Mabiymotiapura kypa, 2019 innga ukrucoauérHu pakamiamTupum 6yiinga 30
JlaH OpPTHK MWUIMKA Ba MMHTAKaBHM JacTypiap MaBXyx 54d. Pakamiln pUBOXIIAHMII WHIEKCH
(AECHN) 6yiinua pakamiid TEXHOJOTHSUIAPHU PHUBOKJIAHTUPHINIJIA eTakuu YpuniapHu Hopserus,
[Becus, UIBeiicapus, Hanus, @unnsaaaus, Cunranyp, XKanyouit Kopes, bytok bpuranus, I'oakoHr
Ba AKII srammaiimu. Pakamian MKTUCOMMET Ba KaMUAT UHACKCHMHH Xuco0r1ab umkyBun EBpomna
KOMUCCHSCH MabilymoTiapura kypa, 2018 iwnna Ounnsaanus, secus, Hunepnanaus Ba Jlanus
MKTHCOJMETHN paKaMIAIITHPHIN OYiiiya eTakuu 6Y11u.* AMMO IIyHH TabKU/UIAll KEPAKKH, €TaK4U
JIABJIATJIAPDHUHT TO3UTCUCH Y3rapuiid MyMKHH. PakaT MHHOBAIMsUIapra OYMKIMK, yIapHU (aoi
amMaira OLIMPUII YyYYH MHCTUTYTCHOHANl MIApT-IIAPOUTIAp SpaTUIl UKTUCOAUETHU sSHA/AA
PUBOXKIJIAHTUPULI YIYH UMKOHUSTIIAP sIpaTay.

DkcnepTiiap 6up KaTtop JaBiaTiapHU, KyMmiaaaH, XUuToi Ba XUHAUCTOH Kabu MaMJiakaTiap
XO03UpAa pakamiid TEXHOJIOTHSJIAPHU PUBOXIIAHTHPUIIHUHT MACTPOK Japakacuaa, JIEKUH YCHIITa
TaU€pIUIrMHM KYpCaTMOKJIA, YJIap MHBECTOpJIAp YUYYyH >K03u0ajop Ba JMHAMHUKACH CEKHHJIAILTaH
MaMIAKaTIapHH CHKHO YMKAPUIIM MYMKHH. Y30€KMCTOH PecrmyGmmkacmaa XaM —paKamiId
MKTHCOMMETHA  PUBOXKIAHTHPMIN —HMyIuaa JacTIaOkM — Kagamiaap KyHWIgH.  Y36eKHCTOH
Pecniy6nukacu Ilpesumentunuar 2020 fiunm 5 okrsopmaru  «Pakammu  Y36ekucron 2030»
CTpaTerusiCHHM TacAMKJIAll Ba YHHM caMapalld amalra OIIMPHUII Yopa-TaJ0upiapu TYFpUCHIATH
®apmonn OuiaH Tacaukianran «Pakammu V36ekucton - 2030» CTPATETUACH HUKTHCOIUET
TapMOKJIapH, M>KTUMOMI coXa Ba 1aBiaT OOIIKAPYBH TU3MMUHUHT ka1l paKaMJId pUBOKIIAHUIIIMHA
TabMUHJIANI, Iy )KyYMJIQJaH, 3JIEKTPOH JABJIAT XU3MATJIAPUHU KYpCAaTHUII MEXaHW3MIIAPUHM SHAJa

4 npukaropsl nudposoii skonomuku: 2021: craructuueckuii coopruk / Y. A6apaxmanosa, K.O. Buinnesckuii,
JI.M. T'ox6epr u np.; Hai. uccnexn. yu-t «Beicias mkoia skoHoMukn». — M.: HUY BIID, 2021. — 380 c.



TaKOMWUTAITUPUII MakKcaauaa HWHulad 4YuKWiIraH Oynaud, yHOa pakamiad MKTHCOAUETHU
PUBOXJIAHTUPHUIIHUHT YCTYBOP HYHATHIUIAPH OSITUIaHIU XaM/a PaKaMIl TeXHOIOTHsIIAp MIJUTUN
0030pH yuyH KyJlail MyXUTHH SIPaTUII Ba UCTUKOOJUIN «paKamiIn» CTapTalljlapHU pPUBOXIJIAHTUPULI
Makcaau Kyumiau. Mamiakat uKTUCOIUETUHN paKaMJIaIITUPUIL HYyHAIUILIapyu Oenruiad oJuHIu.

Xu3MaT KypcaTHII COXACH/1a €TaKYH YPUHIAPHU dTrajuIaliv 3apyp OYaran TypucTHkK (aonust
cyObeKkTIapu GaoTUATHUHT TYpJIH coXallapura MHHOBALMSUIAPHU >KOPUN ATHUIL YUYyH MalI0H OY1nu6
xu3Mat kunaau. Ly 6ouc pakamiu TexHojorusiap, MOOMI MHTepHETAaH (oiiaanaHuIl 3aMOHAaBUN
TYPU3MHH PUBOKIAHTUPUII MaHOau OYIUIIN MyMKHH.

Xynyauii Typu3M CEKTOPUHH paKaMIId UKTUCOAUETTA ka0 KWINII KyHuAaru ycysuiap Ounan
amMaJjira OImMpHInIId MyMKHH (1-pacm):

- SHTU OM3HEC MOJCIUIAPHHM INAKUIAHTHPHILNTA OMHO KelaJuraH ax00poT-KOMMYHUKAIUS
TEXHOJIOTUsUIapHUIaH (hoiiananumn acocuaa Typu3M CEKTOPUHH paKamMJIAIITHPHUIII,

- TypusM (aoJIMATUHU paKaMJalITUPHIL JaBJIaT JACTypJIapuHU MIUIa0 YUKUII Ba amaira
OLLIMPHILL

[Mangemusinan KEeHUHTU JaBpAa YEKIOBIAp OOCKHMUMa-O00CKMY OEKOp KWJIMHTaHAAH CYHT,
TYpU3M COXacH THKJIaHa OONUIaAX Ba TYPUCTHUK OKMMIIAPHHM OOIIKApUII Ba SHTU LIApOUTIApiaa
dbykaponapHuHr xaBdcu3 (HaoNUATHHU parOaTIaHTUPUIL YYYH 3aMOHABUU BOCHTalaplaH
doiinananum xkyna wmyxumadp. by OusHec Mogemimapu  Ba  Kapa€HJIapUHU  paKaMid
TpaHCPOPMATCUSICUHUHT J10J13apOJIMTUHU OLIUPALIHN.

V36eKuCTOH BUTOATIAPU/IA TYPUCTHK KIACTEPIAPHH PHBOXIAHTUPHIIHUHT ACOCHH MaKCa/II
WOKTUMOWN-UKTHCOANN  PUBOXJIAHUIIHU  ParOaTIaHTHUPUIN, MHHTaKaJa  TaJOUPKOPIUKHU
PYBOXKJIAHTUPHIL YUyH KyJIail MyXHUT SpaTUL, UII YPUHIAPUHU KYAWTUPUIL, aXOJUHUHT TYPMYII
JApaKACHHM AXIIMIANIIAD. Y30EKHCTOHAA TYPH3M CAHOATHHMHI MyBad(hakuaTH ymldy COXaHH
JlaBJIaT TOMOHU/IAH Kail qapakaia Kyina0-KyBBaTiaaHUIIMra 0eBocuta O0fIuK. TOMKEHT BUIOATHAA
TYpU3M CaHOATMHUHI MyBap@akusTId PHUBOXKIAHUIIN YIYH TYPUCTUK (aosusTHUHT Oapya
cekTopyapyu (paoNuATHHM MYBO(UKIAIITUPAIUTraH KEHI KaMpOBIM MHHTAKABUN PHBOMJIAHHII
CTpaTerusiCHHY UILIa0 YMKUII Kepak. XOpHKUI aHajoryiapra HucOaTaH MUHTaKaBU MaxXCyJIOTHUHT
pako6aTOapIOIIIMTUHNA  OLIMPUII  Makcaaujga. Typu3sM  HMHIYCTPUSICUHM  MMHTaKaBHM
MEXMOHIYCTINK CAHOATUHUHI PHUBOXJIAHUIIKMIA KYMAalOBYM TAabCUPHU spaTHINra Koaup aed
xucoOnal Kepak, alipuM KOpXoHajlap/a 3ca WKTUMOMM-UKTUCOANM PUBOXKIIAHUII PEKaTapUHUHT
acocu OYIHININ Kepax.

V36eKuCTOH BUIOATIApHIA TYPHCTHK KIACTEPIAPHH PHBOKIAHTHPHIIHAHT ACOCHH MaKCan
WOKTUMOUN-UKTUCOAUN  PUBOXJIAHUIIHU  parOaTIaHTUPUII, MMHTaKaja  TaJOUPKOPIMKHU
PUBOKJIAHTHPUII YUyH KyJlall MyXWT SIpaTULI, Ul YPUHJIAPUHU KYNAWUTHPHIL, aXOJIUHUHT TypMYII
JApaKACHHM AXIIMIANNAD. Y30€KHCTOHA TYPH3M CAHOATHHMHI MyBad(hakuaTH ymdy COXaHH
JlaBJIaT TOMOHU/JIAH Kail Japakaja Kyuia0-KyBBaTIaHUIIUra 6eBocuTa OOFIMK. TOIMIKEHT BIIIOSATH A
TYpU3M CaHOAQTUHUHT MyBa(PakusSTIM PUBOXKIAHUIIM YYyH TYPUCTUK (aodusATHUHT Oapua
cekTopiapyu (PaoaUATHHM MYBO(MUKIATHPAAUTaH KEHI KaMpOBJIM MHHTAKaBUN PUBOKIAHMII
CTpaTerusiCHHY UILIa0 YMKUII Kepak. XOpHKUH aHajoriapra HucbaraH MUHTaKaBHI MaXCyJIOTHUHT
pako0aTOapJOUUIMITMHN  OIIMPHUIN  Makcaauia. TypusM  HHIYCTPUACUHH  MHUHTAaKaBHA
MEXMOHJYCTIIMK CAaHOATUHUHI PUBOKJIAHUIIMIAA KYMAIOBYM TAabCUPHM sIpaTUIIra KOIup Ae0
Xycobmam Kepak, allpuM KOpXoHaIap/a 3ca MXTUMOUN-UKTHCOIUN PUBOKIIAHHII PEKATAPUHUHT
acocu OYIUIIN Kepak.

Kynruna mamumakarnap, Macanan, bpaswnus, OxBagop, bommBusa, Ascrpanus, AKII,
Anpoppa, ArpentuHa, I'pecusa, Kenuss Ba SnoHus TypuUCTIapHU KHU3UKTHPHIN Ba KeJIaKakaa
caéXaTHU peXATAMTHPUIIHN parOaTIaHTUPUIL YYyH BHUPTyal Typjiap Ba IKTUMOUN Menaua



KOMITAaHHsUTapy €paamMuaa "pakaMmian Typu3M'"HHU puBoxIaHTHpa Oommaau. [llyHuHTIEK, caléx K
HYHaIMIUIapMHU OMMAJIAIITHPUII YUyH KMU3UKapiu OJoriap, Beb-caifTiap Ba miatdopmaiap maiao
Oynam, *KymialaH coyd TOYpUCM (IuBaH) Typu3Mu - Uwmim Xakumard OMp KaTop MakoJajap Ba
Tynnamnap (O3UK-OBKATJaH TOPTHO MamulakaT Xakyaard KuToOyapra Ba Jactypiapra Kaaap),
Aprentuna miardopmanapu (360), [Tyepro Puko (Bupryan caéxar Ba 300M BocHUTacuzaa), JKBaIOp
(MaMJIakaTHH MaxaJului, MHHTaKaBUM Ba I100an MHUKECHAa Tapfu0 KWIMII Y4yH pPaKaMiH
miardopMa) KabuIap MIra CONMHTaH.’

Typusm coxacuaa sHIM e4uMiIap Ba OU3HEC MOJEIUIApUHU parOaTIaHTUPHIL YUyH OUp KaTop
MaMJIaKaTiapia Typu3M aKceleparopjapd Ba WHHOBAalMOH MapKasjap sApaTHIMOKIa. XyCycaH,
EBpona WrTHdoKmaa pakamiay HHHOBALMOH MapKasjlap IIAaKUIaHMoOKAa. bynpail mapkasmap
KOMITAHMSUIApra TEXHUK OJKCIEePTU3aJaH YTHUII HMMKOHUATHHM sSpaTajgd Ba yjapra capmos
KAPUTUIIIAH OJIJUH TYPJIM XWJ WHHOBAIMOH TEXHOJOTHSJIApHU CHHA0 KypuIlra UMKOH Oepaiu.
Pakamim MHHOBALIMOH Mapkasziap, IIYHUHTIEK, MyBad(HakuATIH paKamiid TpaHCPOPMATCHS YIYH
3apyp OyiraH KOHCAQJITUHI XU3MAaTJIapUHHU, VKUTUII Ba KYHUKMaJapHU PHUBOKIAHTUPHUILHU
TabMUHIIANIN.

ABctpanus, bpasunusa, Cunranyp, Kapu® nenrusm mamnakatinapu, SHrn 3enanaus,
OkBanop, Ynnu, AprentuHa Ba OUIMINUH SHIU, TpaHCcHOpMATCUANIAILTAH TYPU3M COXAacH Y4yH
KaJpiap Talépiam, KUYMK Ba YpTa OM3HEC Ba TypU3M cOXacuaa HIUIAlUraH ojamuiapra
WHKUPO3JaH YUKUO onui y4uyH €paaMm Oepuin Makcaauaa MacopaBhil YKUTHII KypCllapH TaIIKHII
srunan. AKlnma 3apap kypran TYpuUCTHK KOMITAHUSUIAp, XYCYCaH MEXMOHXOHa OW3HECH
BaKWJUIapura Te3/1a MII TONMILIra UMKOH Oepanurad miatdopma spatwigd. Tannana, Ouiunmnus,
KomrymOust Ba benrus nanaeMusiian 3apap Kyprai MaxauTuil Hiiad YnkapyBUMIapra Te3IUK OMIaH
33 GM3HECHHHU THKIIAIITa MMKOH Gepajuras miatdopmaniap spataunap.

V36ekucTon TypusM coxacuaa xa 6y Gopana KU MKOOMIA Y3rapumiap pyii 6epMoKa.
bup karop mamnakatnap ¢ykapoiapu ydyH BH3aJapHM OEKOp KHJIHIL, MEXMOHXOHaJap KypHIl Ba
SHIM WYHATUIUIAPHU PUBOMIIAHTHPUIN OWJIaH OMpralukia MamjakaTUMM3ra KeiraH caéxaryuiiap
YUyH KYJIalJuK spaTyBUd MHHOBALlMOH €YMMJIAPHU JKOpPUH OTHUIIra XaM KaTrra 3bTUOOD
KapaTUIMOK/A.

Pakamiu TexXHOJOTHSIApHU JKOPUM OTHII coxa pakoOaTOAPAOUUINTMHHU OIIMPHILLA,
V36eKHCTOHHMHT TYpU3M CAIOXMATH OWIAH HOTGHIMAN CAMEXTApHH TAHUIITHPHIIA MyXUM
axamusT kacO atanu. Typusm coxacuia pakamiid TEXHOJIOTUSJIAPHU KYJUIallia OHJIallH XU3MaTiapu
anoxunaa ypuH tyraau. Onaraa Typu3M coXacuaa KyHuaaru OHJIaiH XU3MatTjaapy KeHT TapKajlraH:

- aBMa, TeMHUp iyn, aBToOyc Ba aBTOMOOWJI Mapuipymiapu Oyiinua OuJIeTIapHU OHJIANH
ycyiija 3aKa3 KWIKII Ba COTHO OJTHUIL;

- Typu3M OYyiinua oHJIaitH Maciaxat Oepulll Xu3Martiapu;

- aBTOMOOWJIJIApHU OHJIAMH MKapara Oepuil Xu3mMaru;

- caéxatiapra, Maxcyc TypJjiapra Ba KyprasMajiapra 3akasjap OepHIll Ba yJIapHH COTHO OJIMII
Oyiinya xu3mMariap;

- OuWJeTNapHHUHI, TYPJApHUHI Ba TYpJM XWJJard ca€XaTIapHUHT KaIbKYJIATCUACUHU
AJIEKTPOH YCYJ/1a TaKIUM KWJIUIIHUHT OHJIalH CepBUCIIApH;

- OHJIAMH yCyJJla MEXMOHXOHAJIApHU 3aKa3 KWINII XU3MaTiapH;

- I1axapJjap, My3eWnaap Ba Kypramajgapar BUpTyasl caéxarjap YIOLITHPHILI CEPBUCIApU Ba
Oomrkamnap.

® Kanursunuesa M.B. IHHOBaLMOHHAs JEATEILHOCTh B TypH3Me: IOHATHIHEIN anmapar d 0COOEHHOCTH
passurust//Poccuiickoe npennpuanmarenscto. 2011.Ne10 — 152-159 c.
® https://vc.ru/flood/85973-cifrovaya-transformaciya-v-turizme-trendy-2020/ mypoxaar canacu 01.05.2024



Pakamim kyHHMKManap Typu3M CEKTOPH Y4YyH Kajapiap Tauépiam TH3UMHAA XaM KacOui
MaxOpaTHUHI a)XpajaMac KUCMHUIa aujaHUIIK 3apyp. Pakamim MKTUCOAMETIAA WMIFOpP TEXHOJOTHK
JoMMXalapHu amalira OIIMPHUII KaTOp KaThUM, MOCIAIyBYaH Ba MaXCyC pakamJyid BakoJiaTjapra sra
MyTaxaccuciapra tanad maxatasaau.’ [y cababau xaMm Typu3M coxacura KaJpiapHu Tailépraia
Kyluaaru tanabnapra aioxuua YpTu0op 6epuir 3apyp:

- ¥3 COXaCHHHU YyKYyp aHTJalll, IIyHUHI/IeK, €HJIOMI coXajlapJa XaM OWIuM Ba Takpubara sra
Oy,

- SIHTY TEXHOJIOTUSJIAPHU KYJU1al OuiiaH OOFIMK MMKOHUATIIAP Ba XaTapJiapHH TYIIYHHIILL

- TouxaHu OOIIKApUII YCYJUIapUTa ATaauK KUIUIIL,

- "pakamMiu SYUIUIHK'";

- KaTTa MabJIyMOTIAp Ba BH3yalU3aTCUsl BOCHTAJIApU OWJIaH WIUIAII KYHUKMAallapura ira
Oymu;

- KHOepXaB(PCUIIHMK aCOCTAPUHU TYITYHUII,

- MabJiymMoOTJIap 6a3anapu OujaH UIUIANl KOOWIUSTIAPH;

- TU3UMITK (UKpIIAL;

- XUCCUM UHTEJUICKT;

- ’)KaMOaBUH MIII;

- Y3JIyKCH3 YpraHuil KOOUIHUATH;

- HOQHUKJIMK [IAPOUTHUIa MOCTIAIIMII Ba UIILJIALI.

HNxTucomuéTHn pakaMIalITUPUII TYpU3M COXAaCH YYYH YYyH SIHTM HMMKOHHUATIAD Ba
UCTUKOOJUTApHU ouaau. Pakamuin TeXHOJOTHsUIapAaH (QoWJalaHuIl TypU3MIa XapaKaTIapHU
KaMalTUPHIL, KOMITAHUSIIAD caMapaiopiiira Ba pakoOoaTOApJONITUTHHU OLIUPHII, PaKaMId TOBap
Ba Xu3Mmariap Oozopuia ¥3 YpHUHHM drajuialll ydyH SIHTH TypAard TYPUCTUK MaxCyJIOTJIapHU
yuKapuil UMKOHHHM Oepamu. Illy Oumnan Oupra MHBECTULMSIIAPHU W3JAlll, TYPUCTUK (HaoIusT
CyOBEKTIAPUHUHT pakaMiu TpaHchopMaTcusi Iapoutuaa MyBaQhakUsITIN XapakaT KUJIHII
UMKOHUHHM OepyBUYM SHTU BaKOJATIAPHHM IIAKIUIAHTUPUIN OuiiaH OOFNMUK SHIH MyaMMoJap Xam
By)Xkyara kenaau. by coxaga TypucTuk (aonusT OWIaH MIYFYUIAaHYBYM XYCYCUH TaAOMpPKOpIapHU
JaBJIaT TOMOHM/IaH KYJu1ab KyBBaT/Iall TU3UMUHU HIAK/UTAHTHPHUII 3apyp.
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3KOHOMUWYECKHN U COLUAJIBHBIN D®PEKT YYACTHUA ) KEHIIUH
B TYPU3ME I10 HAIIPABJIEHUIO STEM: IIPEOAOJIEHHUE
I'EHAEPHBIX BAPBEPOB U PACIIMPEHUE ITPO®ECCUOHAJIBHBIX
I'OPU30HTOB

Pycramon Kammma dprameBuy

noment Camapkanackoro MHCTHTYTa 5KOHOMHUKH M CEPBHUCA, TOKTOP (GHIOCOPHH 10
negarornyeckuM Haykam (Ph.D)

AHHOTAUMA: UCCIICOBAHUE AaHATTU3UPYET SKOHOMUYECKUN U COIMATIBHBIN YPPEKT ydacTus
KCHIIMH B Typu3Me B pamkax STEM-nanpasnenuii (Hayka, TEXHOJIOT U, MHXCHEPHSI, MATEMaTHKA).
VYyactue xeHmuH B STEM-Typusme cnocoOCTByeT 3KOHOMHYECKOMY pPOCTY, WHHOBAIUSAM H
YCTOMYMBOMY pa3BUTHIO oTpaciu. [Ipeononenne reHaepHbIx 0apbepoB U CO3/1aHUE MHKIIO3UBHON
paboueil cpelbl OTKpBIBAIOT IMeEpel] JKEHIIMHAMM HOBBIE KapbepHble BO3MOXHOCTH U
npodeccHOHAIbHbBIE TOPU30HTHL. PeKOMeHJaluu  BKIIOYAIOT OPOrpaMMbl  OOydeHHs U
HAaCTaBHUYECTBA, IOJJECPKKY PpaBHBIX BO3MOXKHOCTEH M IKEHCKOTO IpellpUHUMATEIbCTBA.
HccnenoBaHue noauepKkUBaeT BaXKHOCTh COACUCTBUS PABEHCTBY U MHKIIFO3UBHOCTH JUISL IOCTUKEHUS
YCTOMYMBOTO Pa3BUTHUS TypU3Ma.

KiroueBbie ciaoBa: STEM-Typusm, rengepHbie Oapbepbl, paBHBIE BO3MOXKHOCTH,
WHKJTIO3UBHAs paboyas cpena, s3KoHomuueckuit 3ddekr, connanbubiii 3pdekr, xKeHckoe ydacrue,
npoeCCUOHATILHOE Pa3BUTHE.

|. BBenenne

B coBpeMeHHOI 5KOHOMHUKE TYPU3M — 3TO JIMHAMUYHO Pa3BUBAIOIIAsACA OTPACIIb, UTPAOILAs
BaxkHyt0 poib B BBII u coznanum pabounx mect. B mocnennue necstuierus ocodoe BHUMaHUE
yIESeTCsl y4acTUIO JKEHUIMH B HaydyHO-TeXHH4eckux oOinactax (STEM) Ttypusma, KoTopsbie
CIOCOOCTBYIOT MHHOBAILIMSIM U MOBBIILIEHUIO Ka4eCTBA YCIIYT.

Opnako ydactue xeHuH B STEM octaercs HMXe, 4eM y MYXYHMH H3-3a TE€HIEPHBIX
0apbepoB, TaKMX Kak CTEPEOTHNbl U mpeaB3saTocTH. IlpeononeHue »Tux OGapbepoB M aKTUBHOE
BoBjleueHUEe SkeHIMH B STEM-HampaBneHuss Typu3smMa MOXKET TIPUHECTH 3HAYUTEIIbHBIC
HYKOHOMUYECKUE U COLUAIIBHBIE BBITOJIBI.

Bo-nepBbix, npodeccnoHanbHblil pocT xeHIMH B STEM moBbIIIaeT ux 3KOHOMHYECKYIO
HE3aBUCHMOCTD M YKpEIUIIeT SKOHOMHKY. BO-BTOPBIX, pa3HO0Opa3ue B3IIIA10B U MOX0/10B KEHIHH
B STEM cnocoOcTByeT yCTOMYMBOMY pa3BUTHIO TypHu3Ma Ojaroaapsi MHHOBAILIUSIM.

WccnenoBanue TeMbl "OKOHOMUYECKHI U COIMAIbHBIN 3D ()EKT ydacTus *KEeHIIUH B TypU3Me
no HampasieHuto STEM: npeososeHue reHepHbIXx 0apbepoB U paclIipeHHue MpodeccroHalbHbIX
TOPU30HTOB" aKTyaldbHO U Ba)KHO JJISl MPOJIBUXKEHUS PaBEHCTBA, 3(PPEKTUBHOCTH M YCTOMYMBOCTU
0Tpaciu, 4YTO CIIOCOOCTBYET 00IIEMY OJIaronoay4uIio.

Il. Tenpenuun :xenckoro rypusma B STEM
Tenaenuu xeHckoro yyactusi B STEM-HanpaBieHuUsIX Typru3Ma MOKa3bIBalOT 3HAYUTEIbHbIE
W3MEHEHUs B MHAYCTPUHU, ONaroaps YCHICHHUIO POJIH JKEHIIMH B HAYYHO-TEXHUYECKUX OONIACTSIX.
DTO0 MONOKUTEIHHO BIUSET HAa Pa3BUTUE TYPU3Ma U CIIOCOOCTBYET JOCTHIKEHUIO IKOHOMUYECKOTO U
COIIMAILHOTO PABEHCTBA.
1. YBennuenue uucna skeHmuH: HaGmromaercss poct uucina skeHuH B STEM-orpacisix
TypHU3Ma, 4TO CIIOCOOCTBYET pa3HOOOpa3HIO HICH U YITYUIIIaeT KaueCTBO TYPUCTUUYECKHUX TIPOTYKTOB.



2. OO6pazoBatenbHbie TporpamMmbl: CrenualbHBIE MPOTPAMMBI ITOMOTAIOT IPEOJ0JIEBaTh
reHJIepHble Oaphephl U MPUBJIEKATH )KEHIIMH K Kapbepe B STEM-Typusme.

3. Texnonoruueckue naHoBauuu: JXenuwnasl B STEM-Typu3Me BHOCAT BKJIaJA B pa3padoOTKy
HOBBIX TEXHOJIOTMM, TaKMX Kak BHUpTyalbHass peanbHOocTh, MM, u aBroMaTuzauus, yiyduias
TYPUCTUYECKUH OIIBIT.

4. YcTOWYMBBIM Typu3M: Y4YacTHE J>KEHIIUH CIIOCOOCTBYET pa3BUTHIO HKOJOTHYECKH
OTBETCTBEHHBIX M YCTOMYMBBIX MOJIENIEH TypU3Ma.

5. Cratucrtuka u uccienoBanus: Bo3pacraer KoJMuecTBO UCCIENOBAaHUN O POJIM KEHIIVH B
STEM-Typusme, 4TO MOMOTaeT MPOABUTATh PaBHBIE BO3MOXKHOCTH.

6. Ilonynspuble HampaBiaeHus: Cpenu TNONYJSAPHBIX  HANpPABJIEHUM  BBLACISIOTCS
UCCJIEIOBaHMSI BIIMSHUS MHHOBALMI HAa Typu3M, pa3paboTKa YCTOMUYMBBIX MapIIPyTOB U CO3/IaHUE
WHKJIIO3UBHBIX ITPOJIYKTOB.

JKeHmuHbl BHOCAT 3HAUUTENIbHBIN BKJIQJ B pa3BUTHE TypH3Ma, IIPEOOJIEBasi IeHAECpPHBIE
Oapbepbl M paciupsisi NpPOPEcCHOHANbHbIE TOPU30HTHI, YTO OTKPHIBAET BO3MOYKHOCTU MJIs
YCTOHYMBOTO U MHHOBAIIMOHHOT'O POCTA OTPACIIU, OKa3bIBas MOJIOKUTEIHHOE BIUSIHHUE Ha OOIECTBO.

I11. Biusinue sxenckoro typusma B STEM Ha kapbepHBbIe BO3MOKHOCTH

VYyactue sxeHmmH B STEM-nanpaBieHuMsX Typu3Mma OTKPBIBAE€T HOBBIE KapbepHBIC
BO3MOXHOCTH, CIIOCOOCTBYET MPO(ECCHOHAIILHOMY POCTY M MPEOJOJICHHUIO TeHAEPHBIX 0apbepoB.
Bnusinue sxeHckoro typuszMa B STEM Ha kappepy BKIIOYAET CIEAYIOIIME aCIIEKThI:

1. Pa3Butue HaBbikoB: Pabora B STEM-TypusaMe MO3BOJSET KEHIIMHAM pPa3BUBATH
MEXIMCLUUIUIMHAPHBIE HABBIKH, IOBBIIIAs KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTD.

2. Ilpodeccunonanpupie cetn: Yuactue B STEM-Typusame naer BO3MOXHOCTH CO3/1aBaTh
npodeccuoHanbHbIe CETH ISl KAphEPHOTO POCTA.

3. IloBbimienne kBanupuxanuu: JKEHIIMHB UMEIOT JOCTYI K KypcaM M TPEHUHIaM, YTO
MIOMOTAET PaclIMPATh NPo(hecCHOHAIbHBIE TOPU30HTHI.

4. Kapbepa u OuzHec: JKeHIIMHBI T0JTy4atoT BO3MOYKHOCTH MOBBIIIEHUS B IOJDKHOCTH, CMEHbI
crienMain3alyu 1 3armycka coOCTBEHHOTro Ou3Heca.

5. JIupepctBo m HacraBHMuYecTBO: JKeHumuHbl B STEM-Typu3me CTaHOBATCS JHIEPAMH U
HacTaBHUKaMU JJIsl APYTUX.

6. PazHooOpasue u nnkmo3uBHOCTh: Pabora B STEM-Typu3me noBblaeT 0CBEJOMIEHHOCTh
0 B&KHOCTH Pa3HOO00pa3usi U NHKIIIO3UBHOCTH.

B nenom, yuactue xenuuH B STEM-Typusme ciocodcTByeT nmpodeccuoHaibHOMY pOCTy U
Pa3BUTHIO YCTONYMBOW, MHHOBALIMOHHOW OTPACIIA TypU3Ma.

IV. IIpeonoienne renaepHbIX cTepeoTunoB B STEM

Kenmunsl B STEM-Typu3me cTalKUBarOTCA ¢ TeHISCPHBIMU CTEPEOTUIIAMH, KOTOPBIE MOTYT
3aTPYAHATH UX KapbepHbIN pocT. [Ipeoonenne 3TUX CTEPEeOTHIIOB BaXKHO JUIsI TOBBILICHUS y4acTUs
xeHuuH B STEM-Typusme u obecnieueHus mporpecca otpaciu. BoT HeKoTopble pacpocTpaHeHHbIE
CTEpPEOTHUIIBL:

1. ComHEHHUs B KOMITETCHIMAX: JKEHIIMH YacTO HEOOIEHWBAIOT B HMX TEXHUYECKHX H
HAYYHBIX HaBBIKAX, YTO O'PAaHHYUBAET UX BO3MOKHOCTH.

2. Hepocrarok poneBbix Mozenei: OTCYTCTBHE KEHCKUX HACTABHUKOB M POJIEBBIX MOJENIEH
3aTPyIHSAET KapbEPHBIA POCT KEHIIIH.

3. KynbTypHble oxxuganus: JlaBneHue KyJbTypHBIX HOPM MOXKET MPOTUBOPEUUTH >KEHCKOM
kapbepe B STEM, 0coO0eHHO B OTHOIIIEHUH CEMEHHBIX POJICH.

4. Henocratok rubkoctu: HexBarka rHOKOCTH Ha paboyeM MECTe YCIOXKHSET COYeTaHue
paboTHI U JINYHOU KHU3HU.



5. OrpaHuYeHHBIE BO3MOXXHOCTH TPOJBIKEHHUS: JKEHIIMHBI MOTYT CTAJIKHUBAaThCS C
Oapbepamu MPH MPOIBIKEHUH, TAKIMH KaK TIPEIB3SITOCTH WU IPEINOYTCHIE MY>KUHH.

6. JluckpumuHanus: JKEHIIMHBI ~ MOTYT  TIOJIBEPrarhCs  AUCKPUMHHALUK WA
JIOMOTaTeIbCTBAM, CO3/IaBasi HEOIArOMPHUATHYIO pPabodyIo Cpemy.

[IpeononeHne ITHX CTEPEOTUIIOB TPeOYeT YCHIUN CO CTOPOHBI OpraHM3aIlHi, 00IIecTBa U
nonutuku. Ilognepxkka >xkeHmH B STEM-Typusme NOMOXET pa3BUTUI0 WHHOBAIlMOHHOW U
YCTONYMBOW OTpaCIIu.

V. lIpensiTcTBUA M BO3MOKHOCTH /IJIsl pa3BUTHA *KeHCKOro Typusma B STEM

Kenmuuer B STEM-TypusMe CTajdkMBaKOTCA C MPEMSTCTBUSMH, KOTOPHIE MOTYT
OrpaHUYMBATh MX KapbepHBIM POCT, BKJIIOYAs FE€HAEPHbIE MpPeayOeKIeHUs, HEJOCTATOK POJIEBBIX
MoJieNiell U 10CTYyIl K 00pa30BaHMIO, pa3pbiB B OILIaTe TPYyJa, AMCKPUMHUHALIUMIO, TOMOTaTeIbCTBA U
HEXBaTKy TMOKOcTH Ha paboueM mecte. OIHAKO €CThb BO3MOXKHOCTH MJISi TPEOAOJICHUS STHX
TPYAHOCTEM:

1. Nukimo3uBHas pabouas cpena: BHeapeHue MHKIIIO3MBHBIX MPAKTUK U MOJIUTUK MOXKET
o0ecneunTh paBHbIE BO3MOXKHOCTH U IO/JIEPKATh KEHILUH.

2. Ilonnepxxka HactaBHMYecTBa: IIporpamMma HacTaBHMYECTBA M IMPOJBUIKEHHE MKEHCKUX
POJIEBBIX MOJIEJIEH TOMOTYT IIPEOAOJIETh TPYJHOCTH.

3. Ob6pa3zoBarenbHble porpammbl: Crienualin3upoBaHHOE 00yUeHHE U TPEHUHIU Pa3BUBAIOT
HaBBbIKU Y 3HAHMSI JKEHIIMH.

4. PaBnas omuiara: IIpo3pausble M CIpaBeNIUBBIE MOJUTUKH OIUIATHI TPYZAA YCTPAHSIOT
pa3peIB B 3apa0dOTHOH IIaTe.

5. OOydenume 1O BOMpOcaM WHKIIO3UBHOCTH: IIporpaMmbl 0OydeHUS TIOMOTAIOT
MIPEO0JIeBaTh I'€HAEPHbIE CTEPEOTHUIIHI.

6. Ilpusnanue noctmxenuit: [lpuznanue Bkiana sxeHud B STEM-TypusMe cTUMynUpyeT ux
KapbEPHBIN POCT.

IIpeononenue npensaTCTBUN M UCHOJIb30BaHUE BO3MOXKHOCTEH B jkeHCKoM STEM-Typusme
CHOCOOCTBYET SKOHOMHUYECKOMY M COLIMAIBHOMY MPOTPEcCy B OTPACAM U OOECIIEYEHUIO PaBHBIX
BO3MO>KHOCTEM IS BCEX.

V1. Me:XayHapoaHbIii ONbIT

MexayHapoIHBI OMNBIT TOKa3bIBACT, YTO CTpPaHbl MPEINPUHUMAIOT pa3HOOOpa3HbIe
WHUIMATUBBl U1 NpOABMKEeHUs keHIMH B STEM-Typusme, crnocoOCTBYsS SKOHOMHMYECKOMY U
COLIMAIBHOMY Pa3BUTHIO. BOT HECKOJIBKO IPUMEPOB YCIIEIIHBIX IIPOIPAMM:

1. ®unnsanaus: «Women in Tech»: Ilporpamma npennaraer oOpa3oBaTesibHblE CEMUHAPHI,
TPEHUHTU U KapbepHbIE KOHCYJIbTALIUU JIJIS )KEHIIUH B TEXHOJIOTHUSIX, CTUMYJIUPYS CO3/1aHUE CeTell U
COTPYAHHUYECTBO.

2. Hcnanuda: VHHOBallMOHHBIE LEHTPHl M KiacTepsl Typusma: llpuBnexaror >keHIIMH-
skcneptoB M3 STEM nmns mpodeccuoHambHOrO pa3BUTHS, OOMEHAa ONBITOM M y4yacTHUs B
HCCIJIEOBATEIBCKUX IIPOEKTaX.

3. Cunranmyp: «TechWomeny»: IIporpaMma mnpemocTaBisieT JKEHIIUHAM JOCTYN K
00pa30BaHMIO, CTAXKUPOBKAM U HACTABHUYECTBY B TEXHOJIOTUYECKUX Cepax, IOMOTas UM pa3BUBATh
HEO0OXOONMBIE HAaBBIKH.

4. ABctpanusi: THUIIMATUBBI IO TEHJEPHOMY PaBEHCTBY: MHOXKECTBO IIpOrpaMM 00yUYeHHS U
HACTaBHUYECTBA JUIs XKeHIUH, padoratomux B STEM-Typusme.

5. Kanana: Ilogaepxka sxeHIMH-TIpeAnIpuHUMareneil: [IporpaMMbl Ipe1oCcTaBIiIsOT OCTYIT
K (UHAHCHPOBAaHUIO, OOYYEHUIO M KOHCYNbTALUSAM JUIS OKCHIIUH-TIpEINIPUHUMATENCH B
TYpUCTHUYECKOH cdepe.



6. lIBemnus: IIporpamMmmbl oOydeHHs M HacTaBHUYECTBA: L[e0CTHBIE TpOrpaMMBbl HalleJIeHbI
Ha CO3[aHME MHKIIIO3UBHOM paboueil cpenbl U Mpeo10JeHHEe TeHACPHBIX OapbepoB.

Takue nporpaMMsbl 10Ka3bIBalOT, KaK 1EJIEHAIIPABICHHBIE YCUIIMS [IOMOTalOT IIPE0J10JIEBATh
rergepusie O0aprepel B STEM-Typu3me, ynydinas KapbepHble BO3MOXHOCTH [UIS JKCHIIUH W
CIO0COOCTBYSI MHHOBALMAM U YCTOMYMBOMY Pa3BUTHIO OTPACIIH.

VII. BoiBOABI M peKOMeHIaU U

HccnenoBanne o BAusSHUM y4yacTus >keHUIMH B STEM-HampaBieHUAX Typu3Ma BbISBIISIET
HOJIOKUTEIbHBIE 3((EKTHI U1 OTPACIN U SKOHOMUKH. KilroueBble BBIBOBI:

1. DxoHOMHYECKU pocT U HHHOBalMK: BoBneuenue xeHuH B STEM-Typu3me moBblaet
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh U CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MHHOBALIUH.

2. VYcronuuBoe pazputue: XKenmmael B STEM-Typusme CKJIOHHBI K HOPUMEHEHHIO
HKOJIOTMYHBIX U TUYHBIX [TPAKTHUK.

3. Ilpeomonenune reHaepHbix OapbepoB: Ilpeomonenne OapbepoB CO37a€T paBHbBIC
BO3MO>KHOCTH M yJIy4lIaeT YCJIOBUS TPYAA.

4. Pa3HooOpazue M UHKIIO3UMBHOCTh: BoBieueHue JKeHIIMH crocoOcTByeT Ooiiee
cOaTaHCUPOBAHHBIM PEILICHUSIM.

5. JluuHoe u mpodeccuoHaabHOe pa3BuTHE: JKEHIIMHBI MOJy4aroT HOBBIE KapbepHbIE U
JMYHBIE BO3MOKHOCTH.

6. Obpa3oBanue u HactaBHUYecTBO: [lomnepxka oOydeHHs M HACTaBHUYECTBA MOMOTaeT
Peo10JIeTh Oapbepsbl.

Pexomenpanuu:

- [Iporpammsl nogaepxku: O0ydeHre 1 HacTaBHUUECTBO JUIs skeHIIMH B STEM-Typusme.

- PaBuble Bo3moOxHOCTH: IlonmuTHKa paBHBIX BO3MOXHOCTEW, CIPaBEUIMBOM OIUIaThI U
IPOJBUKEHHUS.

- Nnkmro3uBHas pabodas cpena: be3 quckpuMuHanuy 1 MpeB3siTOCTH.

- bananc pabote! u sxu3Hu: 'nbkue rpaduky A 0anaHCUPOBKU 00S3aHHOCTEH.

- UccnenoBanus u cratuctuka: COOp JaHHBIX AJIS yAYYIIEHUS YCIOBUH M OTCIEKUBAHMS
nmporpecca.

- [lognepxka xKeHCKOro npeanpuHuMarenbeTa: Ilpenqocrapnenue pecypcos JUisl )KEHILUH B
STEM-typusme.

OTU peKOMEHJAIIUHN IIOMOTYT NPEO0JI0JIETh TeHIEPHbIE Oaphepbl, YIYUIIUTh YCIOBUS TPyAa U
KapbepHbIE BO3MOXHOCTHU >keHIIUH B STEM-Typusme, a Takke pa3BuUTh 00Jiee HHHOBALMOHHYIO U
YCTOMYMBYIO TYPUCTUYECKYIO OTPACIb.

VIII. 3aknouenue

3akitoueHne Ha TeMy « OKOHOMHUYECKUH U COLMATIbHBIN 3 (EKT yuacTHs )KEHIIUH B TypU3Me
no HanpasieHuto STEM: npeojionieHre reHepHbIX 0apbepoB U pacIIupeHne MpodecCHoHaTbHbBIX
TOPU30HTOBY MOBOJAUT UTOTH UCCIIENOBAHMS M TOTYEPKUBAET BAXKHOCTh ydacTus keHIIUH B STEM-
HanpaBlIeHUusIX B cdepe Typusma. Pe3tomMe OCHOBHBIX HAEH M BBIBOJIOB OTpPAXKaeT MO3UTHBHOE
BJIMSTHUE aKTUBHOTO BoOBJIeUeHMs >keHUIMH B STEM-Typu3m Ha 3KOHOMUKY, OOIIECTBO M CaMHX
KEHILUH.

OCHOBHBIE UJIEU U BBIBOJIBI:

1. Baxnbiii Bkian sxeHmuH B STEM-typusm: XXenmmnusl, paOotaromue B STEM-
HaIpaBJIEHUAX TYpU3Ma, BHOCAT CYLIECTBEHHBIN BKJIAJ B WHHOBAIMOHHOE DPAa3BUTHE OTPACIH,
CIIOCOOCTBYSI €€ YCTOMYUBOMY POCTY U KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH.

2. DKOHOMHMYECKHH 1 COIMaTIbHBIN AP PekT: YBenuueHue yaactus skeHuH B STEM-Typuzme
BElET K HSKOHOMHYECKOMY IIPOTrpeccy W COLMaJIbHOMY OJIarornojydyuio 3a CYET IOBBIIICHHUS



pa3sHOOOpa3us U UHKIIO3UBHOCTH.

3. Ilpeomonenue reHnepHbIXx OapbepoB: HecmoTpst Ha cymiecTBYIOIIME TI'€HAEPHBIC
CTEpEOTUNBl M TpenyOekIeHHs, AaKTUBHOE IPEOJOJICHHE JSTHX OaphepoB OTKPHIBACT HOBBIE
BO3MOXKHOCTH JUJIs1 KAPbEPHOT'O pocTa U pa3BuTHs keHIMH B STEM-Typusme.

4. Pa3Butne HaBbIKOB M Bo3MoxHOcTed: STEM-TypusM nperocTaBieT >KEHIIMHAM
MHOXECTBO BO3MOXHOCTEH JUIsi OOy4deHHs, HACTaBHHYECTBA U PAa3BUTHUs NPO(ECcCHOHANBHBIX
HAaBBIKOB, YTO PACILIUPSIET UX KAPbEPHBbIE TOPU3OHTHI.

5. Pexomennanuu nns ynydmenus: 1IpeioxkeHHble peKOMEHAANH, TAKUE KaK MOJAEpPKKa
pPaBHBIX BO3MOXKHOCTEH, CO3[aHME MHKIIO3MBHBIX pPaOOYMX MECT U HPOABHIKEHHME >KEHCKOI'O
IPEIIIPUHUMATEIBCTBA, MOTYT IIOMOYb IIPEOAOJIETh TPYJHOCTH U IOBBICUTH Y4aCTHE JKCHIIUH B
STEM-typusme.

3axnroueHue: ydactue keHUMH B STEM-HanpaBieHusix TypusMa UMEET 3HAYUTENIbHBIN
HDKOHOMHYECKUI M couuanbHbli 3¢ dekrt. IIpeononenne reHaepHBIX 0apbepoB U TPOJBUKCHUE
PaBHBIX BO3MOXKHOCTEH CIIOCOOCTBYET PaCIIMPEHHUIO MPO(PECCHOHATBHBIX TOPU30HTOB IS KESHIHH
U cosgaer Oosee pa3sHOOOPa3HYH0 M HMHHOBALIMOHHYIO TYPUCTHUYECKYIO oTpacib. CienoBaHHe
pekoMeHaalusAM 1o noanepxkke oskeHmMH B STEM-Typusme noMoxkeT JocTudb Ooljee
CHPaBEAJIMBOrO U YCIEIIHOr0 OYAyILEro Kak A OTAEIbHBIX KEHIIUH, TaK U JJIs BCEH oTpaciu.
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POJIb )KEHCKOI'O TYPU3MA B STEM B ®OPMUPOBAHUU
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AHHOTANUs: KeHCKUH TypusM B STEM wurpaer BakHyio poiib B CO3/IaHUU WHKIIO3UBHOU
Cpelbl, MPEOAOJICHUHN TeHAEPHBIX CTEPEOTUIIOB M PACIIUPEHUH KapbepHBIX BO3MOXKHOCTEH st
KeHIUH. [IporpaMmbl MpPEIOCTAaBISAIOT JOCTYN K OOpa30BaHMIO, MEHTOPCTBY M CTa)XKMPOBKaM,
1oMorasi KEHIIMHAM IPeoI0JIeBaTh Oapbepbl M J100MBaThCS ycrexa. PaccmarpuBaercsi BIHSHHE
KEHCKOTO Typu3Ma Ha WHKIIO3UBHOCTh W KapbepHBIE TEPCIEeKTHBH KeHmMH B STEM.
Pexomennamuu aist opranu3anuii, 00pa3oBaTENbHBIX YUPEKACHUN U TPABUTEIBCTB MO TOJICPIKKE
xKeHckoro typusma B STEM npusbiBatoT k AecTBUSIM ISl TOCTHKEHUSI TEHJIEPHOTO PaBEHCTBA U
YCTONYHMBOTO Pa3BUTHSL.

KuroueBble ciioBa: >xeHckuil Typusm B STEM, unkimo3uBHas U pa3sHooOpasHas cpena,
TeH/IEpHbIE CTEPEOTHUIIbl, KapbepHbIE BO3MOXKHOCTH, OOpa3oBaHME M MEHTOPCTBO, MOIJEpPIKKa
xkeHmH B STEM, pexomeHnmanuu ansi pa3BUTHS, IPaBUTEIbCTBEHHbIE U 00pa3oBaTelbHBIC
IPOTPaMMBI, COTPYAHUYECTBO U APTHEPCTBA

|. BBenenue
Onpeoenenue rxncenckozo mypusma ¢ STEM

B coBpemennom mupe STEM (Hayka, TEXHOJOTWMH, MH)KEHEpPHUS M MaTeMaTHKa) Urpaer
KIJIFOUYEBYIO POJib B ()OPMHPOBAHUM WHHOBAIIMOHHOTO OOIIECTBA. TpaguIlMOHHO ATH cepbl OBLIN
JOMUHHUPOBAaHbl MY)XUYMHAMH, YTO MPHUBEJIO K TE€HJIEPHOMY HepaBeHCTBY. CeroaHs ycuius
HaIpaBJIEHbl HA IIPEOJOJIEHUE ITOTO pa3pbiBa, B TOM YHCIIE Yepe3 :KeHCKUil Typusm B STEM.

XKencknii Typusm B STEM BxmrodaeT mporpaMmbl M WHUIUMATHBBI, IOAJEPKUBAIOIINE
y4acTHe KEHIIUH B 3TUX 001acTsAX. DTO BKIHOYAET IUIATGOPMBI il 0OMEHa OMBITOM, 00yudeHHUs,
MEHTOPCTBA M KapbepHOro pocra. Takue nporpaMMmel IOMOTAKOT IPEOJNOJIETh T'€HAECPHBIE
CTEpEOTHIIBI U Oapbephl.

JlanHasi TeMa BakHA JUIsl COLMAJIIbHOM CIpPaBeAJIMBOCTH, SKOHOMHUYECKOTO Ppa3BUTHUS U
HAy4YHBIX JIOCTHXKEHUH. YBenuueHue ydactus >keHIIMH B STEM crocoOcTByeT MHHOBAIUAM U
CO3/IaHMIO UHKJIFO3UBHOM CpeJibl, I/I€ TAIaHThI LIEHATCA BHE 3aBUCUMOCTH OT T€HJepa.

HccnenoBanue aHaiM3MpyeT pOJb KEHCKOTO Typu3Ma B (OPMHUPOBAHUHU HHKIIIO3UBHOMN
Cpellbl, €r0 BIUSHUE HA TIEHACPHBIE CTEPEOTUIIBI U KapbEpHbIE BO3MOKHOCTH, AEMOHCTPUPYSA
MOTEHLIMAJ IPOrpaMM KEHCKOro Typusma B STEM.

Il. Tenaenuun :xenckoro rypusma B STEM
Tunwt mypog: obpazoeamenvHbvie, UCCIE006AMENbCKUE, CHIANCUPOBKU

Tenneniuu xenckoro typusmMa B STEM BkimrouaioT pa3HOOOpa3HbIE WHUIIUATHBBI,
HaITpaBJICHHBIC HA MOAACPIKKY KCHIIWH B HAYKE, TCXHOJIOTHAX, MHKCHCPHUHN U MAaTEMATUKC. Ot
MIpOrpaMMBbl COCPEIOTOUYCHBI HAa CO3JJaHUN 00pa30BaTEIIbHBIX M KaPhEPHBIX BO3MOKHOCTEH.

1. Obpa3oBarenbHbIE TypbHl: KYpPChl, CEMHUHApbl U MacCTEP-KJIacChl MOBBIMIAIOT 3HAHUS W
HaBblki B STEM, mpoBoasTCs Kak B y4eOHBIX 3aBEACHUIX, TaK M OHJaiH. [IpakTnyeckue 3aHaTHs,
MacTep-KIIacchl U J1a0opaTopHbIe padOThl YKPEIUISIOT OMBIT U YBEPEHHOCTb.

2. HccnenoBarenbcKue TYphI: IoJieBasi paboTa JaeT MPaKTHUECKUH OMBIT B MCCIEIOBAHUSAX, A



OOMEHHBbIE MPOrpaMMBbl TMPEAOCTABISIIOT JOCTYN K HOBBIM HJAESIM U METOJaMm, CIOCOOCTBYS
po(hecCHOHATELHOMY POCTY.

3. CTa)XUpOBKU: MPAKTUUYECKHE CTAKUPOBKU B KOMITAHUAX WM JIAOOPATOPUSIX MO3BOJISIOT
IPUMEHUTh 3HaHUS Ha OpakTuke. [IporpamMMbl MEHTOPCTBAa COEOUHSIOT MOJOIBIX JKEHUIMH C
OTIBITHBIMH TIPO(ECCHOHATIAMH, TIOICPKUBAs KApbEePHOE pa3BUTHE.

DT Typbl CTUMYJIUPYIOT y4acthe xeHmUH B STEM, co3nmaBas HMHKIIO3UBHYIO U
pazHooOpa3Hyto cpeay. OHHM MOMOTrarT MPEOJOJIeTh TeHAEPHBbIE CTEPEOTHUIIbI, OOecreyuBas
OJiaronpusATHBIC YCIOBHS ISl MPOPECCHOHATBHOTO U JINYHOCTHOTO POCTA KEHILKH.

I11. Biusinue :xenckoro typusma B STEM Ha kapbepHble BO3MOKHOCTH
Pacwupenue npogeccuonanvnoii cemu KOHmMaKmos

Kenckuii Typusm B STEM oka3bIBaeT 3HaUUTENIBHOE BIMSIHUE HA KapbEPHBIE BO3MOKHOCTHU
JKEHIIIMH, OCOOCHHO Onarojapsi pacUIMpeHUI0 WX NPOPECCHOHATBHOH ceTH. BOT Kak 3To
IIPOUCXOUT:

1. Llennsle cBsA3u: Yuactue B keHCKUX Typax B STEM momoraer »keHIIMHAM YCTaHOBUTH
KOHTaKThI C Mpo(ecCHOoHaTaMi, MEHTOPOB, HACTABHUKOB M IOTCHLIMAIBHBIX padoTonaTeneii. I1o
CIOCOOCTBYET OOMEHY OIBITOM U UIESIMH, YTO CIIOCOOCTBYET UX KAPHEPHOMY POCTY.

2. MeHTOpPCTBO M HacTaBHHYECTBO: IIporpaMMbl MEHTOpPCTBA CBS3BIBAIOT HKECHILUH C
OMBITHBIMU MpodeccuoHanaMu, Ipeaiaras noaJIepx Ky 1 pyKOBOACTBO. JTO MOMOTaeT MPeoa0seTh
TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE C TEHJIEPHBIMU CTEPEOTUIIAMHU.

3. Jloctyn K HOBBIM BO3MOXHOCTsIM: Pacmmpenue npodeccuoHanbHOM CeTH OTKpBIBAET
JBEpU K HOBBIM BO3MOYKHOCTSIM, TaKUM Kak paboTa, TPaHThI M MPOEKTHI, YTO CIIOCOOCTBYET
pohecCuOHATILHOMY MPOABHKEHUIO.

4. Tlopnepxka u oOMeH ombIToOM: JKEHCKHe Typbl CO3JAl0T COOOIIECTBA JJII B3aUMHOU
NOJJIEP’KKU U OOMEHA OIBITOM, CHUYKasl M30JIALIMIO U YCUITMBask YyBCTBO MPHUHAJIEKHOCTH.

5. Joctyn k pecypcam: JKeHckue Typbl HarOT JOCTYNl K HOBEHIIUM pa3zpaboTkaMm H
oOpa3zoBatenbHbIM pecypcam B STEM, moBbllas KOHKYpPEHTOCHOCOOHOCTh JKEHIIMH Ha PBIHKE
TpyZa.

Takum obOpazom, sxeHckudt TypusmMm B STEM nomoraer >KeHIIMHaM pa3BUBaTb
po(heCcCHOHANIBHYIO CETh, YTO MOJIOXKUTEIBHO CKa3blBaeTCsd Ha UX KapbEpHBIX BO3MOXKHOCTSIX U
ycrexe.

IV. IIpeonoJienne renaepHbIX cTepeoTunoB B STEM
Kaxk scenckuit mypuszm nomozaem pazpywiamse smu cmepeonmunsl

XKenckuii Typusm B STEM criocoOCTBYeT MPeoJ0JIEHUIO T€HIEPHBIX CTEPEOTUIIOB, KOTOPHIE
NPEMSTCTBYIOT TOJHOLEHHOMY YYacTHIO JKEHIIMH B HayKe, TEXHOJOTHSX, HWHKEHEPUH U
MaTEMaTHKeE:

1. OGpa3oBanue u npocpelieHne: JKeHCKre Typbl BKIIOYAIOT MEPONPHUATHS, HallPaBJICHHbIE
Ha MPOCBEIIEHUE O TEHJEPHBIX CTEPEOTHNAX M HX MPEOJOJEHUH, & TAKXKE IOAYEPKUBAIOT
noctrxkeHus xeHuH B STEM.

2. Ponesbie Monenu: JKeHCKui Typu3M MO3BOJISET KEHIIMHAM BCTPETUTHCS C YCIEHUIHBIMU
npodeccuoHanaMu, KOTOpbIe CIY>KaT MOJEISIMHU JUIsl TOAPAXKaHUsI, BIIOXHOBIISISI U MOTUBUPYS HX.

3. MeHTOpCTBO M HacTaBHUYECTBO: [IporpaMMbl MEHTOpPCTBA MPEAOCTABISAIOT KEHIIUHAM
MOJJIEPKKY OT OIBITHBIX KOJUIET, [IOMOTasi UM MPE0/10JIeBaTh CTEPEOTHUIIBI U OTPAHUYCHHUSI.

4. Ctpateruu u pecypcbl: JKeHCKH Typu3M criocoOCTBYET pa3paboTKe CTPAaTeruii U pecypcoB
Ui 60pbOBI ¢ reHaepHbIME cTepeotuniamu B STEM.

5. CereBoe B3ammoaeiicTBue: JKeHCkHil Typu3M co3jiaeT MmiaropMbl A SKEHIIMH s



00MEHa OMBITOM, YKPEIUISs YBEPEHHOCTh U MOIEPKNUBasi UX KapbepHOE pa3BUTHE.

6. BoBneuenne MyxunH: IHULIMATUBBI 10 BOBJIEUYEHUIO MY)KUNH KaK COFO3HUKOB ITIOMOTAIOT
(bopMupoBaTh HHKIIIO3UBHOE pabodee NPOCTPAHCTBO.

Kenckuit typusm B STEM — MOUIHBIA HHCTPYMEHT i OOpbObI C T'eHICPHBIMU
CTEpEOTUIIaMHU, CO3/1aBasi 00JIee NHKIIIO3UBHYIO CPENy, I/1€ KEHIUHBI MOTYT YCIIEIIHO Pa3BUBATHCS
Y BHOCHUTb 3HAYMMBIN BKJIA].

V. lIpensiTcTBUA M BO3MOKHOCTH /IJIsl pa3BUTHA KeHCKOro Typusma B STEM
Bosmoscnocmu ona yayuuwienus 00CHynHOCHU U NOOOEPIHCKU

Kenckuit typusm B STEM crajikuBaeTcs ¢ MOpPEeHsSTCTBUSAMH, HO TaKX€ OTKPBHIBAET
BO3MOKHOCTH JJIsl YAYUYIIEHUS JOCTYIHOCTH M MOAJNEPKKU JUIsl )KeHIIUH. OCHOBHBIE IPENSATCTBUS
BKJIFOYAIOT:

- I'enpepubie crepeoTunsl: CTEPEOTUIIBI MOTYT OTpaHUYMBATH BO3MOXHOCTH JKEHIIUH B
STEM u memartp Ux y4acTUIO B )KEHCKOM TypHU3ME.

- Henmocrarox ¢unancupoBanus: [IporpaMMbl >KEHCKOrO Typu3Ma MOTYT CTpajarh OT
HEXBATKH CPEJICTB ISl POBECHUS MEPOTIPUSITHIA.

- OrcyrctBue Buaumoctu: Hemocrarounass mH@opMaius o CYHMIECTBYIOIIUX MPOTpaMMax
MOET OrPAHUYUBATh YYACTUE KEHIIIMH.

- O0bexTuBHBIE Oaprepbl: CeMelHble 0053aHHOCTH U YXOJ MOTYT MPEMSITCTBOBATh YUACTHIO
JKEHIIUH B KEHCKOM TypU3ME.

JInst ynydmeHus: JOCTYITHOCTH M HOJIEPKKU:

- [loBerenne ocenomiieHHocT: OOpa3oBaTenbHbIE KAMIAHUU U MEPOTIPUSITHSI TIOMOTAIOT
IPOABUTaTh XKeHCKUM Typu3M B STEM.

- @unancupoBaHue U TpaHThl: [lOMCK TpPaHTOB M CIOHCOPCTBA MOMKET YIYYIIUTh
JIOCTYITHOCTB TIPOTpamMM KEHCKOTO Typu3Ma.

- Mukmro3uBHBIE MeponpusaTus: [IporpaMmel, yduThIBaronue pa3iuyHble YPOBHU OIbITa U
WHTEPECHI, IPUBJICKAIOT OOJIbIIIE KeHIITIH.

- PazButne maptaepcTB: COTpYIHUYECTBO C AKAAEMUYECKUMH YUPEKICHUIMH, KOMIIAaHUSIMU
Y OpraHU3aLMSIMU YCUIIMBAET MPOTPAMMBI )KEHCKOTO TypU3Ma.

- Tlommepxka wmeHTOpcTBa: Pa3BuTHe mporpaMM MEHTOpPCTBA W HACTaBHUYECTBA
nojaepxkuBaet xeHwH B STEM.

- Onenka u ananmu3: HccrnenoBanus 3PQPEKTUBHOCTH JKEHCKOTO TYypU3Ma IOMOTAlOT
VIYYIIUTH CYHIECTBYIONINUE TPOTPAMMBI.

CoBMecTHBIE YCWIHMS BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH CIIOCOOCTBYIOT CO3/IaHHIO Ooiee
WHKITIO3UBHOU U pa3sHooOpa3Hoii cpenbl B STEM, 4To cTUMynupyeT MHHOBAIIMU U TIPOTPECC.

V1. Me:xkayHapoaHbIii ONbIT
Ypoku, komopuie mosicno uzeneuv uz mexncoynapoonozo onvima

N3yuenne MexayHapOJHOTO OmbITa B oOnacTH >keHckoro typusma B STEM mnpeanaraer
cTpaTeruu Uit GopMUpOBaHMS MHKIIO3UBHOM U Pa3HOOOPA3HOM cpelibl, IPeo0JICHHs TeHIEPHBIX
CTEPEOTHUIIOB U YIIYUIIECHHS KaPbEPHBIX BO3MOXKHOCTEN KEHIIMH. OCHOBHBIE YPOKH BKIIFOYAKOT:

1. TocynapcTBenHas nojajep:xka: [IpaBuTenbcTBEHHbIE TPOrPaMMBI IO )KEHCKOMY TYpU3MY B
STEM, Bkitouasi TpaHThl U CTUNIEHINH, YIYULIAIOT KapbepHbIE MEPCIEKTUBBI HKEHIIKH.

2. YcrnemHsle nporpaMMbl MEHTOpPCTBA: CTPYKTYpUPOBAHHBIE MEHTOPCKHE IMPOrPaMMBbl
MI0JIO’KUTEIBHO BIMSIOT Ha KapbepHbIN pocT skeHIMH B STEM.

3. ITaptHepcerBa: COTpYyIHUUYECTBO YHUBEPCUTETOB C YACTHBIMU KOMIIAHUSIMH ITPEIOCTABIISAET
JKEHI[UHAM CTaXKUPOBKU, IIPOEKTHI U HABBIKH IS YCIIEIIHON Kapbepsl.



4. CereBble coobmiectBa: Co3manne XeHCKUX ceTeBbIXx coobmectB B STEM crocoOcTByeT
00MEHY OIBITOM, pecypcamMy U HHPOpPMALUEH.

5. Uukmmro3uBHOE 0OpaszoBanue: [Iporpammel mo npunedeHuto aesouek Kk STEM u paBHbIe
BO3MOYXHOCTH OOYYCHHSI MMOBHIIMIAIOT KOJIMYECTBO keHIH B STEM.

6. Bugumocts u npusHanue: llpusnanue noctmwxkenuit xkenmuH B STEM pazpymaer
CTEPEOTHUIIBl U BAOXHOBIISIET APYTHX.

7. MexnayHapoanbele mporpaMMmbl obomena: IIporpammbl oOMeHa pacIIUPSIOT OMNBIT U
npodeccuoHanbHbIE CBS3U JKEHIINH, OTKPbIBas HOBbIE KaphEPHbIE BO3MOXKHOCTH.

[IpumeHeHne STUX YPOKOB U3 MEKIYHAPOIHOTO OMbITA YIy4lIaeT >keHCKuM TypusM B STEM,
CIocoOCTBYsT HMHKIJIIO3MBHOW U pa3HOOOpa3HOM cpene Uid KEHIIMH B HayKe, TEXHOJIOTHSX,
WHXXEHEPUHU U MaTeMaTHKeE.

VII. BoiBoABI M peKOMeH AU
Pekomenoayuu ona pazeumus sxcenckozo mypusma ¢ STEM

XKenckuii Typusm B STEM cnocoOCTBYeT MHKIIO3MBHOCTH M pPa3HOOOpa3uio, momMoras
JKEHIIMHAM TPEO0JI0JIEBATh TE€HJEPHbIE CTEPEOTUIIBI M pa3BUBATh KapbepHbIE BO3MO>KHOCTH.
PekomeHnmanm 0OXBaTBIBAIOT pa3M4HbIe chepbl, BKIOYAs OpraHU3aliu, 00pa3oBaTebHBIC
YUPEKIACHUS U TPABUTEIbCTBEHHBIE CTPYKTYPBI.

BeiBOABI:

- Xenckuit Typusm B STEM nmOBBIIIAET MHKIIO3UBHOCTh M Pa3pylIaeT TI'€HAECpPHBIE
CTEPEOTHUIIBI.

- [IporpamMmbl ’K€HCKOTO TypHU3Ma JAlOT KEHIIMHAM BO3MOKHOCTH O0yYEeHHS, MEHTOPCTBA U
YCTAHOBJICHHS TPO(ECCHOHATBHBIX CBS3CH.

- [ToBpienue BuguMoctu xkeHimuH B STEM BIOXHOBISET ApYTUX, YKPEIisis yBEpEHHOCTb U
MOTHBAIIHIO.

Pexomenpauuu:

JIns opraHu3anui 1 KOMIIAHUK:

1. Co3gaHue MHKIIIO3UBHOM paboueil cpeibl:

- IHK11031uBHBIE IPAKTUKK HaliMa M MPOJBMXKEHUS 10 ciyk0e.

- OGyueHnue 1o 60pbrOE ¢ TEHAEPHBIMHU CTEPEOTUIIAMH.

2. [IporpaMMbI MEHTOpPCTBA:

- [Topeprkka »KEHIIMH Ye€pe3 MEHTOPOB.

- OGecnieueHre paBHBIX BO3MOXHOCTEH B MEHTOPCKUX MPOTPaMMaXx.

3. Pa3paboTka KapbepHBIX [LIaHOB:

- OOyueHue 1 pa3BUTHE HABBIKOB 171 skeHIINH B STEM.

- PaBHBIE BO3MOKHOCTH KapbepHOI'O POCTA.

4. CoTpyAHHYECTBO C YHUBEPCUTETAMMU:

- [TapTHEpCTBO 117151 OpraHU3aluy CTAXKUPOBOK U KApbEPHBIX BO3MOXKHOCTEH.

Jlst oOpa3oBaTeIbHBIX YUPEKICHUM:

1. ITponemwxkenne STEM-o6pa3oBanus cpeau I1€BOYEK:

- MeponpusiTvst u mporpaMMsbl Jisl TpuBJiedueHus AeBoyek B STEM.

- JoctynHble yueOHbIE MaTepuabl U KypChl.

2. Co3naHue ceTeBbIX COOOIIECTB:

- [loompenue yyactusi 1€BOYEK B HAYYHBIX U TEXHHUECKUX COOOIIECTBAX.

- [lonaep>kka HHUIIMATUB TI0O OOMEHY OIBITOM.

3. MeHTOpCTBO:



- CoenHeHue CTyAeHTOK ¢ Tpodeccronanamu B STEM.

- JlocTym K coBeTam ¥ pyKOBOJICTBY OT HACTAaBHUKOB.

J171st IpaBUTENIbCTBEHHBIX CTPYKTYP:

1. ®unancoBas MoAepKKa:

- I'panTsl 1 puHAHCHPOBAaHUE MTPOrPaMM KeHCKOro Typusma B STEM.

- UHunmaTuBbl 110 npuBJiedeHUIo xKeHuH K STEM.

2. [TonuTuka paBHBIX BO3MOKHOCTEM:

- [lonuTuka nis obecrieueHrs paBHBIX BO3MOXKHOCTEH Juist skeHIIMH B STEM.

- MOHUTOPHHT Iporpecca B BOIPOCaxX I'eHIEPHOTO PABEHCTBA.

3. UudopManmoHHbIE KAMITAHHUH:

- Kamnanuu o npoasukenuto yyactust >xeHuud B STEM.

- IlpoaBuxenue gqoctuxkenuii sxkenuH B STEM.

4. COTpyAHMYECTBO C OpraHU3aAIUsIMU U aKaIEMUUECKIUMU YUPEKICHUSIMU:

- [TapTHEpcTBa A1 IpoABMXKEHUS KeHCKoro Typusma B STEM.

- [Iporpammbl 0OMeHa ¥ MHULIMATUBBI 110 PA3BUTHIO KEHCKOTO TypHU3Ma.

Crnenyst 5TUM peKOMEHAAIUAM, Pa3IuUYHbIe CTPYKTYpPbl MOTYT Pa3BUBAaTh KEHCKUM TYpHU3M B
STEM, uro mpuBeneT k Ooyiee MHKIIO3UBHOW Cpelie M PACIIUPEHHUIO KaphepHBIX BO3MOXKHOCTEH
JKEHIIUH.

VIII. 3aknouenue
Ilpu3bie K delicmeuam 01 ROOOEPHCKU U pazeumus ryHcenckozo mypusma ¢ STEM

Kenckwnii Typusm B STEM criocoOCTBYeT cO3/1aHNI0 HHKITIO3UBHOM U Pa3HOOOPA3HO Cpesl,
IIOMOTasi JKEHIIMHAM IIPEOJ0JIeBaTh TI€HACPHBIE CTEPEOTUIIBI M IIOBBIIAS HX KapbEpHBIC
BO3MOXXHOCTH. JIOCTHKEHHUS B 3TOM 00JaCTH yXe 3HAUNUTENbHbI, HO €I11€ IPEICTOUT MHOT'O€ C/IENaTh.

[Ipu3bIB K 1EUCTBUAM:

1. Opranuzanuy U KOMIaHUH:

- IlopnepxuBaiite paBHble ycioBus [uisd kxeHOUMH B STEM mn pasBuBaiiTe MEHTOpPCKHE

[IPOTrpaMMBI.

- BHeapsiiTe MHKIIIO3UBHBIC IPAKTUKY U MTOJIUTUKU JUISl YCTPAHEHUS CTEPEOTHUIIOB.

2. O6pa3oBaTenabHbIE YUPEKICHUS:

- [IpuBnexaiite neBouek k STEM ¢ panHero Bo3pacrta yepes NporpaMmbl 1 MEPOTIPUSTHUS.

- CoTpyaHUYaiiTe C KOMIIAHUAMH I TOAJEPKKU KEHILUH B Kapbepe U NpoPecCHOHATbHOM

pa3BUTHM.

3. IIpaBUTENBCTBEHHBIE CTPYKTYPHI:

- O6ecrnieunBaiiTe pUHAHCUPOBAHKE M TPAHTHI JJIS JKeHCKoro Typusma B STEM.

- Baenpsiite monutuku st o0ecrieueHus paBHBIX BO3MOXHOCTEH st skeHIuH B STEM.

ITonnepkka sxeHckoro Ttypusma B STEM — 3TO He TOJIBKO BOIPOC PaBEHCTBA, HO U
CTpaTeruyeckuil moaxoa K 00ecrnevyeHro YCTOMYMBOT0 pocTa M1 HHHOBAMNA. JKeHIIMHBI TPUBHOCAT
pa3zHooOpa3re MHEHUH U UJied, CTUMYJIUPYIOIIUX MPOTPecc B HAyKe U TEXHUKE.

[Ipu3piBaeM BceX 3aMHTEPECOBaHHBIX OOBEAMHUTH YCWJIMSA JJIs co3daHusl Oosee
uHkIo3uBHOU cpebl B STEM. CoBMecTHas paboTa MOMOXKET pa3pylIuTh FeHIEPHbIE CTEPEOTHUIIBI,
IIPEAOCTAaBUTh KEHIIMHAM PaBHbIE BO3MOXHOCTH JJII KAPhEPHOTO POCTA U JOCTUYb YCTOWUYMBOIO
mmporpecca B HayKe, TEXHOJIOTUAX, MHXKCHEPUU U MaTEMaTHUKeE.
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BHYTPEHHU 3KOTYPU3M — IEPCIIEKTUBBI U TIPOBJIEMBI

H.K sIxy0oBa
Couckarens, 3amectutens [Ipencenarens MexnyHapoaHoi Accouuanuu
nenoBbIX xKeHIH « TagOupkop aén», yupeanuTens TypareHTCTBa

OKOTypHU3M CETOIHS — OJTHO U3 CTPEMUTENIBHO Pa3BUBAIOIIKXCS U BECbMA NIEPCIIEKTUBHOE C
TOYKH 3peHUs JOXOAHOCTH. K ToMy ke 3a mocieiHue ro/ibl Cpeiv HaceJeHus HabJI0JaeTCsl BBICOKas
BOCTPEOOBAHHOCTb B PEKPEALIMOHHBIX 30HaX NMPUPOJHBIX MApKOB, 0OCOOEHHO B ropax U MPearopbiax
BOMIM3M OONBIIMX TOPOAOB. McHonb3oBaHHME JTUX TEPPUTOPHHA CTPEMHUTEIBHO pacTeT, a
3HAUUTENbHBIE PEKPEALMOHHBIE HArPy3KH B MECTaxX TPaJULMOHHOTO MAacCOBOI'O OTAbIXa I'pa)</l1aH
OKa3bIBAIOT CYLIECTBEHHOE BIHMSIHHE HA CTPYKTypy OuopaszHooOpasusi. VIMeHHO mo3TOMY
IPElyCMAaTPUBAETCSl OCYILECTBICHUE IOCIEA0BATEIbHBIX MEPOINPUSATHI 10 CO3JaHUI0 B CTpaHE
OpPraHMU30BaHHOTO MEXaHW3Ma (PYHKIIMOHHUPOBAHMS SKOJIOTHYECKOTO Typu3Mma. B mepByro ouepenp
Ba)XHO COBEpLICHCTBOBaTb HOPMAaTHBHO-NPaBOBYK ©0a3y cdepbl M HAIAAUTh MHOATOTOBKY
COOTBETCTBYIOIIUX KaJpOB.

Wupyctpus TypusMa I10 [paBy CYUTAETCS OJHOM U3 CaMbIX MPUOBUIBHBIX U BOCTPEOOBAHHBIX
B Mupe, cocrasisii 30 mpoueHToB MUpoBOro skcnopra yciayr. B XXI Beke oHa yxe ycnena craTh
JUHAMHUYHO pa3BUBaroLIeics popmMoil Mex1yHapOAHON TOPTOBJIH.

Typusm HampaBiieH Ha BBINOJHEHHE Pa3HBIX (DYHKIUIA: CIY)KUT MUCTOYHUKOM (PMHAHCOBBIX
MOCTYIUICHNH, 00eCTIeYrBaeT 3aHATOCTh HACENCHHS, CITIOCOOCTBYET NUBEPCUPHUKAIIMH SKOHOMHUKH,
MOBBILIAET IPECTUXK U CTATYC roCyAapcTBa Ha MUPOBOM apeHe.

Bbicokuii TypUCTCKHMII MOTEHIMal PpEecIyOJUKH TakKe MOXKET IPHUBIEKATh COJHUIHBIC
MHBECTULIMHM, TaKUM oO0pa3oM OyaeT pa3BuBaThCs W HH(ppacTpykTypa. llpemmymiectBa cgepbl
OKa3aHUs TYPUCTCKUX YCIIYT oueBHIHBI. Hama cTrpaHa uMeeT MMUpOKUE NEPCIEKTUBBI I Pa3BUTHSA
DKOJIOTMYECKOTO TYpPU3Ma, Pa3BEPTHIBAHMS YHMKAJIBHOM M YCTOWUYMBON CETH SKOTYPUCTHUECKHUX
MapuIpyTOB, IPHUBJIEKATEIbHON [UIl BCEX KaTEropui TYPHCTOB, C JaJbHEHIIEH WHTErpanueu
pecryOIMKU B MEXIYHAPOIHBIN PHIHOK TTOMO00HBIX yciryr. CeroHs Y30€KUCTaH 3aHUMAeT OJTHO U3
JUAUPYIOMKX MecT B LleHTpanbHOM A31M 110 NOIMYyISPHBIM HAIIPABIEHUSAM IKOTYpHU3Ma.

BrirogHoe reorpaduueckoe pacrnosioxeHue Y30eKucTaHa Ha NEpecedeHrH Marucrpaiiei c
Bocroka Ha 3amaxg m ¢ lOra x ceBepHbIM cTpaHaM, HPUPOAHO-KIMMATHUECKHE OCOOEHHOCTH,
YHUKaJIbHAsl CETh OXPaHSAEMBIX NPHUPOJIHBIX TEPPUTOPUIM M Goratoe MHOrooOpasue JaHmagdToB
OTKPBIBAIOT IIMPOKUE BO3MOKHOCTH IS MOMYJISIPU3ALMH SKOTYPUCTHYECKUX MapUIPYTOB.

B Hacrosiee BpeMs B CHUCTEMY OXpPaHSAEMBIX IPUPOAHBIX TEPPUTOPUN BXOIUT &
3aMOBEIHUKOB, 2 TMPHUPOJHBIX HAIMOHAIBHBIX M OJUH HAlMOHAJBHBIA mapku, 1 OuocdepHbIi
pesepsar, 12 3aKa3HUKOB, 7 MAMATHUKOB IIPUPOJIBI.

Jl1si BceCTOpOHHETO pa3BUTHSA TypU3Ma B II€JIOM, SKOTYpU3Ma B YaCTHOCTH HEOOXOIMMO
THIATEIbHO W3YYHUTh MHPOBOW OIBIT, CO3/1aTh CBOIO «IIAJALIYI0» OKPYXKAIOLIYI0 Hally Cpeay
nporpaMmy skotypusma. KoTopass COCTOMT M3 HalMOHAJIBHON 3aKOHOJATENbHOM, Hay4yHO-
METOI0JIOTUYECKON U MHCTUTYLIMOHATILHON 0a3bl B cepe IKOJIOTHUECKOTO TypH3Ma, MEePCIEeKTUBbI
HOPUPOJHBIX OOBEKTOB, IOCYJAPCTBEHHO-YACTHOE MApTHEPCTBO B c(epe TypusMa, MOJATrOTOBKA U
NEePEnoAroTOBKa BEICOKOKBAIM(UIIMPOBAHHBIX KAAPOB ISl SKOJIOTHUYECKON TYPHUHIYCTPUH.

Crnenyer mMoayepKHYTb, YTO JAHHBIA BUJ TypHU3Ma 3aBOEBBIBACT CETOJHS BCE OOJIBLIYIO
HOIYJISIPHOCTB - 10 NPOTHO3aM BCEMUpPHON TypHCTCKOM OpPraHW3allid OH BXOJUT B YMCIIO IISATH
OCHOBHBIX CTPAaTETMYECKHX HAMNpaBiICHUU pa3BUTHA TypuzMa 10 2026 rojia ¥ COrIacCHO OLICHKaM,
JI0J1s1 9KOJIOTUYECKOT0 Typr3Ma B 00111eM 00beMe MUPOBOM TYPUCTHYECKOM HHAYCTPUH B IIOCIIEAHNE



roel gocturia 6onee 12%, a TeMIibl ero pocta B 2-3 pasza MpeBbIIIalOT COOTBETCTBYIOIINE TEMITBI BO
BCEU MHIYCTPUU TYpPU3MA.

Pa3BuTte sKkOTypu3Ma, B CBOIO O4YEpEIb, NPEAYCMAaTPUBAET KOMIUJIEKCHYIO IOAJAEPKKY
CHCTEMBI OXpaHbl OKPYKAIOLIEH CpeJibl, COXpaHEeHUEe OMOpPa3HO00pa3nsl U YHUKAIBHBIX MPUPOIHBIX
TEPPUTOPUH, MO ACPIKAHUE 10X0JI0B MECTHOTO HACETICHUS U SABJISICTCS MEPCIIEKTUBHBIM PBIHKOM JIJIs
MHBECTULIMOHHBIX IPOEKTOB.

OKOHOMMYECKasi 3HAYUMOCTb Pa3BUTHUSI Typu3Ma BbICOKAa. Tak, J0XOIbl OT Typu3Mma B
I'epmanun cocraisitor 6onee 100 mummapnoB eBpo, To ecth okono 4% BBII crpanbl. Mbl
CTPEMHUMCSl pPa3BUBaTh TaK HA3bIBAEMbI «MSITKUH Typu3M», IOPU KOTOPOM MPHJIAraroTcs
MaKCUMaJlbHbI€ YCWJIMS JUIsI COXpPaHEHUs SKOJOTMU U INPUPOJHBIX pecypcoB. Benp Hapsangy c
MOJIOKUTEIHHBIM JKOHOMUYECKUM (HAaKTOPOM U PACIIUPEHHEM MEXKYJIBTYPHOTO JHAJIOTa,
CYIIECTBYET U (PAKTOp HMCTOIICHHUS, 3arPS3HCHUS U PA3pPYIICHUS MPUPOIHBIX 30H, UCTOPHUCCKUX
JIOCTOIPUMEYATENbHOCTEN, IEPErpy3KH HHPPACTPYKTYPHI.

Kak u Bce ocTanbHbIe pecypchl, IPUPOJHBIE PECYPCHI UMEIOT CBOWCTBO UCUEPIIBIBATHCS, U C
POCTOM TYPUCTHUYECKUX MOTOKOB 3TOT MPOIECC MPOUCXOIUT 3HAYUTEIBHO ObICTpee. DTO, B CBOIO
ouepellb, CHUKAET MOTEHIMA SKOJOTUYECKOTO TYPU3Ma, U 3/1eCh MPOCMAaTPUBAETCA B3aUMOCBS3b
3TUX (HPaKTOPOB U HEOOXOJUMOCTh HAXOXKICHUS ONTUMATIBHBIX PEIICHHIA.

B V36ekucrtane ocymiecTBIsAOTCS MUPOKOMACIITAOHBIE MEPHI IO PA3BUTHIO SKOJIOTHYECKOTO
Typusma. [lanHas cdepa mo3BOJIAET 3HAUUTENBHO MOBBICUTH YPOBEHb JKU3HM HACEJIEHUSs, CO3/1aTh
HOBBIE paboOyue MecTa U YKPENUTh MEXIYHapOAHbIE CBS3U. Y CIIEIIHAs pealnu3alysl CTaBAIuXcs B
9TOM HAalpaBJIE€HUMU 3a/a4 CBUJIETEILCTBYET O NPABUIBHOM IMOHMMAHWUM BaXHOCTU WM 3HAYEHUS
pa3BuTHs chepsl, Kak OAHOTO U3 (PAaKTOPOB YCTOHYMBOTO Pa3BUTHSI FOCYJApCTBA B LIEIOM.

OTtpagHo, 4TO yXKe ceifuac B pecrnyOjuKe JOCTaTOUYHO Pa3BUTHI TaKUE BUIBI TypHU3Ma, Kak
AKOTYpHU3M, T€OTYypU3M, SKCTPEMaJIbHbIA, MEAUIMHCKUN U KYyJIbTYPHBIA TypU3M, aBTOTYpPHU3M U
aJbIIMHU3M, A TAK)KE JIPYyTue COBPEMEHHBIE BUAbl aKTUBHOTO OT/IbIXA.

CnenyeT OTMETUTh, UTO Ha Bamled OlarogaTHOW 3emiie, IO KOTOpoil mpoineran Benukuii
HIEJIKOBBIM MyTh, COXPAHWJIOCH 0OJie€ CEMH ThICAY KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKHX MAMSITHHUKOB. DTO
Ooratoe Hacieane y30€KCKOTO Hapoaa OEepexHO COXpaHAETCS U TepefacTcss U3 TMOKOJICHHUS B
MOKOJICHHE.

I'maBHBIE TypHuCcTHUYECKHE LEHTPBI cTpaHbl — roposa Camapkann, byxapa, Xusa, [llaxpuca03
BHeceHbl B Cricok BcemupHoro Hacieaus FOHECKO.

DKOTYpPU3M CEroJiHs - 3TO KOMIUIEKCHOE, MEXIUCIMIUIMHAPHOE HAMPABICHUE MOAJIEPKKU
MECTHOM SKOHOMHKH. B VY30ekucrane uMeroTcs MpHUBIEKaTeNbHbIE ISl MPUE3KAIOUIUX TocTei
VHHUKAJIbHAS TPHUPOJIa, MHOTOOOpa3Hble JTaHAma(Thl (CTENH, MyCThIHK, TOPBI, IJIATO), Pa3IHYHbIC
y4acTKu (IIOpBI, pEIKHEe TEOJIOTMYECKHEe 3aJIeKH, MHOTOUMCICHHBIE MaMSTHUKUA 30/14eCTBa,
XpaHAIIHEe MHOTOBEKOBYIO HCTOPHIO Hallero kpas. KpoMe Toro, TypucThbl y>ke UMEIOT BO3MOKHOCTb
COBEpUINTh MOE3/Ky Ha Hekoraa Oosbiioe Apanbckoe mope. Otmeuy, uro [Ipesuaent IllaBkar
Mup3suéeB 00bsaBui [lpuapanbe 30HONH MHBECTUIIMI U MHHOBAIIMOHHBIX TeXHOJIOTUi. HameueHHbIe B
pEervoHe HW3MEHEHHMs MOJIpa3yMeBalOT M MOBBIIEHUE €ro MPHUBIEKATEILHOCTH AJIS 3apYyOeKHBIX
rocTen

['oBOpst 0 CHJIBHBIX CTOPOHAX OTPACIH B LEJIOM, BAXKHO OCTAHOBUTHCA U HA €€ OTIEIbHBIX
HaIpaBJIEHUsAX. DKOTYPU3M B HAllleM PErMOHE HaXOJIUTCS Ha ATamne pa3BuTHs. Ero ornuuurtenbHbie
0COOEHHOCTH B TOM, UTO OH CTUMYJIUPYET U yIOBJIETBOPSET KeJTaHHe JIF0JIei 00IaThCsl ¢ MPUPOJIOH,
COICHCTBYET OXpaHE OKpYXKalollel cpeapl. DKOTYpU3M - BaXHbIA KOMIIOHEHT YCTONYMBOIO
pPa3BUTHUS B COBPEMEHHOM MUDE.

K coxanmenuro, cpenu HeMajoW 4YacTH HACEICHHUsS KyJbTypa OOIIEHUS C TPUPOJON He



HaJlaKeHa Ha TIOJDKHOM YPOBHE, a TO M BOBCE OTCYTCTBYeT. [loBceMecTHOE 3arpsi3HeHNUEe TePPUTOPHI
TUTACTUKOBBIMU OYTBIIKaMU, 11ENTO(GaHOBBIMU MTAKETaMH, OJTHOPA30BOM MOCYA0H U IPOYUM MYCOPOM
naryOHO CKa3bIBaeTCsS Ha COCTOSIHUM MpUpojbl. Takum oOpa3oMm, HaM elle MPEeICTOUT paboTa Haj
MOBBIIIICHUEM POJIU KOJIOTUIECKOT0 00pa30BaHus B OOIIECTBE.



POJIb ’/KEHIIIUH B TYPUCTCKOM BU3HECE: IMAEPCTBO U
INPEAITPUHUMATEJIBCTBO

CyaranoBa Adaypanmosa Kamoia

Craxép — uccneoBarelib

HayuHo-uccnenoBaTeIbcKOro HHCTUTYTA Pa3BUTHS TypU3Ma, IPeANPUHIMATENb, OCHOBATEb
TypucTKOi Gupmbr UZTrip

CoBpeMeHHass MHIYCTpUS TypH3Ma TOCTEIPMMMCTBA IIPEBPAaTHIIACh B OJHY M3 OTPOMHBIX
oTpacyield MEPOBOW PKOHOMUYECKOW CUCTEMBI. TypUCTCKas OTpaciib 0CO00 OTIIMYAETCS C BBICOKUM
YPOBHEM OOECTICUCHHsI 3aHATOCTH HACEJCHUS, YBEIMYCHHS OXOJOB, DEIICHHEM COIHAIbHO
HKOHOMHYECKUX, TYMAaHUTAPHBIX, IKOJIOTUIECKUX U APYrHX mnpodsieM. OHO UTpaeT BaKHYIO POJIb B
3HAQYUTEJILHOM YBEJIMYEHUN SKOHOMUYECKOHN BBITOJIBI U BO3MOKHOCTH TPYAOYCTPOMCTBA 111 MHOTHUX
JPYTHX [TOJCEKTOPOB U CMEKHBIX OTPACiIeH, HEITOCPEICTBEHHO ¥ KOCBEHHO CBA3aHHBIX C TYPUCTCKOU
JESITeIbHOCTH. DTOT CEKTOp OCO00 OTIMYACTCA C BBICOKOH JAMHAMHYHOCTBIO, MPEAOCTABICHUEM
HOBBIX BO3MOXHOCTEH CyOBEKTaM Majoro U CpeAHEro MpeANpHUHUMATENbCTBA, CTUMYIUPYIOILUI
npeanpuHUMaTeseil K MTHHOBAllMOHHOM J1esTeIbHOCTH U HOBOBBEJICHNUU B OU3Hece.

[lonsTe mnpeanpuHUMATenb U NPEANPUHUMATEIBCTBO B TYpU3ME MMEIOT CBOU
cnennduyeckne OCOOCHHOCTH W TPHUHIUIBI OpPraHWU3alluH, YIpaBIeHHS W pa3BuTus. llosTomy
CYIIHOCTh THX MOHSATHI HEOOXOAMMO pacCMaTPHUBATh B KOHTEKCTE TWHAMHYHO Pa3BHBAIOIIETOCS
TypHU3Ma.

[IpennpuHUMAaTensCTBO B TYpU3ME IO CIOKHOCTH, YHUKQJIBHOCTH M clieuu(puyHOCTH
CYLIECTBEHHO OTIWYACTCA OT MPEANPUHUMATEIIBCKON JACATENBHOCTH B JIPYTUX OTPACIAX.
[TpennpuHuMarenbckas JeSITEIbHOCTh B Typu3Me Oojiee «4yBCTBUTEIbHA» K BO3JEHCTBUAM
BHEIIIHEH Cpe/bl U MepeueHb BHEIIHUX (PaKTOPOB, HEMOCPEJICTBEHHO BIUSIOMIMX HA TYPUCTCKYIO
NeSITeIbHOCTh  JOCTaTOYHO IMpoka. [IpupojHble pecypchbl, OrpaHMYEHHOCTh (HaKTOpPOB
IIPOU3BOJCTBA TYPUCTCKUX MPOJYKTOB U YCIIYT, CE30HHOCTbD, YAAIEHHOCTh MPOLECCOB IIPOU3BOJICTBA
Y IOTPEOJICHUS TYPUCTCKUX MPOTYKTOB, CI0KHOCTh KOHbIOHKTYPBI TYPUCTCKOTO PhIHKA, TPOOIEMbI
KayecTBa OOCIYXKUBaHUS, YCHJIMBAIOIIMECS KOHKYPEHIMS, JOCTATOYHOE MPEAJIOKEHHUE MOXO0KHX
TYPIPOAYKTOB U JIPYIMX HEMOJHasl MepeueHb (akTOpoB, OT KOTOPBIX 3aBUCUT OJaronoiaydHOCTh
IIPEANPUHUMATENIBCKOMN 1EATEIIbHOCTH.

Wupyctpust TypusmMa — OJHA M3 CaMbIX OJIAarONpPUATHBIX OOJIacTe s KEHUIMH. OTO
BBISICHWJIOCH B XOJI€ MCCIIE0BaHUs, TpOBeAeHHOro BeeMupHoii Typuctckoit opranuszanueii (BTO).

B nmocneanue rojpl B OOJBIIMHCTBE Pa3BUTHIX CTpaH HAOIOJAeTCs aKTHBHOE 3aBOECBAHUE
KEHIIMHAMU JIMIUPYIOIIUX TMO3ULUMKA B OuszHece W mnonuTvke. [lo mporHody poccuiickux
UCCIIeIoBaTeNe U aHATUTUKOB B CTPYKTYPE 3aHATOCTH JKEHIIUHBI OyIyT 3aHUMATh OOJIBIIYIO JI0JIIO0,
yeM MYXYHMHBIL. VX KOJMYECTBO YBEIMUYUTCA U CPEIN PYKOBOAMTEINIECH, MEHEIKEPOB, THUPEKTOPOB,
KaKk OOJbIIMX NPENNpHUSITUHA, OpraHu3alui, TaKk W MEJKUX, M CcpeaHuX QupM. VYxke ceituac
HabOo1aeTcsl Bce Oosiee aKkTUBHOE OCBOEHHUE JKEHIIMHAMU 3TUX 00JjacTeil oOIIeCTBEHHOMN KU3HU
ocobeHHO B cdepe TypuzMa. HecMoTps Ha CTOJIb ONTHUMUCTHYHBIE TNPOTHO3bI OTHOCHTEIHHO
KEHCKOHM 3aHATOCTH, poljeMa 3Ta OcTaeTcs BEChbMa akTyallbHOM M i Y30ekuctana. OcTpora ee
BO3PaCTaeT B CBS3UM C TEM, YTO B OOIIECTBEHHOM CO3HAHHMM JIIOJEH BecbMa pPaclpOCTPaHEHO
IIPE/ICTABJIICHUE O HE3AMHTEPECOBAHHOCTH KECHILWH B 3aBOEBAHUY BBICIINX TO3ULIUN.

VY4acTue KEeHIIMHbBI B TYPUCTCKOM OM3HECE B Pa3BUTBHIX CTPAaHAX SIBJICHUE MPUBBIYHOE U HE
BBI3BIBACT YAMBIICHHS B 1€JI0BOM Mupe U oOmiectBe. Ckopee BbI3BIBACT YBaXKEHUE TOT (akT, YTO Ha
9TOM MONPHULIE KEHIIUHBI IPOSABIAIOT HEI0)KUHHBIE CIIOCOOHOCTH U JI€JIOBbIE Ka4eCTBa.



[To manHbIM (ppaHIy3CKUX UCCIIeIOBaTEIeH TYPUCTHYECKOTO OM3Heca, Te U3 3 ThICSY upM,
BO TJIaB€ KOTOPBIX CTOAT JKCHIIMHBI, MPUHOCAT B JABOE OOJNbIIe MPHOBUIH, 4YeM (UPMBIL,
BO3TJIaBIIIEMbIE MY)KUMHAMH, B BIBOE OBICTpee pa3BUBAIOT cBOM Ou3Hec. [1o JaHnHBIM HccaeoBanus
NPOBEICHHBIX OPUTAHCKHM OAHKOM MOYTH TPETh (HPUPM, YUpeKIeHHBIX B 1996 r. ObLIM OCHOBaHBI
JKEHIIIMHAMY U Ha CETOHSIIHMMA JeHb Oosiee 790 ThIC. KEHIIUH B AHTIIUU PYKOBOJISAT COOCTBEHHBIM
OM3HECOM, yJaYHO HaXOAST CBOOOHbIC HUIIIM HA PhIHKAX.

Xouy OTMETHTbh, YTO B Y30ekucraHe B pamkax «HanuoHanpHBIX 1eniel U 3a7a4 B o0nactu
ycTOMYMBOro pa3Butus Ha nepuon 10 2030 roga» B KayecTBE OJHOM W3 MPUOPUTETHBIX LiEJIeH
onpezeneHo «ObecrneueHne TeHIEPHOr0 PaBEHCTBA M pacUIMpEeHUE MpaB M BO3MOXKHOCTEH BCeX
JKEHUIUH».

JI1st HOCTHXKEHUs ATOH 11eJIU Hallle TOCYAapCTBO MPUHSIIO PEIICHUE PACIIUPSTh IPOrPAMMBI,
MpeAyCMaTPUBAIONINE TOAJECPKKY KEHIIUH B peaju3alli WX IMpaB U MHTEPECOB B COLMAIBHO-
YKOHOMHYECKOH cepe.

B mocnemnue romel B Hameld CTpaHe OCYIIECTBICHBI ITUPOKOMACIITAOHBIE PEPOPMEI,
HAIpaBIIEHHBIC HAa CO3[JaHUE PABHBIX MPaB U BO3MOXKHOCTEH ISl )KEHITUH U MY>K4YHH, OOecrieueHue
UX TOJHOLEHHOTO Yy4YacTus B YIPaBICHUM JielaMH OO0IIecTBa W TOCYAapCTBa, COLUAIbHO-
SKOHOMHUYECKYIO U MPABOBYIO MOAJEPAKKY, a TAKKE 3aLIUTY OT IPUTECHEHUS U HACUIIUSL.

Hanmonanenass mporpaMma 1O TOBBIIICHHIO AaKTHUBHOCTH >KEHIIMH BO BceX cdepax
SKOHOMHUYECKOH, MOTUTHUYECKOM U COIMATBHOM XKU3HU cTpaHbl Ha 2022 — 2026 roasl onpeaesieT
OCHOBHBIE HAIPaBJIEHUS FOCYJAPCTBEHHOMN MOJUTUKH MO MOAAECPKKE KEHIITIH.

[ocTenpuUMHOCTB KEHIIMUHBI B TYPUCTCKOM OM3HECE MPU3HAHA YK€ BO BCEM MUPE BaKHBIM
CBOMCTBOM TYPHUCTCKOT'O MPOJyKTa. be3 aToro kauecta m000i camblii COBEPILICHHBIA TYPUCTCKUM
OpPOAYKT OyAeT BBIVIANETh OOE3IUYEHHBIM, U TYPUCT HE TMOJIYYUT OXKHIAEMOT0 YpPOBHS
YIOBJIETBOPEHHOCTH TOW WIJIM UHOM CBOEH MOTPEOHOCTH.

['ocTenpunMcTBO *e B cepe TYpUCTCKOM HHIAYCTpUM — I3TO MpodeccruoHalIbHOE
TpeOoBaHUE, O5TO HCKYCCTBO JaTh JIOASM TOYYBCTBOBaTh, 4YTO WM paabl. CraraeMbiMH
rOCTENPUMMCTBA ABIISAIOTCA JOCTOMHCTBO, YBAXKEHUE, JTIOOE3HOCTH NepCOHaa.

Hu nnst koro He cekpeT, 4yTo )KEHIIMHBI CYUTAIOTCSI 00JIe€ OTBETCTBEHHBIMU U 00s13aTEIbHBIMU
YeM MY)KUHMHBI, UMEHHO IO A3TOM MPUYMHE MBI YaCTO BCTPEUYAEMCS, OTMHPABISISICH HA OTIBIX
TyponepaTopaMu *KEHCKOro mojla. A TO 4TO KpacuBas, aKKypaTHas cOOOpa3uTesibHas >KEHIIMHA,
OYEHb YaCTO SIBJISIETCS BUBUTHOW KApPTOUYKOW TOTO WJIM MHOTO areHTCTBA, MPO TO U TOBOPUTH HE
ctouTt. JKeHIIMHA KPEeTKO U Ha JI0JIr0 0To0pala y My>KYUHBI ATy chepy AeITeTbHOCTH.

[TotpebHOCTH Ccdepbl Typu3Ma Ui KEHIIMHBI B HOBBIX YCJIOBHUSX B 3HAUUTENBHON Mepe
COCpEIOTOUEHBI Ha HEOOXOJUMOCTH aJeKBATHOTO KaJIpOBOTO OOECIEYeHHUsS BCEX HaIMpaBlICHUN
pa3Butus, BUIOB U (opMm Typusma. OCHOBHOE MPOTUBOPEUYHE 3]ECh 3aKIIOUAETCS B
MHOTONPOGUIBHOM XapaKTepe TYPUCTCKOM AESITeIbHOCTH, KOTOpasi, C OJHON CTOPOHBI, HYKIAeTCs
B KaJpax pa3Iu4HbIX Mpodeccuit, crennaibHOCTeH, KBaNU(UKAIHi, a ¢ Ipyroi - B MPUHIMIIHAIBHO
HOBBIX TEXHOJIOTHSAX 00CITYy)KMBAaHUS TYPHCTOB M SKCKYPCAHTOB, MIOTPEOHOCTH B KOTOPHIX BOSHUKAIOT
M0 MEpe Pa3BUTHUSA CMEXKHBIX OTpacieil U (OPMHPOBAHMS CHEIUAIMCTOB MO CMEXKHBIM BHJIAM
npodecCHOHATBLHOMN e TeTbHOCTH.

BceMm u3BecTHO, YTO OCHOBHASI 4aCTh PAOOTHUKOB TypOHM3HECa MPUHAICKHUT K MPEKPACHON
MOJIOBUHE YenoBeuecTBa. [lo HeKOoTOpbIM HccrienoBaHusM, okoo 80% COTpyAHUKOB TyppupM —
JKEHIIUHBI.

XKenmuna-tTypornepaTop He peIKOCTh B Hallld JHU. J[e0oBbIe KauecTBa, yMEHHUE T0OUBATHCA
pe3yJbTaTOB, BJaJlCHUE METOJAMU YIPABJICHUS, YPOBEHb WHTEIIEKTA, MOJKHBI OBITh MPHUCYIIH
a000My Typomneparopy He3aBUCHMMO OT mojia. Hambomnee 3HaUMMBIM KauecTBOM, HAa MOW B3IJIS,



ABJISIETCA €MHCTBO CJIOBA U Jiena. VIMEHHO NesoBoi TyporepaTop BCerja BepeH B3sAThIM Ha cels
00s13aTeNIbCTBAM, B 3TOM MpPOsBIsieTcs: ero npogeccuonanusM. Ilo cBoeit mpupose sxeHimuna 6osee
00s3aTenpHa 110 CPAaBHEHUIO C MY)KUMHOM, OHAa MOYKET HE BBIIIOJIHUTD JI€JI0 K ONPEACIEHHOMY CPOKY,
HO OHA MOCTapaeTcs JIOBECTH €ro JI0 KOHIIA, a HEe OPOCUTH IPH MOSBICHUU TPYAHOCTEH U 3aHATHCS
4eM-TO OoJiee BaKHBIM. XOTS JKEHIIMHE, BIIPOYEM, ObICTpee IPOIIAIOT MPOCPOUCHHOE CIIOBO.

IIpodeccronanusM KEHIIMHBI - TypoIlleparopa MNpOSBIAETCS B YMEHUM KPAaTKO U SICHO
U3J0XKHUTh CyTh MpOOJIEMBl, [UIMHHBIE W IPOCTPAaHHBIE PEYM MOXKHO paclleHUBaTh Kak
PAcTOYUTENBCTBO BpeMEHU. MHOIOCIIOBUE - BpAr 1€1I0BUTOCTH.

Ha cerongusmnuil 1eHb poiib KEHUIMHBI B TypU3M€ MHOTIOKpaTHO Bo3pocia. Ho Bce 3T0
pe3yibTaT JAOJIrod M YHOPHOH OOpbObI, KOTOPYKO BEJIM JKEHIIMHBlI B TEUEHHE HECKOJIBKUX
JeCATUIIETUH, )KEPTBYS BCEM: CeMbeid, OmaromonydyreM. Hepeako >KeHIIMHA OKa3bIBaeTCs MyJpee
MHOTHX MY>KYHH M TAKUM 00pa30M HAJI0Ir0 yAEPKUBACTCS Y BIACTH, IPUMEPOM CITY>KUT IIPABJICHHE
KopoJieBbl Enn3asersl, npeMbep-MuHuCcTpa AHrimmu Maprapet Teruep.

[IpoaBuxeHue 1o MyTH FeHIEPHOr0 PABEHCTBA B OOJIBIION CTENIEHU 3aBUCUT OT OCO3HAHUS U
CHCTEMaTHYECKOIo O0palleHHs Ha BCEX YPOBHSIX - OT MapjaMeHTa JI0 MECTHbBIX aIMUHUCTPATUBHBIX
OpraHoOB, MPEANPUITUH, CEMEH U OTJENIBHBIX JIF0/IeH — K CHIeM(PUUECKUM 1 YaCTO Pa3InYHBIM MEXKIY
co00ii mpobaemMam U MOTPEOHOCTSM HKEHIIUH U MY>KUHH.

MHue OnM3KM MO AyXy NPUHIMIIBI T€HIEPHOTO PaBEHCTBA, PAaBEHCTBO IPaB, COLHUAIBHYIO
CIPaBEIMBOCTb, IPOAYKTUBHOCTb TPY/la U pa3BUTHE OU3HEcA.

3a BpeMsi HamMcaHMsl JIOKJIaJa, sl ycrnesna yOeauTbesl B TOM, YTO TYPUCTCKUN OM3HEC HUMEEeT
xeHckoe auno. M nuno 3to, 6e3 comHeHus, npekpacHo. IIpodeccuonansl TypOu3Heca JOJIKHBI
pa3BuBaTh B ceb€ Takue KadyecTBa, Kak JOOpOXKEIaTeNbHOCTh, OTKPBITOCTh, OOasHUE,
TOCTENPUUMCTBO. A JKEHLIMHBI BJIAJICIOT BCEM 3THUM OT MPHUPOJbI, O3TOMY, (TYPUCTHUECKUM»
My’KYMHaM, €CTb YEMY Y HMX IOYYHUTbCS». B TOM, YTO JKEHIIMHBI — 3TO IJIABHOE YKpAalllEHHE
TypOu3Heca. JKeHIIMHbBI IPUBHOCAT B pabOTy O0JIbIle )KUBBIX SMOLMH U TapMOHHMHU, BJJOXHOBIISSA Ha
JAJIbHENIIEE pa3BUTHE IIPOIPECCy.

Ectb Takas Tpaaunus - exxeroqHo 27 ceHTs0ps otMedath BecemupHblil 1eHb Typusma. s sToro
IpEIBapUTENbHO M30UPAIOT «CTpaHy IMPOBENEHUS» U TEMY, K KOTOPOH XOTeJoch Obl MpPHUBIIECYDb
BHHMaHUE MUPOBOIl 00I1IECTBEHHOCTH.

B 2007 romy riaBHOe TypHCTHYECKOE AEMCTBO MuaHeThl cocrosuioch B Ulpu-Jlanku, a ero
JIO3YHI'OM CTaJiu cjioBa: « Typu3M - HOBbIE BO3MOKHOCTH JUIsl AKEHILMH». MIMEI0TCS B BUly HE TOJIBKO
BO3MOXKHOCTH OTAOXHYTh Ha KypopTax - y OoJibIIeil TOJOBUHBI YEIOBEUYECTBA TAKOTO MpaBa HUKTO
U HUKOTJIa He 3a0epeT, - a B IIepBYIO OUepe/Ib LIAHChI Ul Hee NPOsIBUTh COOCTBEHHBIE TaJaHThI U
HHEPTHUI0 B OPraHU3aIMH TypH3Ma, PELIUTh 33 €ro MOMOIIbIO TeHIEPHbIE TPOOIEMBI.

Urak, noaseneM utoru. TOT ¢akT, 4TO KEHIIMHA B TYPUCTCKON NESATETLHOCTH CETOHS BCE
IIPOYHEE YKPEIUISIET CBOM MO3UIIHMH, SIBISIETCS J10Ka3aHHBIM. JKEHIIMHBI KaKk collMaibHas KaTeropus
CPaBHSUIUCH C MY>KUMHAMH — 3TO MOATBEPKIAETCS IEHCTBYIOIINUM 3aKOHOJATENIbCTBOM, KOTOPOE He
JeaeT HHUKAKWX pa3iuuuil MeXIy nojamMu B cdepe Ou3Heca U MpeAIpUHUMATENIbCKON
JESITeIbHOCTH.

Hcxons u3 3TOro MO>KHO 3aKJIFOYUTh, YTO POJIb KEHIUHBI U B OOIIECTBE B IEJIOM C KaXKIbIM
rogoM BospactraeT. [IpaBa mnpekpacHON TIOJOBHHBI 4YEJIOBEYECTBA, PpAaHEE HMEBIIUE JIMIIb
JIEKJIapaTUBHBIIN XapakTep, B HACTOSIIEE BPEMS IIPEBPATHIINCH B PEAJIBHYIO OCHOBY JUIsl pealIn3alviu
JT0OBIX BOBMOXKHOCTEH, Kak B chepe TypucTCKoro Ou3Heca, Tak M B APYTUX OTPACIIAX OOIIECTBEHHbBIX
B3aMMOOTHOUICHUN
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Bugungi globallashuv davrida turizm faoliyatining iqtisodiyot uchun ahamiyati yuqori
bo’lgani kabi, mehmonxonalarning ahamiyati turizmni rivojlantirish hamda mamlakatda xizmatlar
bozorini optimallashtirishda o'z aksini ifoda etadi. Har ganday mamlakat yoki mintagada turizm va
mehmondostlik sanoatining eng katta hissasi zudlik bilan yangi ish o rinlarini yaratish hisoblanadi.
Turizmning iqtisodiyot rivojlanishiga qo'shgan hissasini ham e’tibordan chetda qoldirish mumkin
emas. Turizm sanoatining daromadlari mamlakatga zarur infratuzilmani qurishga yordam beradi, bu
esa 0 sha hududlarni yanada rivojlantirishga turtki bo’ladi.

Shu jumladan Mehmonxonalar va boshga turizm infratuzilmasi obyektlarini qurishga oid
loyihalarni amalga oshirish mexanizmini soddalashtirish, tadbirkorlarga o'z xizmatlarining sifatini
oshirish uchun go'shimcha shart-sharoitlar yaratish, shuningdek, jahonga mashhur mehmonxona
biznesi brendlarini O zbekistonga jalb gilishni rag batlantirish® kabi chora tadbirlar ham belgilab
o tilgan. Hamda mamlakatda joylashtirish va turistlar uchun mehmonxona tizimini yaxshilash
magsadida Investorlarga yangi mehmonxona qurish va uni jihozlash uchun subsidiya ajratish hamda
tashkilotlarni franchayzing to'g risidagi sharthoma asosida gisman moliyalashtirish uchun Davlat
budjetidan mablag™ ajratish tartibi hagidagi nizom® gabul gilingan bo’lib, ularning barchasi
mamlakatda asosan turizm salohiyatini yanada oshirish, mehmonxona tizimini yaxshilash hamda
ularni talab darajasiga yetkazishga garatilgan chora tadbirlardan iborat.

Mehmonxona ma’muriyati xodimlar yuqori sifatli xizmatlar ko rsatish uchun zarur malaka va
bilimga ega bolishlari hagida muttasil gayg urishi kerak. Avvalgi tizimda — xodimlarni go'llab-
guvvatlash va rag batlantirish tizimi. Mehmonxona korxonalarining omilkor rahbarlari
iste'molchining mehmonxonaga munosabati xodimlarning kayfiyatiga ko'p jihatdan bog'liq deb
hisoblaydilar. Ular ichki marketing faoliyatini olib boradilar va yuqori sifatli xizmat ko rsatgan
xodimlarni ragbatlantiradilar. Xizmatlarning rahbarlari xodimlarning o'z ishidan ganoatlanish
darajasini muttasil kuzatib borishlari kerak.

1-jadval
Mexmonxonada boshgaruvni samarali tashkil etish tizimit°

Axborot vositalari Reklama
Brifinglar har oydagi xodim-ishchilarning

8 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 5-yanvardagi PF-5611-son farmoni  https://lex.uz/docs/-
4143188?0ONDATE=17.08.2022%2000

® O¢zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining Mehmonxona Xo“Jaligi Faoliyatini Yanada Rivojlantirish Uchun
Qulay Shart-Sharoitlar  Yaratish Chora-Tadbirlari To‘G‘Risidagi  2019-Yil 27-Maydagi 433-Son Qarori
https://lex.uz/uz/docs/-4360383?0ONDATE=05.04.2022%2000

10 Muallif tomonidan BTT 2015-yilgi ma’lumotlari asosida tayyorlandi



mailto:g.gulyamova@iiau.uz
https://lex.uz/docs/-4143188?ONDATE=17.08.2022%2000
https://lex.uz/docs/-4143188?ONDATE=17.08.2022%2000
https://lex.uz/uz/docs/-4360383?ONDATE=05.04.2022%2000

majlislari
Ish samarasi ko rsatkichlari

ko rsatishni tashkil etish

Xizmatchilar Oqib o'rgatish, var bir Sotuvlar
mijozga xizmat ko rsatish | Xizmatlar
Jamoaning hamjihatligi
Ishga ijodiy yondashish
Professinalizm
Malaka
Sifatli xizmat | Rag batlantirish Yilning eng yaxshi mexmonxonasi
ko rsatish Yilning eng yaxshi xuzmatchisi
menejmenti Nomoddiy rag batlantirish
Mukofotlar
Xizmat Ish sifatini oshirish bo"yicha guruhlar tuzish
ko rsatuvchilarning Xodimlarning vazifasini belgilash
vakolatlarini aniglash Mexmonxonadagi kamchiliklarni ko'rib
chigish va ularni bartaraf etish
Mijozlarning hohish Turist va mehmonlarning fikr mulohozalari
istaklarini baholash Bozorni tadqiq qilish
Sifat Xizmatlarni kengaytirish. | Mavjud xizmatlarning sifatini oshirish
Mijoz ehtiyoji darajasida | Yangi xizmat turlarini joriy etish
sifatni oshirish Turistlar va mehmonlarning gizigishini
0 rganish
Rag batlantirish Yangi va doimiy turtlarning ehtiyojlarini
gondirish
Doimiy mehmonlar va mijozlarning
ma’lumotlar bazasini tashkil etish
Menejment Nazoratsiz xizmat Malakani oshirish

Umumiy ma’naviy saviyani oshirish
Tashabbuskor xodimlarni rag batlantirish
Xizmat ko rsatishda lavozimni oshirish
Xodimlar ishiga halagit beruvchi to'siglarni
bartaraf etsihga ko maklashish

Yevropa mehmonxonalar bilan bandlik ko rsatkichi bo yicha dunyoning istalgan mintagasida
birinchi o'rinda turadi. 2019-yil holatiga ko'ra, Yevropa mehmonxonalarida bandlik darajasi 72,2
foizni tashkil etadi, ya’ni barcha mehmonxona xonalarining o'rtacha 72,2 foizi band. Xuddi shu yili
Osiyo-Tinch okeani mintagasida bandlik darajasi 69,3%, Amerikada 65,6%, Yaqin Sharqg va Afrikada

esa 64,3% edi.!!

Boshga tomondan, igtisodiy mehmonxonalar yaxshiroq ishlaganinig guvohi bo’lishimiz,
2020-yil dekabr oyida 45% band bo‘ldi, bu 2019-yil dekabridan atigi 3% past (48%). Mehmonxona
sektori COVID-19 pandemiyasidan qattiq ta'sirlanganligi sababli, mehmonxona brendlari umumiy

1 Abby mccain,

25 hotel
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[2023]:

hotel rate trends and market data
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giymatining 20 foizini yo qotishi mumkin, bu 14 milliard dollarga teng.?

Mehmonxona xonalarini bron gilishning barcha mumkin bo'lgan kanallari - turoperatorlar,
sayyohlik agentliklari, bron gilish markazlari va to g ridan-to"g'ri mijoz tomonidan - turoperatorlar
ko'prog nisbiy bosim tufayli eng mashhurlari hisoblanadi. Mehmonxona faoliyatining yugori
bargaror xarajat xususiyati minimal magbul rentabellikka erishish uchun zarur bo’lgan minimal
bandlik darajasini oshiradi.

Ishlash samaradorligiga ta’sir qiluvchi tashkiliy omillar taklif etilayotgan qo'shimcha
xizmatlar, turoperatorlar orgali mijozlarning o rtacha buyurtmasi, mehmonxonalar tarmog ining bir
gismini tashkil etuvchi mehmonxona korxonasi va mehmonxona biznesini yurituvchi muassasa
egalari edi. Shunday qilib, natijaga ta'sir giluvchi boshqa tashkiliy omillarga ega bo'lgan innovatsion
korxonalarda o rtacha bandlik ko prog bo'ladi degan xulosaga kelish mumkin. Bu omillar tijorat
alogalari tarmog’iga (operatorlar va zanjirlar bilan) yuqori darajada integratsiyalashgan va egalari
bilan xarajatlar va yangi xizmatlarni to’lig nazorat giladigan mehmonxonadan dalolat beradi. Tarmoq
alogalari xarajatlarni gisqartiradi va yangi xizmatlarni joriy gilish xavfi va xarajatlarini ko tarishi
mumkin bo’lgan bargarorlikni keltirib chigaradi.*®

Mehmonxona majmuasining muvaffagiyatli ishlashining asosiy shartlaridan biri kun
davomida resepsiyonist va boshga xodimlarning doimiy mexmonxonada bo’lishidir. Afsuski, bu
holat texnik xodimlarning mehnat samaradorligini sezilarli darajada pasaytiradi. Biroq, xorijiy va
mahalliy mehmonxona majmualari mas’uliyat, ishni jamoaviy tashkil etish va axborot
texnologiyalaridan faol foydalanish orgali ushbu kamchilikni muvaffagiyatli bartaraf etadi. Masalan,
har xil turdagi innovatsion texnologiyalarni joriy etish orgali rezervatorlar va resepsiyonistlar sonini
minimal darajaga gisqartirish mumkin.4

Mehmonxona xizmatlari sifatini boshqgarish doimiy ravishda quyidagi tushunchalar bilan
bog lanadi: tizim, muhit, magsad, dastur va boshgalar. Boshqarish va boshgariladigan tizimlarni
farqlash odatiy holdir. Boshqaruv tizimi sifat menejmentini yaratadi va ta’minlaydi. Bugungi kunda
mehmonxona biznesi amaliyotida sifat menejmentining ko plab tushunchalari go’llaniladi, ulardan
eng mashhurlari quyida keltirilgan®®

- sifat tizimi;

- sifat menejmentiga asoslangan boshqaruv tizimi;

- sifat kafolati;

- sifat menejmenti;

- statistik sifat nazorati;

- atrof-muhitni muhofaza gilish sohasida sifatni umumiy boshgarish

Mehmonxonada jozibali dizayni va xizmatlari hagida ma'lumotga ega bo'lgan yaxshi ishlab
chigilgan veb-sayt bo’lishi kerak. Bundan tashgari, u mijozlarni jalb gilish va ushlab turish uchun
ijtimoiy media, kontent marketingi, kontekstli reklama va boshga onlayn kanallardan faol
foydalanishi kerak.®

12 Avlod alfa va oilaviy sayohat tendentsiyalari. (2019). https://info.advertising.expedia.com/hubfs/2019-
Research/12019-05 Generation-Alpha Research.pdf?hsCtaTracking=9b214ele-19b5-4f0d-8621-
3608ff00f907%7C2ffc66c2-4535-4e1f-92a9-72693e8e55de

13 Francina Orfila-Sintes, Jan Mattsson, Innovation behavior in the hotel industry, Received 5 May 2006; accepted 24
April 2007 Available online 3 May 2007, https://www.researchgate.net/profile/Francina-Orfila-
Sintes/publication/222051312 Innovation Behavior in the Hotel Industry/links/56e0696708ae979addf0f250/Innov
ation-Behavior-in-the-Hotel-Industry.pdf

14 Muponosa T.JI., Kapnosa A.W. DxoHOMHYECKAs CYIIHOCTh KaTeropuii "
// DxoHoMuKa paszButus. 2009. Ne 4-52. C. 43-45.

15 anpun A.Jl. Menempkment kauectsa. OT ocHoOB K npaktuke. M.: HTK Tpek, 2004. 359

18 https://www.hoteliers.uz/tpost/peyasormal-mehmonxonalarda-pr-va-marketing-mehmonla
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ham aynan o0'sha
ifodalashi

to'g'ri shakllantirilganligi
yanada jozibador qilishga urinishini

Mehmonxonada boshgaruv tiziming
mehmonxonaning marketing tadgiqotlarini
mumkinligini ko'rish mumkin.

Mamlakatda mehmonxona tizimini yaxshilash natijasida xizmatlar bozorini rivojlantirish,
yangi ishchi o rinlarini yaratish, turizm salohiyatini yanada oshirish, turli yo nalishlarda investorlarni
mamlakatga jalb gilish imkoniyati yaratiladi.

Xozirda ayollar mehmonxona kompaniyalaridagi barcha bosh lavozimlarning har to'rtdan
birini egallaydilar, ular asosan inson resurslari va savdo/marketing rollariga garatilgan. Mehmonxona
investitsiya konferentsiyalarida ayollarning vakilligi va ko'rinishi biroz ortib bormogda. Aynan
ushbu ko rsatkichlar 2021-yilga nisbatan 2022 yillarda ortib borganini kuzatish mumkin.

2-jadval
Rahbarlar: C-boshqaruvidagi ayollar'’
2018 2019 2021 2022

CIO 97% 3% 90% 10% 89% 11% 90% 10%

CDO 90% 10% 93% 7% 79% 21% 88% 12%

COO 86% 14% 88% 12% 81% 19% 87% 13%

Boshgalar | 83% 17% 85% 15% 73% 27% 79% 21%

CFO 79% 21% 85% 15% 82% 18% 76% 24%

CMO 58% 42% 43% 57% 29% 71% 59% 41%

CLO 100% 0% 100% 0% 50% 50% 50% 50%

Grand 84% 16% 87% 13% 78% 22% 81% 19%
hotel

ayol erkak ayol erkak ayol erkak ayol erkak

Bosh direktor lavozimlari bundan mustasno bo’lsa-da, ayollar mehmonxona kompaniyalarida
bir erkak egallagan har uch kishi uchun bitta bosh o'rinni egallaydi va ayollar mehmonxona
sarmoyasi konferentsiyalarida gatnashadigan rahbarlarning taxminan 20 foizini tashkil giladi. Biroq,
ayollar gator sohalarda rahbarlik lavozimlarida sezilarli darajada kamligicha golmoqda. Hozirda har
bir ayol CIO (bosh axborot direktori)/CDO (Ragamli direktor) uchun CIO/CDO lavozimlarida
taxminan 27,5 erkak bor. Bundan tashqari, ayollar ma’lum sohalarda yuqori darajadagi lavozimlarni
egallashlari ehtimoli ko proq - erkaklarga garaganda ko prog ayollar CHRO (kadrlar bo’limi) sifatida
inson resurslarini boshgaradilar va ayollar marketing/moliya (CMO/CFQ) rollarida deyarli teng
darajada vakillik gilishadi.

Turizm sanoatida mehmonxona tizimini yanada rivojlantirish orgali yangi ish o rinlarini
rivojlantirish hamda ishsizlikni oldini olish imkoniyati yaratiladi. Bundan tashqgari ko plab
ma’lumotlarda esa mehmonxona boshqaruvida hamda turizm infratuzilmasida ayol ishchi va
hodimlarning roli ortib borayotganligining ham guvohi bo"lish mumkin. Aynan ushbu yo nalishlarni
rivoji uchun mamlakatimizda ham ko'plab chora-tadbirlar amalga oshirilib, tadbirkorlik faoliyati
bilan shug ullanib kelayotganlarga turli xil imtiyozlar yaratilib berilmoqda.
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O‘ZBEKISTONDA EKOLOGIK TURIZMNI RIVOJLANTIRISHDA
XORIJIY TAJRIBANI JORIY QILISHNING AHAMIYATI
THE IMPORTANCE OF INTRODUCING FOREIGN EXPERIENCE IN THE
DEVELOPMENT OF ECOLOGICAL TOURISM IN UZBEKISTAN

Abduraimova Nilufar Ulug‘bek qizi
Toshkent Kimyo Xalgaro universiteti magistranti

Annotatsiya. Ushbu maqolada O ‘zbekistonda ekoturizmni rivojlantirish masalalari keng
yoritib berilgan, shu bilan birga, maqolada O ‘zbekistondagi mavjud ekoturistik zonalar tahlili va
bugungi kunda ekoturistik zonalarni rivojlantirishda yechimi topilishi zarur bo ‘Igan muammolar
to ‘g ‘risida namunalar keltirilgan. Mamlakatimizda ushbu sohani yanada rivojlantirish uchun
ma’lum bir tizimni shakllantirish zarurligi, uning barcha zaruriy resurslar va ta’riflab bo ‘lmaydigan
go ‘zal tabiatga boyligini inobatga olgan holda yurtimizga mazkur sohada rivojlangan davlatlar
tajribasini joriy etish usullari bo ‘yicha misolar keltirilgan.

Kalit so‘zlar: ekologiya, igtisodiy rivojlanish, hududlarning ekologik tahlili, ekologik turizm,
rekreatsiya zonasi.

Annotation. This article discusses the development of eco-tourism in Uzbekistan, as well as,
provides the analysis of existing ecotourism zones in Uzbekistan and examples of problems that need
to be solved in the development of ecotourism zones today. Examples of the need to form a certain
system for the further development of this field in our country, taking into account all the necessary
resources and indescribable beauty of nature, how to introduce the experience of developed countries
in this field to our country.

Key words: ecology, economic development, ecological analysis of regions, ecological
tourism, recreation zone.

Kirish. Ayni damda dunyo migiyosida, turizm sohasida rivojlanib kelayotgan yonalishlar
ichida ekologik turizm dunyo boylab ommalashayotgan yonalishlardan biridir. Xalgaro magomdagi
tashkilot va muassasalarning ma‘lumotiga ko‘ra, ko‘pgina turizm turlari yiliga o‘rtacha 5 foizga ortib
borayotgan bo‘lsa, ekoturizm yiliga o‘rtacha 20-30 foizga ko‘payib bormoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning “O‘zbekiston Respublikasining
turizm sohasini jadal rivojlantirishni ta‘minlash chora-tadbirlari to‘g‘risida” gi 2016-yil 2-dekabrdagi
PF-4861-sonli Farmoni mamlakatimizda turizmni rivojlantirishda tub burilishni, yangi bosgichning
zaminini, turizmda istigbolli islohotlarning sharoitlarini yaratdi. Mazkur farmonda:

“Mamlakatda turizmni jadal rivojlantirish, mavjud ulkan turizm salohiyatidan yanada to‘liq
va samarali foydalanish, an‘anaviy madaniy-tarixiy turizm bilan birgalikda turizmning boshqga
salohiyatli turlarini, xususan, ekologik turizm, ichki, kirish va chigish turizmini kompleks
rivojlantirishning milliy va hududiy dasturlarini ishlab chigish va amalga oshirish” belgilangan.

Bu farmon mamlakatimizda turizmning barcha turlarini bir tekis rivojlantirish masalalarini
tatbiq qilishga, turizmni hududiy va mintagaviy rivojlantirish uchun asosiy dastur bo‘lib xizmat
qiladi. Shu nuqtayi nazardan Farmonda ekologik turizmni rivojlantirish alohida ta‘kidlanganligi ham,
ekologik turizmni jadal rivoilantirishning jiddiy muammolarini aniglashimiz va bu muammolarning
yechimlarini ishlab chigishning ilmiy-amaliy kuchaytirishimizning vaqti keldi[1].

Tadgigot gipotezasi. Ushbu maqolada, biz hozirgi kunda mamlakatimizda bo‘lib otayotgan
o‘zgarishlardan kelib chiqib va ekologik turizmga bolayotgan e‘tiborga yarasha taqdiqot o‘tkazdik.



Aslida analitik sintezdan kelib chiqib, hozirgi kunda O‘zbekistonda ekologik turizmni rivoji jadal
ahamiyatga ega bo‘lmoqda.

Zero, O‘zbekiston nafagat YUNESKOning madaniy merosi ro‘yxatiga Kiritilgan arxitektura
yodgorliklari, gadimiy shaharlari bilan mashhur bo‘lsada, uning hayratlanarli nabotot va hayvonot
olami, go‘zal tog‘lari, g‘orlari, cho‘llari, shaffof toza ko‘llari, daryolar va sharsharalari ham har bir
kishini o‘ziga maftun etadi.

O‘tkazilgan tadqiqotimizdan kelib chiqib, sintez, tahlil va taqqoslash natijasida shu ma‘lum
bo‘ldiki, ekologik turizmni rivojlantirishda xorij tajribasi katta ahamiyatga egadir. Aynida, chet el
mamlakatlari bizning mamlakat kabi boy tarixga ega bo‘lsada, ammo bizning mamlakat kabi boy
madaniyat va go‘zal tabiat bilan rag‘batlantirilmagan. Bu bizning dunyo miqyosidagi ekologik
turizmni rivojidagi shaxdam gadamlarimizdandir.

Taqgdigot metodologiyasi. Ushbu magolada, ekologik turizmni rivojlanishining nazariy
asoslari yoritishda sintez va tahlil, induksiya va deduksiya, va tagqoslash uslubidan foydalanildi.
Magolaning amaliy va tahliliy qismida ikkilamchi ma‘lumotlardan foydalanilgan. Tahlilar, ekologik
turizm yonalishini yanada jadal rivojlanishi uchun analitik usullardan foydalanib, tahlil qgilindi.

Yig‘ilgan ma‘lumotlar asosida mavzuni yoritib berishga va ochib berishga xarakat qilindi.
Natijada muammolar aniglanib, muammolarga tegishli ilmiy asoslangan takliflar berildi. Mavzuni
organish jarayonida umumiy holat shuningdek chet el tajribasiga ega davlatlar aro tajriba, yani
tagoslash va maxsus yondashuvlar, nazariy va amaliy materiallarni jamlash hamda tizimli tahlil kabi
usullar qo‘lanilgan.

Tahlil va natijalar muhokamasi. G‘arb va Shargning O‘zbekistonga bo‘lgan qiziqishi aql
bovar gilmaydigan darajada ortib bormoqda, albatta bunga sabab bizning yurta bo‘lib o‘tayotgan
progressiv xarakatlar strategiyasidir. O‘zbekistonda ekologik turizmiga bo‘lgan ahamiyat unchalar
ham ko‘p bo‘lmasada, turizmning bu turi ko‘pchilikni bizdagi urf-odatlar va turmush tarziga befarq
goldirmaydi.

Ekologik turizm - turizmning eng jozibali yonalishlaridan biridir. Ekoturizm tushunchasi
bizning kundalik hayotimizga nisbatan yaqinda kirib keldi. Bu dam olishning o‘ziga xos turi bo‘lib,
unda sayyohlar yovvoyi tabiat joylariga boradilar, o‘zlarining asl ko‘rinishida qolishga muvaffaq
bo‘lgan hududlar bo‘ylab sayohat qiladilar, tabily yodgorliklarni ziyorat qiladilar va hokazo.
Ekologik turistning asosiy magsadi tabiiy jarayonlarga jiddiy aralashmaslik va ularga zarar
yetkazmaslik bilan birga atrof-muhitni bilish, u bilan iloji boricha yaginroq birlashishdir.

Xulosa qilib aytganda, turli mamlakatlarda ekoturizmni rivojlantirish bo‘yicha to‘plangan
tajriba ekoturizm siyosatini shakllantirish va amalga oshirishda mamlakatning o‘ziga xosligi va
umumiy yondashuvlari, xalqaro tavsiyalar va xalqaro tavsiyalar bilan uyg‘unlashganligi va
turizmning bargaror rivojlanishi uchun shart-sharoitlar yaratilishidan dalolat beradi.  Turli
mamlakatlar o‘zlarining milliy holatlari va ustuvorliklariga mos keladigan turli yondashuvlar,
konsepsiyalar, modellar va vositalarni ishlab chigmoqgdalar. Bargaror rivojlanishning global
konsepsiyasi tamoyillariga mos keladigan turizmning “yaxshiroq shakli”’ga erishish
imkoniyati/imkonsizligi hagidagi davom etayotgan bahs-munozaralar doirasida turli mamlakatlardan
olingan aniq misollar ekoturizm barqaror rivojlanish maqsadlariga erishishga qanday hissa qo‘shishi
mumkinligini ko‘rsatib beradi.
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KEHCKOE HPEAITPUHNUMATEJIBCTBO B TYPU3ME:
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AHHOTaL[I/IHZ B cBsA3M ¢ HHTEHCHUBHBIM Pa3sBUTUEM CCKTOpa Typu3sMa B V30ekucrane
YCUJIMBAETCSl POJIb BOBJIECUEHUS KEHILMH B TypucThueckui OusHec. Ho B oTpaciu eme ocrarorcs
HEepelIeHHbIe Mpo0iIeMbl. B 1aHHO# cTaThe MOJHUMAIOTCS MPOOIeMBl 0 TpaHchopmanuu OuszHec-
MoOJIeNIell ISl CEKTOpa TypH3Ma IMOCPEACTBOM MHHOBAIMNA U IMU(PPOBU3AIMUA U YCHUIICHUS TO3ULIUN
KEHIIUH-TIPEITPHHUMATENICH B 9TOU TpaHCHOpMaIIHH.

Annorarms: O‘zbekistonda turizm sohasining jadal rivojlanishi munosabati bilan ayollarni
turizm biznesiga jalb etishning roli ortib bormogda. Birog sohada hali ham hal etilmagan muammolar
mavjud. Ushbu maqolada innovatsiyalar va ragamlashtirish orgali turizm sektori uchun biznes
modellarni o'zgartirish va ushbu transformatsiyada tadbirkor ayollarning mavgeini mustahkamlash
masalalari ko'tariladi.

Abstract: Due to the intensive development of the tourism sector in Uzbekistan, the role of
women's involvement in the tourism business is increasing. However, there are still unresolved
problems in the sector. This article raises issues about the transformation of business models for the
tourism sector through innovation and digitalization and strengthening the position of women
entrepreneurs in this transformation.

KiroueBrle cioBa: >KCHH_II/IHLI-HpeI[l'IpI/IHI/IMaTeJII/I, HI/I(I)I)OBI/I?»aLII/ISI, I/IHq)OpMaI_II/IOHHBIe
TCXHOJIOTHUH, TYPU3M, ((TypI/ICTI/ILIeCKaSI Maxajiasa».

3a NOCICAHUE AOCCATUIICTUA V30ekucran KapJAUHaJIbHO HU3MCHHWIJI CTPATCTUIO PAa3BUTUSA U
MHTETPUPOBAHUS B MHUPOBOE cooOiiecTBo. OJHUM U3 KIHOYEBBIX CTPATErMUECKUX HaIlpaBJICHUN
Pa3BUTHSI HAIIMOHAJIBHOW 3KOHOMHUKM SIBISIOTCS M3MEHEHHUS B cdepe Typu3ma, KOTOPbIE MOTYT
CIoCo0CTBOBATh OBICTPOMY MPOTPECCY Pa3IUYHBIX PETHOHOB. MHOroe cienano B chepe Typusma,
pa3spaboTansl pedopMbl, HAIIPaBICHHBIE HA CO3JaHHWE HEOOXOJAMMOW 3aKOHOMATEIBbHON O0a3bl s
yIIydlieHus (I)YHKLII/IOHaJ'IBHOCTI/I Typu3sMa, yiaydlieHHs CCpBUCA U TOCTCIIPUNMCTBA.

Pedopmbl kocHYnMCh M3MEHEHUH B cdepe Typusma, Tak, B 2016-2020 rogax mpou3onuio
S3HAYUTCIIBHOC YBCIMYCHUC KOJIMYCCTBA MHOCTPAHHBIX TYPUCTOB, IMOCCTHUBIINX V30ekucran. Z[J'IH
cpaBHEHHUs, eciau B 2016 roay cTpaHy moceTuio 2 MUJUIMOHA MHOCTPAHHBIX TypucToB, B 2020 roxy
MX KOJMYECTBO NOCTUTIO 6,7 MuimmoHa, B 2024 roay MiaHUpPyeTCsl MPUHATH 7 MIIH. TYPUCTOB.
V30ekucTaH npoBest psil MeXIyHApOIHBIX UBEHTOB BhIcuIero 3BeHa Takux kak [IIOC B 2022 roxy,
25 wbwieiliHas ceccus reHepanbHOM accambOiien BTO OOH B 2023 romy, u psa IOpyrux
KPYIHOMACIITaOHBIX MEPONPUATUI MUPOBOTO 3HAUYEHUS.

Pesynbratel pedopm, npoBouMbIX B chepe TypusMa B Y30€KHCTaHE, CBUIETEIBCTBYIOT O
OOJIBIIOM MOTCHIUAJIC OTpaCJIH, oco0oe BHHMaHUE YACIACTCA yCTOﬁ‘IHBOMy Pa3BUTHUIO TypU3Ma,
YBCIUMYCHUIO KOJIMYCCTBA 00BEKTOB HH(bpaCprKTypBI, Pa3BUTHIO TOTCHIOHAJIA BHYTPCHHCTO
Typu3Ma U BOBJICUCHUIO KCHILWH B TypI/ICTI/I‘-ICCKI/Iﬁ oum3Hec.

B VY306ekucrane AO0JIA KCHINWH B IMIPCANIPUHUMATCIIECTBE COCTABIISICT 25 % ot O6I_I_ICFO qyuciia
cyObekToB Masjoro Ou3Heca. OIHON M3 MPHUOPUTETHBIX 3a7a4, CTOAIIUX IEPEa ITHM CEKTOPOM,
SBJISICTCSL JIOBEJICHWE JOJUW COOTEYECTBEHHHUII CPEIM CYOBEKTOB TMpearpuHUMATenbcTBa 10 40
IIPOLIEHTOB.



Konnenmmust pasputus chepsl Typusma B Pecnybnmuke Y3o6ekucran B 2019-2025 romax
pacHIMpsieT MEePCIEeKTUBBI HUCIMOJIb30BAHUS TYPUCTHYECKOTO MOTEHI[MAla CTPAHbI, YBEJIWYEHUIO
KOJIMYECTBA TPYAOBBIX MECT, IPUBJICKATEILHOCTH JIECTUHALIUU, POCTa SKOHOMHUKH B IIEJIOM.

YBeIMUMBaETCS CTPOUTEIHCTBO U BBOJ B OKCILTYaTaI[UIO0 TOCTUHUII, OOIIEKUTHUH M TOCTEBBIX
JIOMOB, CO3/IaHUE IIEHTPOB U KJIACTEPOB KEHCKUX PEeMecell B Kaxk 10l 00JacTH, COBEPIICHCTBOBAHHE
JESTEIIbBHOCTH LIEHTPOB KEHCKOTO MpeANpPUHUMATENbCTBA, OOyYeHHE W BOBJICYCHHE JKEHIIMH B
TYpPUCTHYECKHI OW3HEC, NpeNoCTaBiICHHE JbIOT W IMOMOLIM B pealu3aludl MPOAYKIIHH,
MIPOU3BOIUMOM KEHIIMHAMH B 00JIACTH 30JI0TOLIBEITHOTO U IIBEHHOTO Jiefia, HIeIKOTKAYeCcTBa U T.J.
[To ntoram 2023 rojma B cTpaHe HACUUTHIBAIOCH 0oJiee MATU ThHICSY FOCTUHUI, OTENEH M MPOYHX
CPEICTB pa3MEILIEHUs TYPUCTOB, I/I€ B YIPABIECHUU TYPUCTHYECKON OTPACIbIO U TOCTUHUYHBIM
OM3HECOM OTBEZCHA JKCHIIMHAM MPEITPUHUMATEISIM.

Tak B XuBe B OTeNbHOM OM3HECE, KOTOPHI OCHOBAIM PaOOTAIOT YCIEHIHbIC >KEHIMHBI
IIPEANPUHUMATENN, PYKOBOIUTENN M Biaxenuusl orened PaxmanoBa [unapam, [xymanus3oBa
Caiiepa, HuuszmeroBa Cypaiie, AxmenoBa Hacuba  koTopble pa3paboTaii HOBBI HOIXOXI K
IIPUBIICUCHUIO TYpUCTOB. ['eHepanbHbldi aupekTop orens «Paparon Xusa» Mupsaea Jlona
no0uiach B CBOeM oTelie SHeprodeKTUBHOCTH U aBTOMATHU3AI[MH U COXPAHEHHSI BOJHBIX PECypPCOB.

Bakueiimieli TeHAeHIIMEH CTAHOBUTCS BOBIICYCHHE )KEHILUH B cpepy BHICOKHUX TEXHOJIOTHI B
Typusme. B aTux nensax B Y3oekuctane oTkpbIT | T-1IeHTp M0 MOBBIIICHUIO KBATH(PUKAIIUY >KEHIIIHH.

B Camapkane MOKHO TPUBECTH TPUMEP YCIEUIHBIX JIeIU OM3HEC B TYpU3ME, HAIPUMED ITO
pykoBoautenb orensi «Opuent Crtap» ApteikoBa Caonar, KoTopasi BHEAPSET B OTEIIbHBIA OW3HEC
HOBBIE CTaHAAPTHI U HHpOpMannOHHbIe TexHOonoruu. Cangosa Hazuma — Bagenuia orens «/{apBoza
Camapkanay, paboTaeT HaJ BHEAPEHHEM HOBBIX TEXHOJIOTHMI W MPaBUILHOM NMPUMEHEHUU UX B
oTele.

[Tocneanuii ronq B pecmyOiuKe MPOBOAUTCS OoJbInas padoTa B peruoHax MO CO3JaHUIO
peecTpa HaceJIeHHBIX MYHKTOB cO cTaTycoM «Typuctuueckas maxamisn», « Typuctudyeckas 30Ha» U
pa3paboTKa AJisi ATOTO ANEKTPOHHOHU TIaT(HOPMBI.

HudpoBuzarus oneparioHHOTO MEHEIKMEHTa B BBINICYKAa3aHHBIX OM3HEC-MOJENSIX
CYIIECTBEHHO TMOBbICKIA J(P(EKTUBHOCTh OKa3aHUS TYPUCTUUYECKUX YCIYT, OOCIyXHUBaHUS
00JIbIIEro YKciaa TOCTEN U CIOCOOCTBYET yCTOMYMBOMY pa3BUTHIO. OJIHAKO B OTPACIH CYLIECTBYET
MHOXECTBO  Tpobsiem, TpeOyromux  pemeHus. Hwuszkas  OCBEIOMIEHHOCTh  KEHIIMH-
MpeANpPUHUMATEIICH O TOCYIapCTBEHHON MOIJIEPIKKE TypH3Ma B 3aKOHOAATEIILHON U IPYTUX chepax,
HU3KOE KauecTBO HMHGPOPMAIMOHHON WH(MPACTPYKTYphl, HHU3KUH ypOBEHb TPAMOTHOCTH B
npuMeHeHun |T-TeXHOMOruii M MCKYCCTBEHHOTO WHTEIIEKTa, SBISAIOTCA OJHUMHU U3 (DaKTOPOB,
CHIKAIOIIUX BOBIIEYCHHOCTH JKCHIUH B pa3BUTHE TypU3Ma U TOCTETIPUUMCTBA B Y30EKUCTaHE.

B 3aknirodeHue cienyer OTMETHTh, YTO TYPUCTHYECKH Ou3Hec Y30ekucTaHa HYXIaeTcs B
TpaHchopMaIuu CBOMX OM3HEC-MOJIeNIel MOCPEACTBOM HHHOBAIUK 1 nudpoBu3anuu. Heooxoaumo
pa3BuBath VT rpaMOTHOCTH KEHIIMH-TIpEANIPUHUMATENEH, pa3pabaTbiBaTh y100HbBIE U O€30TaCHbIE
MPUIOKEHUS U1l PAa3jIMYHBIX BUIOB TypHU3Ma, BOBJICKATh JKEHIIWH B MPOeKT «Typuctuyeckas
MaxaJyuis», TOTSHIIHAI KOTOPHIX B HACTOSIIIEE BPEMS TOJBKO HAYMHAET PEATU30BBIBATHCSI.
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BIZNES VA IT SOHALARIDA AYOLLARGA BERILAYOTGAN
IMKONIYATLAR VA ULARNING FAOLIYATI

Safarova Marjona Bahodirovna
O’zbekiston Xalgaro
Islom Akademiyasi talabasi

Vaqt o‘tgan sari, texnologiyalar kundan-kunga rivojlanmoqda va bu bizga ko‘p sohalarda
ish faoliyatimizning yaxshilanishiga, samaradorlik, unumdorlikning oshishiga, osonlashishiga va
tezlashishiga imkon bermoqda. Texnologiyalar asrida yashar ekanmiz, ushbu asrda yaratilayotgan va
rivoj topayotgan innovatsiyalardan foydalana olishimiz kerak. Shuningdek, bilamizki hozirda Xitoy,
AQSH, Yaponiya, Korea kabi davlatlar o°z biznes va iqtisodiyoti bilan ilg‘or davlat gatorida
kelmoqda. Bugungi kunda biznes va IT sohalarini rivojlantirish orqali ilg‘or, rivojlanayotgan
davlatlar gatoriga mamlakatimizda imkoniyatlar mavjud.

Ma‘lumki, yurtboshimiz Sh.M.Mirzoyoyev tashabbuslari bilan ayollarning xaq-
huquglarini himoya qilish, ularni ish bilan ta’minlash borasida juda ko‘p islohotlar olib borilmoqda.
Bu islohatlarning natijasi sifatida so‘nggi besh yil ichida O°zbekistonda ishbilarmon ayollar safi ikki
baravar kengayib, 0z biznesini yo‘lga qo‘ygan tadbirkor xotin-gizlar soni 205 mingdan oshganligini
ko‘rishimiz mumkin. Demak, ayollar uchun ham ko‘plab ish o‘rinlari yaratilganligi, ish bilan
ta’minlanganligini ko‘rishimiz mumkin. Shuningdek, 200 mingga yaqin ayollar kasb-hunar va
tadbirkorlikka o‘qitildi.Shu sababdan endilikda ular o‘zlarining mustaqil tadbirkorlik, biznes ish
faoliyatlarini olib borishlari mumkin bo‘ladi. 400 mingdan ko‘pi ish bilan ta’minlandi. Jahon
bankining yaqinda e’lon qilingan indeksida O‘zbekiston gender tenglik sohasida dunyodagi eng tez
rivojlanayotgan 5 ta mamlakat qatorida qayd etildi. O‘zbekiston  Respublikasi
Konstitutsiyasining 2023 yil 1 maydan kuchga kirgan yangi tahririga binoan endilikda ayollar ganday
holatda bo‘Imasin ishlay olishlari mumkin. Oila qurganmi, farzandlari bormi, homiladormi endilikda
bu masalalarga asoslanib ularni ishdan cheklay olishmasligi belgilab qo‘yildi. Hozirgi kunda
oliygohlarda ta’lim olayotgan 1 million 300 ming nafarga yaqin talabaning yarmidan ko‘pini qizlar
tashkil etmoqda. Qizlarning ta’lim olishlarini yengillashtirish uchun joriy etilgan “Ta’lim kredit”
loyihasi hozirda ko‘plab xotin-qizlarning muammosiz bilim olishlariga o‘zining katta hissasini
qo‘shmoqda. DTM 2023-yil imtihoni natijalariga ko‘ra barcha viloyatlar kesimida yuqori
ko‘rsatgichni ko‘rsatmoqda. Bu shuni anglatadiki, endilikda xotin-qizlar ta’limiga e’tibor
kuchaytirilgan va bu albatta ijobiy natija. So‘nggi yetti yilda 5 247 nafar ayollar ilmiy darajalar olgan.
Xotin-gizlar orasida bakalavr, Phd, doktorantlik darajalariga ega bo‘lmoqdalar, “Bir million
dasturchi” loyihasi doirasida ta’lim olgan yoshlarning 47 foizini qizlar tashkil etadi.Aynan IT
sohasida bilimlarni egallashga yordam berish uchun mo’ljallangan ushbu loyiha orqali juda ko‘p
qgizlar bilmlarga ega bo‘ldilar va ular 47 foizni tashkil etgani bu juda quvonarli holat. (Barcha statistik
ma’lumotlar 11.03.2024 gi ma’lumotlarga ko‘ra berilgan). [1]

Hozirda juda ko‘p tashkilotlarda masofaviy ishlash faoliyati ham yo‘lga qo‘yilgan. Bu esa
ayollarga juda ko‘p qulayliklar yaratadi, ya’ni ishga bormasdan turib uyda ishlash va boshqa
o‘zlarining uy vazifalarini ham bemalol bajara olishlari mumkin. Biznesni turli ijtimoiy tarmoqlar:
You tube, instagram, telegram va boshqa ijtimoiy tarmoglar orgali ham amalga oshirish mumkin. Bu
esa hozirgi texnologiyalar va IT rivojlanish bilan bog ‘liq jarayon hisoblanadi. Hozirgi zamon
texnologiyalari orgali istagan kasb-hunarni osonlik bilan o‘rganish va o‘rganganlaringiz yordamida
daromad qilish mumkin. tillarni o‘tganish uchun misol tariqasida “Duolingo” kabi, dasturlash tillarini
o‘rganish uchun “Sololearn” programmalari mavjud undan tashqari son-sanogsiz saytlar va dasturlar


https://lex.uz/docs/6445145

mavjud, ular tushunishga juda oson giyin bo‘lmagan kunlik 15-20 minut vaqt sarflab ham sekin asta
o‘rganish mumkin. Savdo-sotiqning oson tomonlari ko‘p, hozirda masofadan turib mahsulot
ayrboshlash ancha qulay. O‘zbekistonda turib chet davlat mahsulotlarini sotib olish va sotishning ham
imkoni bor. Hozirga agar ayollar til bilsalar ishtalgan chet ellik psixolog kurslarini sotib olishi, uni
o‘rganib, O‘zbekistonda kurslar ochib ish faoliyati yuritishi mumkin. Sanoat, iqtisod, tibbiyot
sohalarini chet el kurslarini masofadan o‘qib o‘rganib ushbu bilimlar bilan o‘zlarining orzusidagi
ishlarga joylashib ishlashlari mumkin bo‘ladi, fagat buning uchun ingliz, rus tillarini yoki boshqa
qaysidir tillarni o‘rgangan bo‘lsa ancha oson bo‘ladi. Til bilmaydigan xotin-qizlar ham o‘zbek
kurslarini tamomlab hozirda ko‘pchiliklari o‘z ish faoliyatlarini yo‘lga qo‘ygan. Aynan hozirda IT
o‘quv kurslarida, tashkilot, kompaniyalarida yoki shu sohada ilm oluvchi qizlar,ayollar soni ham
sezilarli darajada oshgan. Yuliya Poslavskaya, “Innotech Group” kompaniyasining marketing
bo ‘yicha direktori, IT bo ‘yicha ekspert: “Bugungi kunda biznesni, iqtisodiyotni umuman har ganday
sohani ragamlashtirishda 1T-sohasiga katta ehtiyoj bor, demakki, bu kasb nafagat muhim, balki
istigbolli ekanidan dalolat beradi. Oldingizga maqsad qo‘yib, ular tomon harakatdan to‘xtamang.
IT erkaklarga xos deb o‘ylamang. U erkaklar uchun ham, ayollar uchun ham birdek ochiq.” [2]

Ayollar ham texnologiyalardan foydalanib olmashumul ixtirolar yaratilmogdalarki, ularni
tilga olib o ‘tish joizdir. Doktor Mariya Telkes va uning hamkasbi Eleanor Reymond quyosh
batareyalari ishlab chiqish sohasida yangilik yaratuvchilar bo‘ldi. Olima va aktrisa Xedi Lamarr
AQSh floti uchun radioaloga sohasida innovatsiya yaratdi, u Bluetooth va Wi-Fi’ga o‘xshash bo‘lgan
texnologiyalar uchun asos bo‘ldi. Jessi Kartrayt maishiy texnikada ko‘plab foydali texnologiyalarni
o‘ylab topgan, biroq ular orasida eng ahamiyatlisi mikroto‘lqinli pechdir. Syuzen Keyr — Masintosh
kompyuterlaridagi interfeysning afsonaviy elementlarini yaratgan grafik dizayner. Amerikalik
muhandis Meri Engl Pennington 1907-yilda ozig-ovqat yetkazib berish uchun ko‘chma refrijerator
qurilmalarini ishlab chiqdi. 1914-yilda esa yana bir ixtirochi ayol Florens Paspart uy sovitgichi uchun
patent oldi. [3] Mehnat va izlanishlar natijasi albatta yuqori bo‘ladi. Faqat chet ellarda emas balki
0’zimizning o’zbek tadbirkor, psixolog, biznesmen ayollarimiz ham bor masalan: Tojimirzayeva
Gulbahor Namangan metalurgiya zavodi asoschisi, Shohida Ibrogimova biznes treyner, Muxtasar
Nazarova psixlog, Maftuna Arabbayevna, Dildora Otajonova agro sanoati bo’yicha [4], Omonboyeva
Merey biznes treyner. Qaysi bir sohada bo‘lmasin ayollar uchun yetarli sharoitlar, imkoniyatlar bor,
shunchaki ulardan foydalanish kerak.Vatanimizni ham iqtisodiy, siyosiy, ijtimoiy jihatlardan ham
rivojlantirishga o‘zimizning yuksak hissamizni qo‘sha olamiz.

Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, Biznes va IT sohasi ham eng rivojlanayotgan va
eng muhim sohalardir. Negaki hozirgi hayotimizni texnologiyalarsiz tasavvur gila olmaymiz,
shuningdek har bir davlatning asosiy daromadi biznes orgali keladi, shuning uchun ham bu
ahamiyatlidir. Shu bilan bir qatorda ma’lumotlar, axborotlar asrida yashayotganimiz uchun,
ragobatdosh kompaniyalar soni oshib borayotganligi uchun bu sohada xotin-gizlarga ham talab
kuchli. Zero, uydan turib ishlash imkoniyatlari, o‘qish imkoniyatlari mavjud, ilg‘or, ilmli ayollarning
farzandlari ham huddi shunday bo‘ladi, yurtimiz kelajagi uchun o‘z hissasini qo‘shishadi. Shunday
ekan, har birimiz izlanishlar olib boramiz, umrimizni mazmunli, jamiyatga, davlatimizga foyda
keltiradigan ishlar bilan mashg‘ul bo‘lib o’tkazamiz.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. https://parliament.gov.uz/news/ayollari-ezoz-topgan-yurt

2. https://www.spot.uz/0z/2022/11/17/yuliya-poslavskaya/

3. https://anig.uz/uz/yangiliklar/ayollar-tomonidan-yugori-texnologiyalar-sohasida-gilingan-
6-ta-ixtiro

4. https://youtu.be/4AAOVODSOkyk



TURIZM SOHASINI RIVOJLANTIRISH UCHUN INNOVATSION VA
TEXNOLOGIK YECHIMLARNI TAKLIF QILISHDA

AYOLLARNING O’RNI
Salimova Maxbuba
Samargand davlat universiteti

Annotatsiya. Mazkur tadgigqot ishida turizm sohasini rivojlantirishda innovatsion va
texnologik yechimlarni taklif qilish hamda sohadagi ayollarning o’rni bo’yicha fikrlar keltirib
o’tilgan. Turizm sohasida faoliyat olib boradigan xotin-gizlarning asosiy yo'nalishlari va ularning
vazifalari hamda turizm sohasini rivojlantirishda innovatsion va texnologik imkoniyatlar ochib
berilgan.

Kalit so’zlar. Innovatsiya, turizm, texnologiya, VR, AR, kiosk, eko tizimlar, gid.

So’nggi vyillarda turizm sanoatida innovatsiya hamda texnologik yutuglar tufayli ijobiy
o’zgarishlarga erishilldi. Biznes tomonidan yondashilsa, turli innovatsion loyihalar va
texnologiyalarni turizmda qo’llash har bir tomon uchun manfaatli hisoblanadi. Sayyohlar yangi
texnologiyalardan foydalanib, tashrif buyurgan mamlakat xizmatlaridan mamnun bo’lsa, boshqa
tomondan xizmat ko’rsatuvchi korxona va firmalar iqtisodiy tomonlama foydaga erishadi hamda
mamlakatda esa sayyohlar oqimi o’sishi mumkin bo’ladi. Ayni turizm sohasi bo’yicha innovatsion
va texnologik yechimlar ishlab chigishda iqgtidorli va izlanuvchan ayollarning roli muhim sanaladi.
Ushbu magola xotin-gizlarning sayyohlik sohasidagi ilg’or, innovatsion ishlarini, ularning turizm
sohasi rivojiga ta’sirini o’rganadi. Ayollar azaldan turizm sohasi rivojida asosiy o’rin egallab,
sohaning turli jabhalarida o’z mahorati, iqtidori va tajribasini qo’shib kelmogda. Quyida ayollar
faoliyat olib borayotgan yo’nalishlarni ko’rishingiz mumkin:

Turizm sohasida faoliyat
olib boradigan xotin-
gizlarning asosiy

yo'nalishlari
o _/
4 W S e
mei/grggmgna madaniyat va eko tizimlar | gid xizmati axborot
xizmatlari ‘ san‘at yaratish | texnologiylari
Ne— e/ e . . )

Turizm sohasini mehmonxona, hostel va restoranlar tizimlarisiz tasavvur qilish qiyin.
Mexmonxona va restoran xodimlari o’zlariga ko’proq mijozlarni jalb qilish uchun mehmonxona va
restoranlarda turli noodatiy va innovatsion yechimlar topish zarurdir. Bundan tashqari sayyohlar bilan
muloqot qilishda faqatgina til bilish muhim bo’lib qolmasdan, xushmuomalalik va do’stona muloqot
asosiy o’rin tutadi. Ba’zida sayyohlar bilan bog’liq muammo va tushunmovchiliklar bo’lganida
bunday noqulay vaziyatdan erkaklarga nisbatan ayol xodimlar mohirlik bilan chigib ketadi. Yana
shuni ta’kidlash lozimki, ba’zi faol ayollar sayyohlarga o’z oilalarida o’tkaziladigan marosimlarga
taklif qilishadi va shu orqali sayyohlarga o’zi yashab turgan joy madaniyati bilan yaqindan
tanishtiradi. Sayyohlar bilan shunday samimiyat bilan muomala qilish ularni begona yurtda o’zlarini
qulay va mamnun his gilishiga yordam beradi.

Hozirgi kunda tarixiy hunarmandchilikka asoslangan san’at namunalariga sayyohlar
tomonidan giziqish juda katta. Klassik uslubda yaratilgan to’qimachilik, kashtachilik, tasviriy san’at,
kulolchilik ishlariga talab yuqori darajada. Ma’lumki, ishlar aksar qismini ayollar yaratadi va bular
avloddan avloda meros bo’lib qoladi. Endilikda hunarmand xotin-gizlar kreativ yondashib, gadimiy
va zamonaviy san’atni birlashtirgan holda san’at asarlari yaratib, sayyohlar qiziqishini oshirmoqda.



Sayyohlar ko’proq 0’z sayohati davomida sun’iylikdan qochib, tabiiy go’zalliklarni ko’rishni
xohlaydi. Shuning uchun mahalliy aholi va atrof muhitga foyda keltiradigan takliflar dolzarb
hisoblanadi. Mamlakatimizda aynan shunday yo’nalishda faoliyat olib boruvchi bir qancha bloger va
ijtimoiy faol xotin-qizlar soni ko’paymoqda. Urikguli nomi ostida ekoblogerlik bilan shug’ullanuvchi
Mutabar Xushvaqtova ham o’zining noodatiy kontentlari bilan keng jamoatchilik e’tiboriga tushgan.

Bugunki kunda xotin-qizlar orasida ko’p tarqalgan kasb hisoblangan gidlik xizmati o’zida
ko’p ayol xodimlarni birlashtirmoqda. Vikipediyadagi ma’lumotlarga ko’ra Butunjahon xotin-gizlar
gidlari va skautlar assotsiatsiyasiga o’n millionga yaqin xotin gizlar a’zo hisoblanadi. Dunyo bo’yicha
ayol gidlarga bo’lgan ehtiyoj oshib bormoqda. Birgina misol Shimoliy Afrikada immersiv
sayohatlarni olib borish uchun fagat ayol gidlardan foydalaniladi. Chunki ayollar boshchiligidagi
sayohatlar yanada qiziqarli, yorqin va yangicha qarash bilan o’tadi.

Hozirda axborot texnologiyalari birin-ketin barcha sohalarda, jumladan, turizm sohasida keng
qo’llanilmoqda Sayyohlar uchun digqatga sazovor maskanlarni chuqurrog tanishtirishda VR va AR,
kiosk texnologiyalari va turli ilovalardan foydalanish eng zamonaviy usullaridan biridir. Bunday
texnologiya va axborot tizimlaridan foydalanish sayohat jarayonini yengillashtirishtiradi va
sayyohlarda texnologiyalardan foydalanish madaniyati va tajribasi oshadi. Dasturlash sohasida
ishlovchi xotin-gizlar o'zlarining ijodkorliklari va ragamli bilimlaridan foydalangan holda sayohatlar
atrofida hayajon va gizigish tuyg'usini yaratishga qodir, odamlarni yangi yo'nalishlar va tajribalarni
kashf etishga undaydilar.

Umumiy olib aytganda tashabbuskor va kreativ xotin-gizlar turizm sanoatida innovatsiyalar
va texnologiyalarni yaratish hamda qo’llashda hal giluvchi rol o’ynaydi. Xizmat ko’rsatishdan tortib,
zamonaviy axborot texnologiyalar sohalarida erishilgan yutuglarning asosiy gismida xotin-gizlar
yetakchilik gilib kelmogda. Texnologiya va innovatsiyalar rivojlanishda davom etar ekan, turizm
sohasida ayollarning o’rni oshib boraveradi.

ADABIYOTLAR RO’YXATI
1. Salimova M. Automation system for kiosk ordering processes for tourists. International
Journal Of Human Computing Studies (IJHCS) (2615-8159/ 2615-1898).



START-UP TUSHUNCHASI VA AXBOROT TEXNOLOGIYALARINI
TURIZM SOHASIDA QO‘LLASH ISTIQBOLLARI

Raximov Muzaffar Ibragimdjanovich

Andijon qishloq xo’jaligi va agrotexnologiyalar instituti
“Qishloq xo0’jaligi huquqi va agroturizm” kafedrasi stajori
Numonov Mansurbek Nosirjon 0’g’li

Andijon qishloq xo0’jaligi va agrotexnologiyalar instituti
Yurisprudensiya ta’lim yo’nalishi 2-bosgich talabasi

Anontatsiya: Ushbu maqolada startap tushunchasi, uning biznesdan fargi, turizm sohasida
axborot texnologiyalaridan foydalanib yangi innovatsiyalar, startaplar yaratish hagida yozilgan.

Kalit so‘zlar: startap, biznes, platforma, innovatsiya, turizm.

"Startap" tushunchasi ko'pincha noto'g'ri go'llaniladi. Kimdir buni har ganday yangi biznes
deb ataydi, boshgalari startap sifatida yangi Internet-loyihani tushunishadi. Aslida, juda muhim farq
bor. Startap-bu har doim takrorlanadigan va kengaytiriladigan biznes modelini gidiradigan
tashkilotning vagtinchalik shakli. G'oya noldan rivojlanmoqda va startapning asosiy maqgsadi foyda
manbalarini topishdir.

Biznes yoki kompaniya doimiy tashkilotdir. U takrorlanishi mumkin bo'lgan
kengaytiriladigan biznes modelidan foydalanadi. Shu bilan birga, dastlab pul ishlash usuli va uni
amalga oshirish usuli ma'lum. Ma'lum bo'lishicha, asosiy farq shundaki, kompaniyalar tayyor biznes
modelidan foydalanadilar va startaplar fagat bittasini gidirmoqdalar. Misol uchun restoran biznesi
modelini tahlil qgiladigan bo‘lsak: mijozni jalb qilish — buyurtma berish-to'lovni gabul qilish.
Mijozlarga xizmat ko'rsatish nuqgtai nazaridan hech ganday yangilik kutilmaydi. Mumkin bo'lgan
o'sish mijozlar sonini ko'paytirish va restoranni kengaytirishdan iborat. Tagqoslash uchun biz
restoran startapiga, dunyodagi eng yirik kompaniyalardan biriga aylangan McDonald'sga e’tibor
qaratidag bo’lsak, uning biznes modeli turli xil menyu va avto’lov xizmatini tarixda ilk bor qo’’ladi,
keyinchalik biznes modeli 0'z-0'ziga xizmat ko'rsatadigan restoranga o'zgartirildi. Bundan tashqari,
Menyuda tez ovgatlanish va hamma uchun mavjud bo'lgan 15 sentlik burgerlar mavjud edi. 15 yildan
so'ng franchayzing bo'yicha birinchi McDonald's ochildi. Yana 11 yil o'tgach, aka-ukalar o'z
huquglarini McDonald's System, Inc.ni tashkil etgan Fred Tyornerga sotishdi. Bugungi kunda
kompaniya 100 dan ortig mamlakatlarda 36000 dan ortiq restoranlarga ega. McDonald's ilgari
ishlatilmagan restoran franchayzingining innovatsion g'oyasini topdi. Bu biznes modelini takrorlash
imkoniyati bilan biznesni kengaytirishga imkon berdi. Startap ko'pincha texnologiya, ixtiro va texnik
innovatsiyalar bilan bog'liq. Aslida, bunday loyiha mutlago har ganday faoliyat sohasida tashkil
etilishi mumkin (masalan, yuqorida aytib o'tilgan McDonald's). "Startap™ nomining o'zi inglizcha
"start up” so'zidan kelib chiggan bo'lib, tarjimada "ishga tushirish” degan ma'noni anglatadi va
jarayonning boshlanishini anglatadi.

Innovatsiya tadbirkorlikning asosidir va har yili real muammolarni hal gilish uchun yangi
g'oyalar paydo bo'ladi. Axborot texnologiyalari rivojlanib borgani sari jamiyatda ko‘pchilik ancha
vaqtlardan beri o‘rgangan narsalar o‘zgara boshladi. Koronavirus pandemiyasi esa bu jarayonni
tezlashtirib yubordi. Bizning yurtimizga ham o’z ta’sirini o’tkazmay qo‘ymadi. Barcha sohalar kabi
turizm ham yangi g’oyalarga muhtoj bo’lib qoldi. Sayyohlik sanoati pandemiyadan qattiq zarba oldi,



ammo virtual hagigat (VR) texnologiyasi muqobil yechimni taklif gilishi mumkin edi. VR sayohat
tajribalarini taklif giluvchi startap odamlarga o'z uylaridan yangi yo'nalishlarni o'rganishga yordam
beradi. Startap sayyohlik kompaniyalari bilan hamkorlik qilib, haqgigiy dunyo sayohatlarini
simulyatsiya giladigan haqigiy VR tajribalarini yaratishi mumkin. Imkoniyati cheklangan insonlar
0’z uyida turib turli joylarga sayohat qila oladilar. Turizm sohasi uchun yana bir yangi startaplardan
biri bu onlayn platformalar bo’ldi. Endi sayohatni onlayn rejalashtirsh imkoni tug’ildi. Axborot
texnologiyalaridan foydalanish turizm sohasi uchun istigbolli bo’lishi mumkin. Ayniqgsa startap
loyihalar davlatimiz tomonida qo’llab quvvatlanmoqda. O‘zbekistonda turizm jahon bozori talablari
bilan rivojlanib bormogda. Bugun yurtimizga tashrif buyurmoqchi bo‘lgan sayyoh internet orqali 0‘z
sayohatini rejalashtirishi, mehmonxona va aviakompaniyalar onlayn xizmatlaridan foydalanishi
mumkin. Mamlakat hududida smartfonlardagi maxsus mobil ilovalar orgali taksi chagirtirish, ovqat
buyurtma qilish, restoranda joy band qilish yoki borayotgan manzillari haqida internetdan ma’lumot
olish imkoniyati bor.

Axborot texnologiyalari shu tariga sayohat industriyasida taraqqiy etishni davom ettiradi.
Misol tariqasida quyidagi faktlarni sanab o‘tish mumkin: O‘rta Osiyo va Kavkazorti
mamlakatlaridagi yirik va jadal rivojlanayotgan onlayn agentlik hisoblangan Oriental Express CA
O‘zbekiston turistik xizmatlarini targ‘ib qilishda faollik ko‘rsatayapti, yildan yilga OrexCA.com
foydalanuvchilari diyorimiz, undagi rang-barang urf-odatlar, turistik manzilgohlar hagida shu
manbadan ma’lumot oladi. Qolaversa, O‘zbekistonda turoperatorlar va mehmonxonalar o‘rtasida
internet vositasida axborot almashish servisi — Hotelios joriy gilingan. Mazkur tizim MDH davlatlari
orasida mugqobili yo‘q bo‘lgan innovatsion loyiha hisoblanadi. Sug‘urta polislarini onlayn olish
imkoniyatlarining mamlakatimizda joriy qilingani ham shular jumlasidandir. Birog, biz
O‘zbekistonga ko ‘proq sayyohlar tashrif buyurishiga erishish, bizda mavjud madaniy, tarixiy obidalar
va 0‘ziga xos tabiatga ega manzilgohlarni ommalashtirish bo‘yicha ko‘p ishlarni amalga oshirishimiz
kerak. Menimcha, xalgimiz tinchligi va sarhadlarimiz xavfsizligi chora-tadbirlari ko‘rilgan holda,
yurtimiz mehmonlari, ularning shaharu gishloglarimizga kelishi uchun iloji boricha qulayliklar
yaratilsa, innovatsiyalar yordamida ularning harajatlarini tejash masalalari hal qgilinsa,
O‘zbekistondagi turistik xizmatlar yanada jozibador bo‘ladi va ko‘proq daromad olib keladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
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O’ZBEKISTON TURIZMINI BARQAROR RIVOJLANISHIDA
TADBIRKOR AYOLLARNING TASHABBUSKORLIGINI QO’LLAB -
QUVVATLASH

Fayyoza Xalimova Nafasovna
Toshkent davlat igtisodiyot universiteti
katta o’qituvchisi
fayozahalimova@gmail.com

Annotatsiya. Mamlakat turizmini bargaror rivojlanishida sohadagi tadbirkorlar faoliyatining
o’rni beqiyosdir. Bu sohada davlatimiz tomonidan olib borilayotgan chora tadbirlar nafaqat turizmni
rivojlanishiga balki jamiytdagi xotin — gizlarning shu sohada faollashishiga sabab bo’lmoqda.

Kalit so’zlari: Bargaror turizm, tadbirkor ayol, sayyoh, imtiyoz, investitsiya, loyiha.

Keyingi yillarda O‘zbekistonda turizm industriyasini rivojlantirish hamda sohada faoliyat olib
borayotgan tadbirkorlar va mamlakatimizga tashrif buyurgan sayyohlarga imkon gadar qulaylik
yaratish, tarmoqning raqobatbardoshligini yanada oshirish, ko‘rsatiladigan xizmatlar sifatini
yaxshilash va jahon bozorida milliy turistik mahsulotni faol tanitib borish bo‘yicha izchil chora-
tadbirlar amalga oshirilmogda, shu jumladan Prezidentimiz SH. Mirziyoyev tomonidan olib
borilayotgan turizm sohasidagi tizimli ishlar turistlar oqgimini oshirish, infratuzilmani
modernizatsiyalash, viza rejimini erkinlashtirish borasida sezilarli natijalarga erishishga muvaffaq
bo‘lindi. Masalan, eng liberal viza rejimlari reytingida O‘zbekiston MDH mamlakatlari orasida
ikkinchi o‘rinni egalladi, Madridda bo‘lib o‘tgan UNWTOning 24-sessiya doirasida ovoz berishda
2023-yilda nufuzli anjumanni o‘tkazish joyi sifatida Samarqand shahri tanlandi va shu yilning oktabr
oyida Birlashgan Millatlar Tashkiloti, Jahon sayyohlik tashkiloti (YuNVTO) Bosh Assambleyasining
25-sessiyasi Silk Road Samarkand sayyohlik majmuasi hududida bo‘lib o‘tdi bu sessiya 140 dan ortiq
davlatdan kelgan ishtirokchilarni birlashtirdi, 600 dan ortig kompaniya vakillari ishtirok etib global
investitsiya forumida muhim sarmoyaviy loyihalar muhokama gilindi. Loyiha mehmonxonalar, osma
yo‘llar, sport maydonchalari, tog*-chang*‘i kurorti, ko‘ngilochar markaz, restoranlar va boshqa xizmat
ko’rsatish sohalarini o’z ichiga oladi. Mamlakatimizda bunday loyihalarni amalga oshishi
tadbirkorlarga keng ko’lamdagi yangi imkoniyatlar yaratilishiga sabab bo’ladi.

Respublikaning turizm salohiyatidan to‘lig va samarali foydalanish, birinchi navbatda
transport-logistika va turizm infratuzilmasidagi muammolarni tezkor hal etish, shuningdek, mavjud
resurslar va imkoniyatlardan har tomonlama foydalanish hisobiga turizm sohasida faoliyat
yuritayotgan tadbirkorlik subyektlari uchun qo ‘shimcha sharoitlar yaratish magsadida 2023 yil 26
aprelda O zbekiston Respublikasi Prezidentining 135-sonli qarori qabul gilindi. Bunga ko 'ra 2024-
yilning 1-maydan 1-iyuliga gadar tajriba tarzida Turoperatorlarga subsidiya ajratiladi turoperator
xizmatlarini ko ‘rsatuvchi tadbirkorlarga chet ellik hamkorlariga taqdim etilgan hisobvarag-
fakturada ko ‘rsatilgan QQSning 20% miqdoridagi mablag ‘lar daviat budjetidan subsidiya sifatida
gaytariladi.

2026-yil 1-maygacha mahalliy turoperatorlarga turizm sohasida joylashtirish xizmatlarini
ko ‘rsatuvchi yoki avtomobil transportida yo ‘lovchilarni tashish bilan shug ‘ullanuvchi tadbirkorlarga
bojxona imtiyozi berilishi yoki O ‘zbekistonning turizm mahsulotini xorijiy turizm bozorlarida targ ‘ib
qilishga joriy yilda 50 mlrd so‘m ajratilishi va transport vositalarini xarid qilishga 300 min so ‘m
vo ‘naltirilishi tadbirkorlik kolamini kengayishi va qo’shimcha ravishda aholini ish bilan bandlilik
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darajasiga bevosita ta sir etadi.*®

Bugungi kunda mamlakatimizda ginder tenglikni ilgari surgan holda oiladagi teng
huquqlilikni ta’minlash va jamiyatda xotin-qizlarning faollashishi hamda ishlab chiqgarish, xizmat
ko 'rsatish sohalarida ayollar samarali faoliyat olib borishi uchun davlatimiz tomonidan berilayotgan
imtiyozlar va yaratilayotgan qulayliklar tizimli ravishda amalga oshirib kelinmogqda. Ma’lumot
o’ rnida 2022 yil O‘zbekistonda yakka tartibdagi tadbirkorlar 238 ming 188 tani tashkil etib va bir
yilda ularning soni 9,4%ga oshgani hamda jami tadbirkorlarning 41,6%:1 ayollar hissasiga to‘g‘ri
kelmogda. Sohalar bo‘yicha o‘sish ko‘rsatkichi hunarmandchilik 19,3%, chakana savdo 9,2%,
maishiy xizmat ko‘rsatish 8,3% hamda boshqa faoliyat turlarida 7% kuzatilgan. Hududlar kesimida
esa yakka tartibdagi tadbirkorlarning eng ko‘p qismi Toshkent shahrida 29 ming 152 ta, Samargand
shahrida 28 ming 618 ta hamda Farg‘onada 24 ming 272 tani tashkil etgani va jami tadbirkorlarning
41,6%i1 ya'ni 99 ming 307 tasi ayollar hissasiga to‘g‘ri kelishi va besh yil davomida tadbirkorlik
bilan shug‘ullanayotgan ayollar soni 205 ming nafardan oshdi bu jamiyatda ayollarning faollashuvini
ko’zda tutadi.

Mamlakat igtisodiy hayotida xotin-gizlarning faolligini oshirish, ayollar tadbirkorligini har
tomonlama qo‘llab-quvvatlash, ularga tadbirkorlik ko‘nikmalarini o‘rgatish maqgsadida 2024 yil
O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh. Mirziyoyevning “Xotin-qizlarning tadbirkorligini yo‘lga
qo‘yish va rivojlantirishni qo‘llab-quvvatlashga oid qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi 122-
sonli garori gabul gilindi.’® Bunda Xotin-gizlarning igtisodiy faolligini oshirish, kasbga o‘qitish va
bandligini ta’minlash, ularni tadbirkorlikka keng jalb etish uchun Tiklanish va taraqqiyot jamg‘armasi
hisobidan uch yillik imtiyozli davr bilan yetti yil muddatga yillik 14 foiz stavkada jami 100 million
AQSh dollari ekvivalentida, shundan aksionerlik tijorat “Xalq banki”’ga 35 million AQSh dollari,
“Biznesni rivojlantirish banki” ATBga 35 million AQSh dollari va “Mikrokreditbank”’ATBga 30
million AQSh dollari migdorida kredit resurslari ajratilishi ko’zda tutilgan.?

“Tadbirkor” ayol deganda magsad daromad olish bo’lsada o’z mas uliyatini unutmagan
holda oilada so’g’lom muhitni shakllantirish va jamoatchilikka foyda keltiruvchi biron-bir igtisodiy
faoliyat bilan shug ‘ullanadigan shaxs tushuniladi.

Jamiyatda xotin-gizlarni qo’llab-quvvatlanishi bu nafagat ularni ish bilan bandliligi balki
oiladagi teng huquqliligi, o’zining daromad manbayiga egaligi va salohiyati, imkoniyati etadigan
sohalarda faoliyat olib borishidir. Shu jumladan Turizm sohasida ham ayollarning etakchiligi ya’ni
bu sohadagi tirli xil tadbirkorlik bilan shugullanishi uchun mamlakatimiz resursi va imkoniyati
yetarli darajada mavjudligi, boshga sohalarga garaganda daromad manbaini yuqoriligini ular his
gilishi va sohada samarali faoliyat olib borishi lozim.

2023 yil mobaynida yurtimizga 6 million 600 ming nafardan ortiq sayyoh tashrif buyurdi. Bu
ko‘rsatkich o‘tgan yilning shu davrida 5 million 200 ming nafarni tashkil etgan bo‘lib, 23 foizga
oshdi.

Yil 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023
Sayyohlar soni
(million) 2,7 53 6,7 1,5 1,9 5,2 6,6

18 2023 yil 26 aprelda O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh. Mirziyoyevning Respublikaning turizm
salohiyatini jadal rivojlantirish hamda mahalliy va xorijiy turistlar sonini yanada oshirishga doir qo‘shimcha
chora-tadbirlar to‘g‘risida 135-sonli garori

Bhttps://www.bss.uz/news/5910-2024-yil

201.2024 yil O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh. Mirziyoyevning “Xotin-gizlarning tadbirkorligini yo‘lga
qo‘yish va rivojlantirishni qo‘llab-quvvatlashga oid qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi 122-sonli garori



O'zbekistonga kelgan turistlar soni (min)?

Bunday tendensiya va miqdoriy natijalar ham turizm infratuzilmasi ob’ektlari rivojiga ta’sir
ko‘rsatmoqda. Jumladan, xorijiy turistlar mamlakatimizda uzoqroq vaqtga qolayotganligi tufayli
ularni joylashtirish bilan bog‘liq masalalar ko‘paydi, bu esa turizm infratuzilmasi ob’ektlaridagi
bandlikka ham ijobiy ta’sir ko‘rsatmoqda. Aholini turizm sohasidagi tadbirkorlik faoliyatiga keng
jalb qilish borasida olib borilgan ishlar natijasida oilaviy mehmon uylari tashkil etilib, ularning
umumiy soni 2458 taga yetgan, turoperator va turagentlar soni 1483, joylashtirish vositalari soni esa
1442 taga, gidlar soni 2400 taga etdi.

Erishilgan bunday ko‘rsatkichlarning zamirida turizm sohasining huquqgiy asoslarini
mustahkamlashga qaratilgan bir qator farmon va qarorlarda belgilangan vazifalar ijrosining to‘liq
ta’minlanayotganligini hamda 2019 yil 18 iyulda gqabul qgilingan O‘zbekiston Respublikasining
“Turizm to‘g‘risida”gi qonunining hayotga tatbiq etilayotganligini ko‘rishimiz mumkin.

Mamlakatda turizm sohasini rivojlantirish va ommalashtirishga munosib hissa qo‘shgan
jamoat tuzilmalari vakillariga va xorijdagi vatandoshlarga “Turizm sohasini rivojlantirishga qo‘shgan
hissasi uchun” ko‘krak nishonini ta’sis etish taklifining qo‘llab-quvvatlanishi nafagat
yurtdoshlarimizni, balki xorijda yashayotgan vatandoshlarimizning ham O°‘zbekistonning ulkan
turistik imkoniyatlarini ochib berishda muhim omil bo‘ladi.

Xulosa o’rnida Turizmni nafagat izchil rivojlanishi bu sohadagi mavjud imkoniyatlardan
foydalanib va yangi xizmat turlarini tashkil etish orqgali orgali ayollarning tadbirkorlik potensialini
mustahkamlashdir. Ayollar tadbirkorligi va ularning karera gilishlari uchun bargaror loyihalar
yaratishni qo‘llab-quvvatlash mamlakatdagi xotin qizlar o’zlariga xos va mos ish o’rinlarida
bandliligini ta’minlash, o’z ulushiga ega bo’lishi, dunyoviy bilimlarda savotxonligi oshishi hamda
jamiyatda o’z o’rnini topishi, oiladagi tinchlik va xotirjamlikni ta’minlashga olib keladi. BMTning
kambag‘allikni yo‘q qilish, munosib ish bilan ta’minlash va iqtisodiy o‘sish, innovatsiyalar va
notenglikni kamaytirish kabi bargaror rivojlanish magsadlarini ham amalga oshiradi.
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Abstract:

This thesis investigates the effectiveness of websites as a tool for teaching high school
teenagers about the intricate details of the female reproductive system. It delves into the challenges
of traditional classroom approaches and examines how online platforms can provide a more engaging
and accessible learning experience for adolescents. Through a combination of qualitative and
guantitative methodologies, this research analyzes the impact of website usage on teenagers'
comprehension, retention, and attitudes towards reproductive health education. The findings shed
light on the potential of digital resources in addressing gaps in reproductive health education and
empowering young individuals to make informed decisions about their bodies and well-being.

Introduction:

The lack of comprehensive reproductive health education in high schools has long been a
concern, particularly regarding the nuanced details of the female reproductive system. Traditional
classroom methods often fall short in engaging teenagers and addressing their questions and concerns
regarding sensitive topics. However, the widespread availability of online resources presents an
opportunity to revolutionize reproductive health education by leveraging digital platforms to deliver
accurate information in an interactive and accessible format. This thesis aims to explore the
effectiveness of websites as a means of teaching high school teenagers about the female reproductive
system, thereby contributing to the enhancement of reproductive health education programs.

Methodology:

The methodology section outlines the research design, including the selection of participants,
data collection methods, and analytical techniques. A mixed-methods approach is employed,
combining surveys, interviews, and content analysis to gather insights into teenagers' experiences
with website-based reproductive health education. The study aims to assess participants'
comprehension of the female reproductive system, their attitudes towards online learning, and the
perceived effectiveness of websites in addressing their informational needs. We have introduced the
website named "Healthy Generation™ (the link: http://site-kappa-mauve.vercel.app) (see Figure 1) in
schools in the city of Khiva, specifically in schools numbered 1, 2, 9, and 12, to facilitate
comprehensive learning about the female reproductive system. This website provides information
tailored to the age of adolescence. Girls are categorized into three age groups: the first group includes
girls from grades 5 to 7, the second group comprises those from grades 8 to 9, and the last group
consists of girls in grades 10 to 11. All information is presented through a variety of engaging videos,
articles (see Figure 2), and website lectures (see Figure 3).
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Results and Discussion:

The results section presents the findings of the study, including quantitative data on
participants' knowledge retention and qualitative insights into their perceptions of website-based
reproductive health education. The discussion explores the implications of the findings for
reproductive health education policy and practice, highlighting the potential of websites as a
supplemental tool for enhancing teenagers' understanding of the female reproductive system. It also
addresses limitations of the study and suggests avenues for future research.

Figure 2
Healthy Generation
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Conclusion:

In conclusion, this thesis contributes to the growing body of literature on reproductive health
education by examining the efficacy of websites as a means of teaching high school teenagers about
the female reproductive system. By highlighting the benefits of digital resources in addressing the
informational needs of adolescents and promoting informed decision-making, it advocates for the
integration of online platforms into comprehensive reproductive health education
programs.Ultimately, this research seeks to empower teenagers to navigate their sexual health with
confidence and autonomy, laying the foundation for healthier and more informed choices in the
future. One of the most effective ways to teach the female reproductive system is by using interactive
models, which allow students to visualize and explore complex biological structures and processes.
These models enhance learning by fostering a deeper understanding of the subject matter, promoting
critical thinking, and increasing student engagement.

Reference:

1. Abiodun, O., Abiodun, O. O., Ani, F., & Sotunsa, O. (2016). Sexual and reproductive Health
knowledge and service utilization among in-school rural adolescents in Nigeria. Journal of
AIDS & Clinical Research, 7, 576. https://doi.org/10.4172/2155-6113.1000576

2. Anasi, I, & Nwalo, 1. (2012). In-school adolescent girls’ reproductive health information
needs and resources in public secondary schools’ libraries in Lagos State, Nigeria. PNLA
Quarterly, 76, 5-13.

3. Barman-Adhikari, A., & Rice, E. (2011). Sexual health information seeking online among
runaway and homeless youth. Journal of the Society for Social Work and Research, 2, 89—
103. https://doi.org/10.5243/jsswr.2011.5

4. Borzekowski, D. L. G., Fobil, J., & Asante, K. O. (2006). Online access by adolescents in
Accra: Ghanaian teens’ use of the internet for health information. Development Psychology,
42, 450-458. https://doi.org/10.1037/70012-1649.42.3.450.

5. http://site-kappa-mauve.vercel.app



https://doi.org/10.4172/2155-6113.1000576
https://doi.org/10.5243/jsswr.2011.5
https://doi.org/10.1037/70012-1649.42.3.450
http://site-kappa-mauve.vercel.app/

IQTISODIYOTDA TURIZM RIVOJLANISHI TURG‘UNLIGINI
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DEVELOPMENT IN THE ECONOMY

Yusupova Shaxlo Baxtiyor gizi

Toshkent shahridagi Belarus-O‘zbekiston qo‘shma tarmogqlararo
amaliy texnik kvalifikatsiyalar instituti, tayanch doktorant
shaxlo.yusupova@gmail.com

Annotatsiya: Turizm nafagat mintaga igtisodiyotiga, balki uning ijtimoiy siyosati, madaniyati,
urf-odatlari, turmush tarzi, millat salomatligi, tabiiy muhiti va boshqalarga bevosita va bilvosita ta’sir
ko‘rsatadigan yagona sohadir. Ushbu materialda iqtisodiyotda turizm rivojlanishi turg‘unligini
ta’minlashni matematik modellar yordamida tahlil gilingan.

Kalit so’zlar: turg’unlik, turg’un turizm, kapital, zaif turg’unlik, kuchli turg’unlik, bargaror
turizm funksiyasi.

Abstract: Tourism is the only industry that directly and indirectly affects not only the economy
of the region, but also its social policy, culture, traditions, lifestyle, national health, natural
environment, etc. This material analyzes the stability of tourism development in the economy using
mathematical models.

Key words: stagnation, sustainable tourism, capital, weak stagnation, strong stagnation,
sustainable tourism function.

O‘zbekiston boy turistik salohiyatga va turizmni rivojlantirishning barcha imkoniyatlariga ega,
shu tufayli mamlakatimizda turizm sohasini rivojlantirish uchun turli chora tadbirlar, Prezidentimiz
garor va farmonlari ishlab chigilib amalga oshirilmoqgda. Turizmning dunyodagi yillik aylanmasi
taxminan 3,8 trillion dollarni tashkil etadi, turizm sanoatiga kapital qo‘yilmalar yiliga 700 milliard
dollarga etadi. Shunday ekan

“Turg‘unlik” va “turg‘un rivojlanish” ilmiy tushunchalarini turizm rivojlanishidagi o’rni [1-6]
adabiyotlarda keltirilgan.

Turg‘unlik -tashqi ta’sirlar ta’sirida tizimning hozirgi holatini saglab qolish gobiliyati. Agar
hozirgi holat bir vaqtning o‘zida saqlanib qolmasa, unda bu holat turg‘un emas deb ataladi. Turg‘unlik
tizimi doimiy tashqi va ichki bezovta qiluvchi ta’sirlar sharoitida muvozanatga yaqin holatlarda
ishlash gobiliyati sifatida tavsiflanadi.

Turg‘unlik quyidagi turlarga ajraladi:

* birinchi turdagi turg‘unlikning turg‘unligi-bu muvozanat holatidan chiggandan keyin
tizimning dastlabki holatiga gaytish xususiyati;

« ikkinchi turdagi turg‘unlik—muvozanat holatidan chiggandan keyin tizimning yangi teng
imkoniyat holatga o‘tishi.

Birinchi turdagi turg‘unlik statik muvozanatga, ikkinchi turdagi dinamik muvozanatga to‘g‘ri
keladi, bu hodisalarning statikasi va murakkab ijtimoiy—iqtisodiy tizimlarda sodir bo‘ladigan
jarayonlar dinamikasi bilan bog‘liq. Birinchi marta iqtisodiy tizimlarni statika va dinamikada
o‘rganish amerikalik iqtisodchi J. Klark tomonidan olib borildi [4].

V. Flint va M. Danner modeliga ko‘ra," jamiyatda kesishgan doiralar iqtisodiy, ijtimoiy va
ekologik jihatlarning o‘zaro bog‘ligligini namoyish etadi ".[6]

U. Flint va M. Danner turg‘un rivojlanishni" uch oyoqli stul " deb hisoblashni taklif qilishadi,
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ularning har biri asosiy tamoyillardan birini anglatadi (1-chizma). Agar siz oyoglardan birini olib
tashlasangiz, unda rivojlanish turg‘un bo‘lmaydi.

0O.S. Shimova turg‘un turizm o‘quv qo’llanmasida har bir sohaning holati xususiyatlarni
quyidagicha aks ettiradi [2]:

* igtisodiy soha — igtisodiy samaradorlik, iqtisodiy o‘sish, iqtisodiyotning turg‘unlik darajasi
va boshqalar.;

* jjtimoiy soha-aholining moddiy farovonligi, ta’lim darajasi, sog‘ligni saqlash, umr ko‘rish
davomiyligi, madaniyat, san’at, sportning rivojlanishi va boshqalar.;

* ekologik soha-tabiiy tizimlarning o‘z-o‘zini shakllantirish qobiliyati, ekotizimlarning
yaxlitligi, bioxilma-xillik, biosferaning iqtisodiy imkoniyatlaridan foydalanish darajasi va boshgalar.

Turg‘unlikka erishish vazifasi umumiy kapital fondining kamaymasligini va keyingi avlodlar
hozirgi avlod bilan bir xil (kam bo‘lmagan) rivojlanish potensialiga ega bo‘lishini ta’minlashdir.
Ushbu magsadga erishish yo‘liga qarab, zaif va kuchli turg‘unlik tushunchalari ajralib turadi.

Zaif turg‘unlik vaqt o‘tishi bilan kapitalning umumiy zaxirasining qiymatini saqlash
(kamaytirmaslik) deb ta’riflanadi, bu nafaqgat uning barcha turlarining o‘sishi bilan, balki ularning
ba’zilari tezroq o‘sganda ham sodir bo‘lishi mumkin. Shu bilan birga, kapitalning bir turini
boshgasiga miqdoriy almashtirishga ruxsat beriladi. Rasmiy ravishda zaif turg‘unlik sharti
quyidagicha ifodalanishi mumkin:

K+P+S>0

bu yerda K -ishlab chiqarilgan kapitalning ko‘payishi; P -ijtimoiy (inson) kapitalning
ko‘payishi; S -tabiiy kapitalning ko‘payishi.

Kuchli turg‘unlik tushunchasi kapitalning har bir turini kamida saqlashni talab qiladi. Kuchli
turg‘unlikning cheklanishi quyidagicha ifodalanishi mumkin:

K>0;, P>0; S=>0.

Kuchli turg’unlik - bu inson mavjudligining asosiy asosi bo‘lgan tabiiy kapital vaqt o‘tishi bilan
kamaymaydigan holat.

Asosiy parametrlarni hisobga olgan holda turg‘un rivojlanish quyidagicha rasmiylashtirilishi
mumekin:

dF (L,K,S,1)
dt

bu yerda F(L,K,N,I)— bargaror rivojlanish funksiyasi; L — mehnat resurslari (inson

>0, (1)

kapitali); K-ishlab chiqgarilgan (jismoniy) kapital; S — tabiiy kapital; 1 — institusional omil; t — vaqt
omili. Ushbu ibora shuni ko‘rsatadiki, rivojlanishning bargarorligi jamiyatning umumiy kapitali vaqt
o‘tishi bilan kamaymasa va uning turlaridan birining kamayishi, ehtimol tabiiy, tabiiy resurslarning
tugashi paytida jismoniy va inson kapitalining ko*‘payishi hisobiga qoplanadi [2].

V. Flint va M. Danner nazariyasiga ko‘ra, turizm turg‘un rivojlanish konsepsiyasi uchta asosiy
prinsipni 0‘z ichiga oladi: iqtisodiy hayotiylik, ekologik yaxlitlik va ijtimoiy adolat.

0O.S.Shimovaning nazariyasiga ko’ra turizm rivojlanishining turg’unligi (1) formulaga ko’ra
hosila yordamida ifodalangan, ya’ni barqaror turizm funksiyasidan vaqt bo’yicha hosila olib uni 0
dan katta yoki teng qilib kiritilgan.

Keltirilgan modellardan ko’rinib turibdiki O’zbekiston sharoitida iqtisodiy, ekologik va
ijtimoiy sohalarda asosli garorlar gabul gilish zarur.

Jumladan:

a) turizm yo‘nalishiga qo‘shimcha investitsiyalarni jalb qilish;



b) xususiy sektor uchun qulay shart-sharoitlar yaratish orgali turizm infratuzilmasini yanada
takomillashtirish;

¢) aholi bandligini oshirish;

d) transport qatnovi yo‘nalishlarini kengaytirish;

e) respublikaning turistik salohiyatini ichki va tashqi bozorlarda targ‘ib qilishni jadallashtirish;

f) shuningdek sohani davlat tomonidan boshgarishda yangi tartib-taomillarni joriy gilish
magsadga muvofigdir.

Turizm, boshga har ganday inson faoliyati kabi, atrof-muhitga ham ta’sir giladi, uni tashkil
etishga noto‘g‘ri o‘ylangan yondashuv tabiiy muhitdan foydalanishning ruxsat etilgan darajasidan
oshib ketishiga olib keladi, bu esa tuproq eroziyasini, qurilish bilan bog‘liq havoning ifloslanishini
keltirib chigaradi. Bundan kelib chiqadiki turizmni to’g’ri yo’lga qo’yib, ekologik muvozanatni
saglash zarur.
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Annotatsiya. Bizga ma’lumki STEM ta’lim zamonaviy dunyoda eng mashhur bo’lib
golmogda. Shuning uchun bugungi kunda STEM tizimi asosiy tendentsiyalardan biri sifatida
rivojlanmoqda. STEM ta’limi yo’nalishi va amaliy yondashuvni qo’llash, shuningdek, barcha beshta
sohani yagona ta’lim tizimiga integratsiyalashuviga asoslangan. STEM ta’limning asosiy g’oyasi
shundan iboratki, amaliyot nazariy bilimlar singari muhimdir. Turizm sohasiga malakali
dasturchilarni yetkazib berish uchun dasturlash fanini zamon talabida o’zlashtira olgan kadrlarni
yetkazish universitetlar oldida turgan muhim vazifalardan biri hisoblaniladi. Ushbu magola semiotik
yondashuvga asoslangan dasturlash paradigmalari sohasida funktsional dasturlash paradigmasini
o'gitish modelini tagdim etadi. Ushbu modelning asosiy g'oyasi semioz jarayoni bilan dasturlashni
o'qitishning mazmuni, vositalari va usullari o'rtasida bog'liqlikni o'rnatishdan iborat. O‘quv jarayonini
tashkil etishga qo‘yiladigan asosiy talablar aniglanadi va dasturlash paradigmalari fanini o‘qitish
bosqichlari tavsiflanadi (ta’lim jarayonini shakllantirish vazifalari, ramziy vositalar yordamida
algoritm tuzish, funksiyalar ishlashi). Umumjahon kompyuterlashtirish va global axborotlashtirish
davrida odamlar va kompyuter tizimlari o'rtasidagi belgilar (matn, grafik, tovush) asosidagi alogada
muammo paydo bo'ladi. Ular bilan ishlash uchun rasmiy tillar, jumladan, dasturlash tillari
go‘llaniladi. Shu nuqtai-nazardan qaraganda, dasturlash texnik oliy o‘quv yurtlarining axborot
texnologiyalari bo‘yicha ajralmas qismi bo‘lib, talabalarda ramzlar ko‘rinishida berilgan axborotni
adekvat idrok etish va tuzilish ko‘nikmalarini shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi.

Kalit so‘zlar — o‘rganish modeli, semiotik yondashuv, didaktik tamoyillar, dasturlash
paradigmalari, funksional paradigma, baholash mezonlari.

I. KIRISH

Semiotika - belgilar hagidagi fan - belgilar va belgilar tizimlarini talgin gilish jarayonlarini,
shuningdek, insonning turli xil texnik qurilmalar bilan o'zaro ta'siri jarayonlarini o'rganadi.
Semiotikaning asoslari dastlab falsafa va tilshunoslikda (C.Morris) ishlab chiqilgan bo‘lsada,
belgilar tizimlarining murakkabligi tufayli semiotik yondashuv asta-sekin fanlararo (aloga
nazariyasi, kibernetika, kompyuter lingvistikasi) bilim sohalarida umumiy uslubiy yondashuvga
aylandi[1]. A.B.Solomonika, V.I.Fominlarning asarlari semiotika g‘oyalari va tamoyillarini o‘quv
jarayonida qo‘llash muammosiga bag‘ishlangan[2][10]. Semiotikaning g‘oya va tamoyillarini
axborot texnologiyalarini o‘qitishda qo‘llash masalalari N.A.Kurganova, K.Bauman, N.I. Rijovalar
talabalarning murakkab belgi-ramz tizimlari bilan o'zaro ta'sirini o'rgatishda semiotik
yondashuvdan foydalanadilar. Maqolada ta’limda talabalarga semiotik yondashuv asosida
dasturlash paradigmalari fanining funksional paradigma bo‘limini o‘qitish modeli taklif etilgan.
Ta'lim modeli doirasida biz "o'gituvchi tomonidan tashkil etilgan rejani tushunamiz, talabalarning
o'quv jarayonini amalga oshirish uchun asos bo'lgan talabalarning ustuvor faoliyat sxemasini* ko'rib
chigamiz[6].
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II. MUAMMONI QO’YILISHI

Paradigma - bu ilmiy bilimlarni birgalikda tashkil qilish usuli. Asosan, dasturlash
paradigmasi dunyoga garash uslubini tashkil etuvchi nazariyalar, standartlar va usullar to'plamidir.
Shunga asoslanib, dasturlash paradigmasi kompyuterning hisob-kitoblarni ganday bajarishi va ish
ganday bajarilishi kerakligini aniglashning kontseptual usuli hisoblanadi[5].

Paradigma bir vagtning o'zida mavjud bo'lmasligi mumkin bo'lgan, ammo intuitiv ravishda
umumiy tushunchaga birlashtirilgan faktlar, hodisalar va jarayonlarni grammatik tavsiflash
vositasidir. Paradigma dasturchi vazifani (dasturni) hal gilish uchun rejani ganday amalga oshirishi
kerakligini ifodalaydi va belgilaydi. Masalan, ob'ektga yo'naltirilgan dasturlashda dasturchi
dasturni o'zaro ta'sir giluvchi ob'ektlar yig'indisi sifatida ko'radi, funktsional dasturlashda esa dastur
funktsiyalarni baholash zanjiri sifatida ifodalanadi. Dasturlash paradigmalarini o'rganayotgan
talabalar ta'lim muammolarini hal qgilishda katta giyinchiliklarga duch kelishadi. Dasturlash
paradigmalarini o‘qitishga metodik yondashuvlar tahlili natijasida dasturlash paradigmalarini
o‘qitish samaradorligini oshirishda semiotik yondashuv g‘oya va tamoyillarining didaktik
imkoniyatlari hagida xulosalar chiqgarildi. Semiotikadan foydalanishning uslubiy jihatdan
belgilangan asoslari, dasturlash paradigmalari fani, funksional dasturlash paradigmasini oliy o‘quv
yurtlari talabalariga o‘rgatishda ilmiy yondashuvning fundamental tizim-faollik yondashuviga
muvofigligi, ta'lim motivatsiyasi va ilmiy bilimlarni shakllantirish darajasi talabalarning belgi-ramz
harakatlarining magsadli rivojlanishiga olib keladi.

I1l. MUAMMONI YECHISH USULI

Dasturlash paradigmalarini o'rgatish talabalarni turli xil belgilar tizimlari bilan ishlashga
o'rgatadi. Amaliyotdan ma'lumki, bunday mashglar quyidagi sxema bo'yicha amalga oshiriladi:
masalani shakllantirish - algoritmni ramziy vositalar yordamida qurish[12]. O'quv vazifalarini
shakllantirishda talabalarning motivatsiyasini oshirish uchun dasturlash paradigmalari (tabiiy
fanlar, muhandislik, igtisod va boshqalar) predmeti doirasidan tashqgarida yuzaga keladigan
muammoli vaziyatlardan kelib chigish kerak. Keyin magsad bu muammolarni dasturlash tili
yordamida hal qilish zarur. Natijada dastur ijrochi (masalan, kompyuter) tomonidan bajariladi.
Semiotik yondashuv asosida talabalarga dasturlash paradigmalarini o’rgatishning ishlab chigilgan
modeli quyidagilarga asoslanadi.

1. Dasturlash paradigmalarini o‘qitishda semiotik yondashuvning asosiy g‘oyalari
dasturlashni o‘qitish mazmuni, metodlari va vositalarini semioz jarayoni bilan bog‘lash, dasturlash
tilini ishora tizimi sifatida ko‘rib chigishdan iborat.

2. Didaktik printsiplarga tizimli rioya gilish - talabalar tomonidan axborotni idrok etishning
yetakchi kanallarini hisobga olgan holda belgini kontekstual tushunish, abstraktsiyaning ortib
borayotgan darajalarida belgi tizimini o'rganish, belgining ko'p funksiyaliligi, tasvirlarning uchligi.

3. Asosiy magsadni - dasturlashni o'rgatishni bir necha vazifalarga bo'lish: talabalarning
ta'lim motivatsiyasini, ramziy faolligini, bilim va ko'nikmalarini rivojlantirish[8].

4. Dasturlash paradigmalarini o‘rgatishda (almashtirish, kodlash, sxematiklashtirish,
modellashtirish) belgi-ramz faoliyati strukturasi bilan ta’lim masalalarini yechish jarayonining
o‘zaro bog‘liqligi.

5. Semiotik yondashuv tamoyillari va fan sohasi sifatida dasturlash xususiyatlariga muvofiq
talabalar tomonidan dasturlash paradigmalarini samarali o'rganish uchun optimal sharoitlarni
ta'minlash.

6. Talabalarning dasturlash paradigmalarini bilish darajasini baholash mezonlarini aniglash
(0’quv motivatsiyasi, belgi-ramz faolligi, fan bilim va ko’nikmalarining rivojlanish darajasi).



Universitet talabalariga dasturlash paradigmalari fanini o‘rgatishning qurilgan modeli
didaktik vogelik o‘rtasidagi bog‘liglikni aniqlash va o‘rganishga qaratilgan. Magsad - dasturlashni
o'gitish samaradorligini oshirish vazifalarini, uslubiy, texnologik va kadrlar resurslarini belgilash.
Shunga ko'ra, bizning modelimizda biz to'rtta blokni ajratamiz: uslubiy, ob'ektiv, mazmun-faoliyat
va diagnostik.

Metodik blok. Dasturlash paradigmalarini o'gitish muammosini o'rganishning metodologik
asosini nazariy va amaliy faoliyatni tashkil etish tamoyillari va usullari tizimi tashkil etadi. Dasturlash
paradigmalarini o'rgatishda semiotik yondashuv tamoyillari (belgini kontekstual tushunish printsipi,
idrok etishning yetakchi kanalini hisobga olish printsipi, mavhumlik darajasini oshirish uchun
belgilar tizimini o'rganish printsipi, belgilarning ko'p funktsionalligi, namunaviy tamoyilni ishlab
chigish uchun asos bo'lgan vakillik triadasi) ta'lim jarayonining magsadi, mazmuni, faoliyati va
diagnostik tarkibiy gismlariga ta'sir giladi. Semiotik yondashuvning modelning magsadli blokiga
ta'siri dasturlash paradigmasining o'qitish vazifalariga ramziy harakatlarni Kiritishdir. Bu
talabalarning ta'lim ob'ektlari (dasturlash muhiti, yig'ish sxemasi) bilan ishlashning o'ziga xos
xususiyatlari bilan bog'liq bo'lib, bu talabalarning turli xil belgi-ramz tizimlari o'rtasida doimiy
o'tishini va almashtirishni nazarda tutadi , kodlash, sxematiklashtirish va modellashtirishning yuqori
darajada rivojlanishini talab giladi. .

Kontent-faoliyat bloki ramziy faoliyatning tuzilishini hisobga olgan holda va dasturlash
tilining ishora tizimining sifatiga e'tibor garatgan holda qurilgan.

Diagnostika blokida ramziy harakatlarni baholash uchun maxsus vazifalar go'llaniladi
(almashtirish, kodlash, sxematiklashtirish, modellashtirish).

Shunday qilib, dasturlash paradigmalarini o'gitish modelini qurish munosabati bilan semiotik
yondashuv quyidagilarga imkon beradi:

- magsadni shakllantirish - talabalar tomonidan ramziy faoliyatning ahamiyatini hisobga olgan
holda dasturlash paradigmalarini o'rgatishning muvaffagiyatli rivojlanishi;

- mazmun va o‘qitish usullarining semioz jarayoni bilan bog‘lanishiga asoslangan dasturlash
paradigmalarini o‘qitish xususiyatlarini ajratib ko‘rsatish;

- semiotika tamoyillarini hisobga olgan holda o‘quv jarayonini tashkil etishga qo‘yiladigan
talablarni belgilash;

- talabalarga dasturlash paradigmalarini o‘rgatish strukturasini ularning ta’lim ob’ektlari bilan
ramziy faoliyati nuqtai nazaridan ko‘rib chiqish.

Ta'lim modelining magsadli bloki semiotik yondashuvga asoslangan dasturlash paradigmasini
o'qitishning magsad va vazifalarini o'z ichiga oladi. Birinchidan, dasturlash paradigmasini
o‘qitishning umumiy mafkurasi o‘rnatiladi, unga ko‘ra talabalarning ta’lim motivatsiyasini, ramziy
faolligini, fan bilim va ko‘nikmalarini har tomonlama rivojlantirishga qaratilgan maqsadlar qo‘yiladi
va vazifalar ishlab chigiladi. Dasturlash paradigmalarini o'qitish vazifalari shaxsiy, ijtimoiy va davlat
ehtiyojlarini aks ettiruvchi umumiy ta'limning asosiy vazifalariga muvofig tuzilgan Oliy ta'lim
standartida (1-rasm) gabul gilingan mavzular va natijalar bilan bog'lig.



Dasturlashni o’qitish Masala natijalari

. —_—
masalalari
O’rganish . Shaxsiy
motivatsivasini
Belgi-ramz faoliyatini —_— Metamavzu
rivoilantirish
Dasturlash bilim va - Fan

ko’nikmasini

1-rasm. Dasturlashni o'rgatish vazifalari.

Ta'lim motivatsiyasi oliy ta'limda samarali ta'limning eng muhim tarkibiy gismlaridan biri
bo'lib, u ta'lim faoliyatiga Kiritilgan motivatsiyaning ma'lum bir turi sifatida tushuniladi[11]. Ta'lim
motivatsiyasi, o'gishga mas'uliyatli munosabatda bo'lish asosida talabalarning 0'z-0'zini rivojlantirish
va 0'z-0'zini tarbiyalash, qobiliyatini shakllantirish amalga oshiriladi. Ta'lim va kognitiv
muammolarni hal gilish uchun belgilar, modellar va sxemalarni yaratish, go'llash va o'zgartirish
gobiliyati axborot texnologiyalari bo'yicha ta'limning natijalari sifatida ko'rib chigilishi mumkin.

Magsadli blok tufayli modelning magsadli funktsiyasi amalga oshiriladi, bu ta'lim jarayoni
ishtirokchilari uchun yo'nalish va motivatsiyani ta'minlaydi. Yuqoridagi magsad va vazifalarga
muvofiq dasturlash paradigmalarini o‘qitish modelining mazmun-faoliyat bloki belgilangan.

Modelning mazmun-faoliyat bloki o'quv jarayonini tashkil etishning asosiy talablarini belgilaydi:
asosiy dasturlash atamalarini turli kontekstlarda ko'rib chigish, o'’quv ma'lumotlarini turli shakllarda
taqdim etish, dasturlash muammolarini bosgichma-bosgich hal gilish, turli xil funktsiyalar. Belgining
ob'ektiv. mavjud vogelikka (denotatsiya) va ushbu vogelik (kontseptsiya) hagidagi sub'ektiv
g'oyalarga bog'ligligini ko'rsatadigan ramzlarning tagsimlanishi.

1. Turli kontekstlarda asosiy dasturlash paradigmalarining shartlarini ko‘rib chiqamiz. Asosiy
dasturlash paradigmalari atamalarining aksariyati (ijrochi, algoritm, funksiya, protsedura, massiv)
fanning boshga sohalarida (matematika, fizika, biologiya) faol foydalaniladi. Kontseptsiya
mashqlariga misollar: Eyler doiralaridan foydalanib, “funksiya”, “matematik funksiya” va
“foydalanuvchi funksiyasi” tushunchalari o‘rtasidagi munosabatni tasvirlash.

2. Axborotni turli shakllarda ifodalash. Dasturlash paradigmalari darslarini tashkil gilish va
o'tkazishda o'gituvchi butun guruh va har bir talabaning individual xususiyatlarini hisobga olishi
kerak. Vizual tasvirlar uchun siz tagdimot yaratishingiz yoki topshirigning to'g'ri bajarilishini
ko'rsatadigan videoklip olishingiz mumkin. Talabalarni eshitish uchun materialni ovoz chigarib
ayting, muhokama giling, audioyozuv giling yoki ovozli video ketma-ketligini kuzatib boring.

Funktsional dasturlash masalalarini bosgichma-bosgich hal gilish. Funksional dasturlash masalalarini
yechishning to‘liq sikli quyidagi ketma-ketlikdan iborat bo‘lishi mumkin: o‘quv masalasini
shakllantirish, simvolli vositalar yordamida algoritm yaratish va algoritmni kompyuterda amalga
oshirish.



A. O‘quv vazifasini shakllantirish.

Bu bosgichning asosiy vazifasi talabalarda muammoni hal gilish uchun motivatsiya yaratishdir.
Talabalarning gizigishini oshirish uchun topshiriq mazmuniga topshirigning amaliy ahamiyatiga
misollar keltirish mumkin, chunki dastur hajmi oshgani sayin uning xotirasida barcha tafsilotlarni
saglab qolish giyin kechadi. Shuning uchun ta'kidlashdan foydalanishingiz mumkin. Masalan:
funktsional dasturlash paradigmasini o'rganish orqgali dasturda kodning ortigcha bo'lishini oldini olish
mumkin.

B. Algoritmni ramziy vositalar yordamida qurish.

Algoritmning grafik tavsifida geometrik ragamlar (bloklar) har ganday buyruglarni belgilash
uchun ishlatiladi, bloklar orasidagi bog'lanishlar o'qlar sifatida ko'rsatilgan. Algoritm sxemalari 0'z
belgilariga ega va ma'lum goidalarga muvofiq tuziladi. Vizual modellashtirish texnologiyasining
rivojlanishi bilan bog'liq holda hozirgi vagtda ogim sxemalarini o'rganish dolzarb hisoblanadi, chunki
u talabalarga axborot ogimi, komponentlar o'rtasidagi munosabatlar hagida dastlabki tushunchalarni
beradi. Talabalar motivatsiyasini rivojlantirish nugtai-nazaridan ijobiy ta'sir, ogim diagrammalaridan
foydalanishning pragmatik tomonini ta'kidlab, talabalarni vizual dasturlash muhitlaridan biri bo'lgan
c++ bilan parallel ravishda tanishtirishdir.

Masalan: 3 tomoni asosidagi uchburchak yuzini hisoblash algoritmining blok diagrammasi 2-

rasmda keltirilgan.

p=(at+b+c)/2
s=sqrt(p*(p-a)*
(p-b)*(p-c))

no

a+b>c
— &b+c>a S
&a+c>b
there is no
solution

yes

2-rasm. Uchburchak yuzini hisoblash uchun blok-sxema.

Belgilarning turli funktsiyalarini farglash. Dasturlash tilining simvollari tasviriy, ekspressiv
va pragmatik funktsiyalarni bajarishi mumkin. Tasvirlash funksiyasi ramzning predmetlar, harakatlar
va vaziyatlar bilan munosabatidan iborat. Masalan, s: string belgisi yoki for(i=1; i<=10; i++) belgisi
iterativ xatti-harakatni bildiradi. Talabalar tomonidan ramzlarning ifodalovchi funksiyasini aniq
tanlashi dastur kodini o‘qish va o‘z fikrlarini to‘g‘ri ifodalash ko‘nikmalarini rivojlantiradi, bu
aynigsa loyihalarni himoya gilishda, ommaviy nutqgda muhim ahamiyatga ega. Ekspressiv funktsiya
hissiyot va his-tuyg'ularni ifodalash uchun ramziy vositalardan foydalanish bilan bog'lig. Belgilarning
bu funksiyasini ajratib ko‘rsatish, assotsiatsiyalar yaratish talabalarga faktik materialni samaraliroq
eslab qolishga yordam beradi. Pragmatik funktsiya dunyoga amaliy ta'sir vositalarida belgilarni ko'rib
chigishni anglatadi. Talabalarda yaratilgan dasturlar kundalik hayotda qo'llanilishi va amaliy
ahamiyatga ega ekanligi hagida tasavvurga ega bo'lishi kerak.

Belgining ma'nosi ob'ektiv mavjud vogelik (denotatsiya) va bu vogelik (tushuncha) hagidagi




sub'ektiv g'oyalarga bog'ligligini ko'rsatish. Talabalar tushunishlari kerakki, ramzlar o'rinbosar
vazifasini bajaradi va har bir sub'ekt o'rganilayotgan ob'ekt va uning boshga ob'ektlar bilan alogalari
hagida o'ziga xos ma'lumotlar to'plamiga ega bo'lishi mumkin. Bundan tashqari, har ganday ramzni
nafagat u tomonidan belgilangan ob'ektga nisbatan, balki ushbu belgiga ganday ma'no berilishi
mumkinligiga nisbatan ham tasavvur gilish mumkin.

Olingan natijalarga asoslanib, o'quv faoliyatini samarali rejalashtirish imkonini beruvchi
indikativ ma'lumotlarni olish uchun diagnostika bloki modelga kiritilgan.

Baholash jarayonida ta’lim motivatsiyasining shakllanish darajasini aniqlash uchun kuzatish,
suhbat, so’rov usullari qo’llaniladi[2], fan bo’yicha bilim darajasini va dasturlashda funksiyalardan
foydalanish ko’nikmalarini aniglash uchun testlardan foydalaniladi. Ramziy harakatlar talabalarning
almashtirish, kodlash, sxematiklashtirish va modellashtirish ko'nikmalari darajasini tekshirishga
garatilgan topshiriglar natijalariga ko'ra baholanadi. Bunday vazifalarga misollar quyida keltirilgan.

1.Tasvirlangan belgi nimani anglatadi? Nega?

2.Taklif etilayotgan dastur kodini tabiiy tilga tarjima giling.

3.Dasturning harakati blok-sxema shaklida berilgan. Dastur kodini yozing.

4.Variantda ko'rsatilgan masalalarni yechish uchun rekursiv funksiya yarating. Natijalarni
to‘g‘ri burchakli uchburchak shaklida chiqgarish funksiyasini yarating.

XULOSA

Semiotik yondashuvga ko'ra, talabalarning belgilar shaklida tagdim etilgan ma'lumotlarni
idrok etishlari ularning individual xususiyatlari, tajribasi, bilim va malaka darajasiga bog'lig. Shu
munosabat bilan talabalarning dasturlash bilimlarining boshlang‘ich darajasini aniqlash, ta’lim
natijalari dinamikasini aniqlash va o‘quv jarayonini to‘g‘ri tashkil etish maqgsadida diagnostika tizimli
ravishda olib borilishi kerak. Funksional dasturlash bo‘limining nazorati dasturlash paradigmalarini
o‘qitish semiotik yondashuv asosida 941-20, 942-20 va an’anaviy asosda 943-20, 944-20 guruhlarda
(mos ravishda 46 va 45 talaba) olib borildi. Talabalar orasidan nazorat va eksperimental guruhlar
oqilona tanlanganligini isbotlash maqsadida ularning ta’lim motivatsiyasi, ramziy harakatlari, fan
bo‘yicha bilimi va dasturlash ko‘nikmalarini shakllantirish va tashxislash darajasi o‘tkazildi. Testdan
foydalanib, 941-20 va 942-20 guruh talabalari tanlangan mezonlar bo‘yicha bir-biridan farq
qilmasligi 95% ishonch bilan ko‘rsatildi. Ammo test natijalariga ko'ra, 943-20 va 944-20 guruh
talabalari 67% natijani ancha past ko'rsatdi. Talabalarni o'qitish funktsional dasturlash paradigmasiga
asoslangan edi: 943-20 va 944-20 guruhlarda o'gitish an'anaviy usul bo'yicha, 941-20 va 942-20
guruhlarda esa taklif gilingan yangicha yondashuv usuli bo'yicha olib borildi va natijalar quyidagi
rasmda ko’rsatilgan.
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Ta'riflangan dasturlash paradigmalarini o'gitish modelining o'ziga xo0s xususiyati semiotik
yondashuv g'oyalari va tamoyillarini hisobga olgan holda talabalarning ta'lim motivatsiyasini, ramziy
faolligini, fan bo'yicha bilim va ko'nikmalarini magsadli rivojlantirishdir. U universitet talabalariga
dasturlash paradigmalarini o‘rgatish metodikasini ishlab chiqish va amalga oshirish uchun indikativ
asos bo‘lib xizmat qilishi mumkin.
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MY3EU TYPU3MUHU PUBOKJIAHTUPUILIHUHT
HA3APUM ACOCJIAPU

Ypyno6aesa FOany3 IIupnasaposna
CamapkaHJ HKTHCOAHET BA CEPBUC HHCTUTYTH (..10K., JOLEHT

AunoTamus - Makonazna Suru Y36eKuCTOHAa My3eil TypH3MHHHM PUBOK/IAHTHPULIHMHT
Ha3apHil acociapura ajoxuja axaMusaTu OepuiraH.

Kanur cy3nap: my3se, Typusm, MaaHusT, MEbPOC, Mabpudat, TypMyIl Japaxkacu, TYPMYII
cudaru.

AHHoTanus - B cratbe oco0oe 3HaYeHHE YIENAETCS TEOPETUUECKUM OCHOBAM Pa3BUTHUS
My3eliHoro Typu3ma B HoBoM Y306ekucrane.

KiroueBbie cioBa: mMy3eil, Typu3M, KyJlbTypa, Hacjleaue, NPOCBELIEHUE, YPOBEHb KU3HH,
KaueCTBO KU3HH.

Annotating - In the article, special importance is given to the theoretical foundations of the
development of museum tourism in New Uzbekistan.

Key words: museum, tourism, culture, heritage, enlightenment, standard of living, quality
of life.

MamiiakaTUMU3HUHT MYCTaKWJUTMKKA SPUIIUIIA UKTUCOIUM Ba cu€cuili XaTHUHT Oapya
abxacuaa OynraHu KaOu MaaHui coxana XxaMm TyO Oypuimuir sicaau. XKymitagan, MUJUTANA aHbaHa
XamJ1a KQJIpUSATIIAPUMU3HN TUKJIAIL, 00 MEPOCHMH3HHU YYKYp YPTraHUII, YHUHT Ma3MyH-MOXHSITH
Ba axaMHUSATHHHM XalKUMHU3, allHMKcCa, €nutap ypTacuia KEHT Tapfud HJTUINTa KaTTa bTHOOP
KapaTuiia Oonuianau. Muuinii aHbaHaTapUMU3HY acpad - apaiiani Ba OOMUTUIIT MaKcaauaa YyTraH
naBpaa 11 ta sHru mysei, 2 ta Teatp, 28 Ta 6osanaap MycHKa Ba caHbaT MakTabM, 5 Ta OJIMHTOX,
KYMJIaJIaH, SHTH aBJIOJ] KYPHAINCTIAPUHY TaHEpIam Makcaanaa Y36eKHCTOH )ypHATHCTHKA Ba
OMMAaBU KOMMYHHKAIASIIAD YHUBEPCUTETH Tamkuia »Twian. Iy ypunna myxum Oup pakamra
pTHOOp Kaparamu3. MaJaHMST Ba caHbaT COXAaCHMHU JlaBjaT TOMOHMJAH KyJu1ad — KyBBaTjall
xaxwmu 2017 viunra aucOatan 5 kappa om0, 2023 finnaa ymoy yHanunuiap yayH 712 mumuapa
CYMIaH OpTHK Mabmar iyHanTupuaam?2, Xed Oup Xank KM MWIIAT MabHABMSATHHU YHHHT
TapUXUIaH, MIJUIHH KaApuaTiapyuaad ailpu xonaa TacaBByp Kb 0ynmaiinu. bunobapun, nyné
TaMaJayHUra OeKu€c Yyl KYyIraH KyXHa 3aMAHAMHU3JATH MaJaHUil Xamia Tapuxui
éaropnukiap, OeTakpop OCOpH-aTUKalap, HeYya MHUHI WWUIMK TOMWJIMA Ba aménap, HOIUP
Kyn€3Manap HAaMHKHM XaIKUMU3, 0aTKi yMyMKax0H MEPOCHHHUHT HOE0 HaMyHaJIapy XUcoOIaHaIu.

Mana myHpmaii 0ebaxo OOWIMKHU acpal-aBaiyiaill, MWUIMA TapuUXUMHU3 XaMmJa
aHbaHAJAPUMU3HU YYKyp YpraHuO, WIMUN acocia TaXJIWJI Ba Taprul ASTHI, aXJI0AJIapUMH3
XOTHPACHHHM Yb303J1a111, AaHHUKCA, €11 aBJIOJHU MABHABUH FOKCAITUPUIILIA My3€eiiap aloxuaa ypuH
tyraau. Uy HyKTau-HazapaaH, MaMIaKaTUMU3/]a MyCTaKWUIHK Huiuiapuia My3einap GaonusTuHu
TapTUOTA COJUIN, W3YWI PHUBOKIAHTHUPHUII MaKCaauja WUTUPMAJaH OPTHUK XYKYKHI-MEBEPHi
XyXOKaTaap aMaiuéIra TaTOMK KWIMHAM. XycycaH, “Myseiimap TyFpucuma’ru Y36eKHCTOH
Pecniyonukacu Konynwu, Ilpesunent @apMoH xamaa Kapopiiapu Ba OoIKa XyXoKaTiap acocuaa

22 TIpesunent IllaBkar MupsuéesHunr PecnyOnuka MabHaBUAT Ba Mabpu(paT KEHrAUIMHUHT KEHTaWTHPUIraH
maxaucuaarn HyTkn. “MABHABUAT XAETUMU3JA SIHTM KYU, SHTU XAPAKATIA AMJIAHUIIUA
KEPAK”Xaink cy3u 2023 #irn 23 nexadpb, Ne274(8617) 2 Ger.



My3ennap (HaonusaTH STHTUJIAHUO, YJIApHUHT MOJIMH-TEXHHKA 0a3acu 3aMOH Tanabjapura mMoc
paBumia Mycraxkamiuanaud. Temypuitnap tapuxu JlaBmar myseitn, “Kararon KypOonmapu
XOTUpacH’” My3ein CHHrapu MabHaBUH-MaJaHU MacKaHaap OyHEN STUIIIH.

V36exucron Pecrny6nukacy ManaHuaT Ba CIOPT HIUIAPH BasHPIUTH Xy3YpHAa TaIIKHII
KMIMHIaH “Y30eKkMy3eii” skaMrapMack 6apua Typaard Myseiaap (GpaonusTHHE MyBOQHKIAIITHPHO,
ylapra 3apyp WiMHii-yciyouii €paam kypcatul kemasntu. X03Upru KyHra KenuO, IpTUMU3IArd
My3eitnap conn 444 tara ernaM Xamja yiapja kamu 2 MUAUIMOH 159 MMHTAaH OPTHK SKCIIOHAT
CAKJIAHMOKJA. YTMHII Ba OyryHHHM 6O¥na0 TypyBUM Ma3Kyp MacKaHJIAapHMHT 135 Tacu jpaBiar
OroKeTHAaH MoJdsmamTupwica, 99 tacu HomaBnat, 200 gaH OPTHUFM KOJUISK Xamzia MakTad
My3eillapu cupacura Kupajau.

My3elinap aXI0/UIapUMHU3HUHT aBJIOJAJApra KOJAWPraH MYHOCHO MEpOCHHU Taprud
KWTYBYH, OM3HU KaJAUMUH WINN3TapuMHU3 Onitan OOFJIOBYH, IIYHUHTIEK, OyT'YHTH KYH PUBOKIJIAHHUIII
Ba TAPaKKUET NaBpJapyHU Y3U1A aKC STTUPYBYH, Y3IUTMMU3HA HAMOEH 3TYBYM MabHABU-MaJaHUI
6oii XasMHAZUpP. YTraH HuUTap MOGAHHMAA YIYF aXIO0MIAPUMU3 XOTHPACHHH a6auiinalTHPHIL,
ynap Konaupub KeTraH OOW MaJaHUN Mepoc Ba TapuUXUW EArOpIUKIApHHU aBJIOJUIapra €TKa3ulll
MaKcaJuaa MaMIIakaTUMH3/a My3einap GpaoausTHHU paBHAK TONTUPHUIIAA MAKCAUIHA UIILIAp aMara
OILIUPHIITH.

V36ekucron PecniyOnukacu Basupnap Maxkamacununr 2014 iun 11 wronpmaru “JlaBnat
My3€iuIapuHUHT Oojiajiap Ba yJapHUHT OTa-OHajlapura OYMKJIMIMHYU TabMHUHIIALI YOopa-Tal0upiaapu
TYyFpucuaa ’TH Kapopu Oy Oopasa amanra ommupwiaéTraH HIUIapra gactypyiaman OyiIMokia.
My3eitnapra axonu, OuprHYM HaBOATIa, YKYBYM Ba Talada-éluTapHU sSHAJA KSHT KaJl0 3THII, 1Ty
OpKallu yllap/ia Y3JIUKHM aHriaml, BaraHHu ceBuml TyWFyJapuHM KamoJl TONTUPHUII dYopa-
Taadupiapura anoxuaa 3pTubop Kapartuiaérup. Kopuil innga MamiakaTUMU3IArd aHa MIyHJan
Myaccacanapaa 1munr 200 ra sKuH Kyprazmanap, 73 MUHTJIaH OPTHK 3KCKYPCHSUIAp YIOIITUPHUIIIN.
AXaMUSATINCH, TMITHUHT OMPUHYH IpMUIA yIIOY MacKaHmapra 18 Muinmnonaan 3uéj axonu Tampud
Oytopau. YJIapHUHT CaIMOKIM KUCMH €HulapAaH ubopaT SKaHU FOsATAA KyBOHapiu. Myszeinap
WHCOHHUHT ACTETUK JUIMHU OLIMPHUILTa XaM/ia PyXHil 0apKaMOJITUTHHU TaAbMHUHJIAIITa KaTTa XU3MaT
kypcataau. Tapuxuii-maganuii OyloMJIapHU Y3UAa CakjIoBUM Oy MacKaiap y30K yTMmuiira 6opuod
Takanaau. Myseinap )xaMusiTHU Tapux OwiaH 00fs1ad Typaau.

My3eilnapHUHT naiio OYIuIM Ba MAK/UIaHUIIY XaKuJa KyJaa Kymiuad TaAKuKoTiap OuiaH
TAHUIIUII MYMKUH. BU3HHMHI4Ya, WHCOHUAT TapuXyd Ba TApaKKUETUHM YpraHUIIArd KyHujaru
MabJIyMOTiap TapuxaH TyFpu. Ocuénaru ramabanapy HaTHXKacHAa TalaHraH OOMIMK XuCOOMAaH
Anexcanap MakenoHckuii ycto3u Apucrotenra 30 MUHT TanaHT (YIIa JaBpard OJITUH XUCOOUIaru
nyn Oupnuru) wb6opau. By mymmapra Apuctoten TaOMATIIYHOCIWK MY3€WHHU TAIIKWI KWJIIH.
ApuCTOTEN Y3MHUHT TOJALIO YKYBUMCHIAH SIHTM €piapJard HOBMOJIYM YCUMIIMKIAPHUHT
HaMyHacuHU (repOapuil-Ycuminukiap My3eiu, KaHIaWaup SHTH XaWBOHJIAPHHUHT TYJIYyIUIApUHU
(KypUTHIITaH KYPUHUIIMHN) JJOUMO 1000pH0 TYpUILIMHU cyparaH (XaiBoHiap myseiin). by oupunun
My3eifap Ba My3eHITyHOCTHKHIHT GONIIAHHIIN SN,

Ky#liumarmmap xam TapuxjaaH oiduHTaH. «My3ei»-toHoHYa atama Oynau0, «My3a» cy3unaH
kenu6 uymkkaH. Kagumru FOHOH mudororusicunaa canpar Ba (pan MawnOymanapu «mysanap» aed
IOpUTHITaH. My3anap, spHU MabOyaanap €K1 Xyoiap Moup Ba CaHbaTKOpiapra uixom oepasu, 1eo
9bTUKOJ KwinHrad. lIIyHWHr ydyH aHTHK TOd3Us acapjapuHUHT Oommmmaa kynuHuya Mysara
MyposkaaT KunuHrad. Canpar Ba agabuérra, Tapuxra ouj Oup KaH4da MabOynanap MaBxyHd Oyiras.
Kymnaman, antuxk moupnapaan ['ecuon (mwr.aeB. 7-acp) 9 Tta mawrOynanu cana® yramu: Knwo-

23 Coxonosa M. B., Mcropus Typusma.Yue6Hoe nocobue.MsnarensctBo «Mactepctso», Capartos, 2002.-349 c.



tapux; EBTepmna-nos3us Ba mycuka; Tanus-komenusi; MenbnoMmeHa-Tparenus; Teprncuxopa-yinH;
Oparo-myxab0ar nupukacu; [lonmurunenus-rumunap; Ypanus-actpoHomus; Kammmona-smoc
MabOymanapuaup. AnmosioH -My3a XyI0Cu XHCOOJIaHTaH.

My3za o6pasu EBpoma TacBupmii canbaTuna y3 udogacuHu tomnraH. MabOynamap-Typiu
MIAKJIAAard XalKaaiap ajoxXuaa SXTUPOM OuilaH MyKaJjac CaHaJraH HMopaTiapja CakjIaHTaH.
Opamnap MabOynanapHu 3uépaTt KWJIaTypuO, op3y-UCTaKJIAPUHU aMalira OIIMPUILIMHY TUJIaraHiap.
HaTtmxana mysanap »KoWjamrad Japrox MHCOHJIApHUHI 3U€paTroxmra annaHrad. by maproxnaa sHr
aci Oyromiap, Hoaup, KUMMaTOaxo aniénap Ba rys3al caHbar acapjapy XaM cakjiaHa Ooliarat. Yiap
Oy OuHO caxHaHu Oe3amn OwiaH Oupra, 3u€paTdymiiap KaIOuaa XaM aloxuaa TaacCypoT KOJAUpPTraH.
«My3eyn»-0y ry3an Oyromiap cakjiIaHaJuraH, WJIXOM Napuiapy TYIJIaHAaIUraH KOH AeraH MabHOHU
anrnatagu. llynaunraek, «Mo3ui» cy3uHUHr «My3ei» aramMacura MOHAHJ JKAHJIWTHHU XaMm
bTUPOQ ITUII Kepak. «Mo3uil» CY3WHUHT JyFaBUH MabHOCH TapuX, YTMUII J€TaH Ma3MyHHU
anrimaragn. Myseitmap xaMm Basudacura Kypa TapuUXHH, YTMUIIHA HAMOWMIN KHJIUII OWJaH
aBnoziapra 6umm 6epamu’?,

PecnyOnukamu3aa My3eHIapHUHT TAlIKWI TONUII TapUXH, YIApHU TaIIKWJI STHUIIIA
MaxaJuIui TYIUIOBYU-WUMFYBUMJIAPHUHT YPHU, My3€ira TyIUIaHTaH all€IapHUHT Ma3MyH Ba MabHO
KUXATIAH YMYMJIAIUTUPWIUINN, MYy3ed TY3WIMILM YCIyOMSTH, MYy3€HJIapHUHI HHUFYB-TYIUIOB,
WIMHHN IIAapXJIOB XaMJa HOLIMPIUK (HAOTUATUHUHT UIMMHA acociaapd, My3ed 3KCIO3ULMsIIapUHU
TaIKWI OATUII Ba TAaKOMWUIALITHPUII, YIapHU Tapfu0d Ba TaIlIBUK KWIKMLIAA MY3el
XOJIMMJIAPUHUHT HYTK MaxopaTH, 6030p UKTUCOAMETH IIAPOUTUAA MY3€H MIUIApUHU SHTU LIAKI
Ba yciyOnapaaH (oiganaHuIl 3Ba3ura XOHJIAHTUPUO Oopumn Kabu XuiIMa-Xuil BasupaaapHH
Oaxkapuira KYHWKMa XOCWJI KWJIMHHIIM Y4yH Tajabajgapra KeHI Ba HWIMHE acocna OWiuMm
OepHIIUIIN TAaKO30 KWJIMHAIH.

AHa mynapgaH kenu6 uyuKMO pecnyOnMKaMM3/1a MaBXyJ Tapux, TapUX-apXUTEKTYpa,
YIKalIyHOCIMK, TaCBUPUHA Ba amaiuil caHbaT My3eWnapu, afabuér, XOTHpa-EIropiuK  yi-
MY3€MIapy, CaHoaT, KYPWJIUII, KUIUIOK XYKaJIWUTH, TPAHCIOPT Ba al0Ka COXalapuaa ITYKIapHU
KypcaTyBUM CcOXalld  MY3€WJIapHUHT (AOJUATH KEHI YPraHWiuilM, YKUTHIALIM [10J13apo
Bazudanapaan 6upu xucobIaHaIH.

Myseii umu-0y wiMra, TabaIuM-TapOusra, MaJaHUsATra ajokacu OopOyiIraH MKTHMOWMA
(aoMMATHUHT Y3Ura Xoc coxacu xucobyanaau. Myseil vl camapaiuiurid UWIMCU3 MyMKHH 3Mac.
[Ipodeccuonany wmy3eit amanuéruga doiganaHuIagUIaH, My3ed WA MyaMMOJIApUHH
XYJIOCAJIOBUU OWIMMIIap HUFUHANCH—«MY3€0JIOTUs» EKU My3eHIIyHOCTuK» Aeinnanu. by atama
XIX acpuuHr Il spmuaa naingo 6}”/)1;[1/125.

ABBan «my3eorpadus» aramacu KyJulaHwinO, y Gapua Myseilapra Taaaykiau acapiapra
aiftunam, XX acpHUHT YpramapugaH Oomnwiad sca, My3eWnapHH Tabpudiam KyiiaHuia
Oonutanrad. MyselmyHocnuk (aH cudaruga XO3Uprd BakTaa Xajdkapo My3elaap KeHIallu
TOMOHH/IaH TYJla MabKyJUIaHTaH. Xallkapo my3einap kenramu sbHu MKOM-1947-iinmm [Taprxna
IOHECKO xommna wmy3seitmap ¢aoqusatuHd MyBOGHUKIAMTHPUIN OYHHWYa XajdKapo Mapkas
cudaTtuaa Tamkwi KuiauHrad 3au. MKOM xankapo Mukécaa Typiau UXTHCOCAAru My3eiiapHUHT
UII TaXpUOAacHHU ¥y3apo aJMallMHUINTa XHU3MaT KypcaTyBUM Mapka3 cudaruia ro3ara Kelju.
YHUHT acocuii Bazuacu Myseinap GaoausATHHU SXIIHIAIITa KapaTUiraH.

24 MyxamezioBa M.C., Myseiimysocmik. YxyB kyananma. Tourkent, 2013.-174 6. Bekmyponos M.B., Pamuosa M.X.,
Myseiturynocuk. YkyB kyamanma. Tomkent, 2005.-110 6.: H. B. Msrtunoit ;My3eesenenue: Yue6. nocobue Bmammm.
roc.yH-T. — Bonagumup : Usn-so Bal'V, 2010. - 114 c.

25 Openesa, T. I0. Myseepeenue : Yue6. [Is BBICIL. IIK.— 4-€ M3/1., ucmp. U gom.— M. : Akagem. npoekr, 2007. — 560
c. CornukoBa, C. 1. My3seonorus : [Tocobue aist By3oB,— M. : [lpoda, 2004. — 192 c.



My3zetimrynocaukHuHT UKOM TomMoHmnman taH onuHUIIM, 1977 fimnna coouk uttudokaa
YTKa3WIraH, UXTUCOCTAIITAaH XaJIKapo My3eoiorus kKymuracu HUHT XI Bom xoHdepeHumscuan
TAIIKKUJI KWJIUINTa Ba YHIa Oy coxaza acapiap spaTHIl, My3€0JIOTUsHA YHUBEPCUTETIapAa YKUTHIII
Oyiinua TaBcUstHOMasap KaOyn Kuwiumra onu6d kenau. MyseimyHocnauk (XVI acpran 6omad)
TaXpuOaNTapHU YMYMIIAIITHPHUII Ba MaTepUAIIApDHU TH3UMIIAIITUPUIIHUHT Y30K HYIH OpKaiu
V3UHUHT Ha3apuil TU3UMHHM, YCIyOWHM Ba (aHjap WYMJa Y3MHUHT YPHUHHU aHUKJIAWd OOILIaju.
Jlexun dakat CYHrH YH HHITUKIIAp/Aa aCOCHM TYITyHYAJAPHUHT MIaK/UTAaHUIIN, (aHHUHT YMYMHI
Hazapuil 3JEMEHTIAPUHUHT SIPATUIUILIN MY3€HITYHOCTUKHUHT PUBOKIAHUIIUHY Oenruiad 6epau.

V36ekucTona My3eHIIYHOCIMK TYPH3MHHM TAUIKHJI KWIMII BAa PHBOXIAHTHPHIIHUHT
Ha3apuil Ba aMaluil XKUXATJIAPUHU TaAKUK Kwinil, J[yHé mMamiakartiapuaaru Mamxyp Myseinap
XaKu/Ja MabIyMoTiap OepHIl, XaJKapo MY3CHIIYHOCIMK TYPU3MH aMalUETHIATH  YCTYBOP
TaXpubanap Ba SHIM TEXHOJOTHIAPHM YPraHWII acoCHJa MWJUIMH MY3€HIIYHOCITHK TYpU3MHU
MaxCyJOTJIapUHU NIUIA0 YUKUILL, MY3€HITYHOCIUK TYPU3MUHU PUBOKIAHTUPUIILIATH MyaMMOJIapHU
Ba yJIAPHUHT €YUMJIAPUHU ypraTtuil XucoOJaHaau.

PecniyOnukamusnaru My3eiIapHU  YpraHuil, TypU3M MY3EHIIYHOCITUTHIA —XaJKapo
TEHACHIMSIIAPHA JOUMO TaxXJIMJI KUJIMO OOpHI, XanKapo MY3eHIIYHOCTUK pPHUBOXHUAATH WIFOP
HYHaNMIIApHU YPraTull, MY3€HIIYHOCIUK TYPU3MHUHUHI peKJIaMaJlapuHU, 3KCKYPCHSUIApUHU
UIad YUKWl Ba MY3CHIIYHOCIMK TYpPU3MHUHHU PHUBOKJIAHTHPHUIN OYinW4ya MyTaxaccuciap, TH.-
eTakumap taiépnam, SHru Y36eKHCTOH yuyH y3Ura XoC Ba y3Mra MOC ifyHaIHII XHCOOIaHA M.
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HNOCTUHAY CTPUAJ KAMUATIA TAABUPKOPJIUK
OAOJUATUHUHT YPHU

Ypynbaena 1O. I1. CamUCH

TanOupkopinMK MOCTUHAYCTPHAN JKaMHATTa AacOCIaHraH MKTUCOOUETHUHI  MYXHUM
XycycusiTiiapugan Oupu Oynub, HKTHCOAMH TU3UM cudaTUga TOBAP-NMYyJ XYKAITUTHHUHT
YCTYHJIUTMHU TabMUHJIALIHUHT 001l oMuiIuaup. Y 0030p MKTUCOAMETH (hancadaCHHUHI aCOCHUHU
Talkua 3taad. TanOupkopiuk (daonusTucn3 0030p XY KAIUTMHU TacaBBYp KHIMO XaM,
PUBOXIIAHTHPUO XaM Oynmaiiau. TagOupkopnuk WHCOHIApra TabMaT MHBOM JTraH IIyHJal Oup
MYBKH3aKH, Y UHIAUBHIAA My)Kaccamiamral Oapua Qasmiatiap (aki, uapok, Tadakkyp, Onmmm,
TaXpuba, KOOWIHAT, UCTEHI0/1, MEXHATCEBAPIIUK, LIMKOAT, )KACYPIIUK, KATHHIINK, TABAKKATIHIUK
Ba XOKa3oJjiap)Hu pyEora ynkapaay Ba Oy Oopaaa xed KaHnail 0omika BocuTa €k (HaoHaT yHUHT
YpHuHM O00ca onMaiinu. bo3op MmyHocabatnapura acociaaHrad MKTUCOAUETHUHT (asicadacCuHU, YHUHT
HETM3MHU TAIIKWJI 3TraH alfHaH aHa 11y MybXXH3a, IbHU TaJJOUPKOPIINK MyBXXHU3acu 0030p XYKaJTUru
MIAPOUTHIA JKaJajdl HKTUCOAUM IOKCAIMII Ba TApakKUETAAa MHCOH AaKJIMHU JIOJ KOJAWpaTuraH
UKTUCOAMM KYpcaTKuuiapra 3pHUILUII CUpIapuHM Y3uaa udoganaiau.

Xy, TaaOUPKOPIUKHUHI Y3M HHMMA, XO3UPIM 3aMOHJA >KyJa KEHI TapKajiral, 0030p
XYKATUTUHUHT aCOCHHU TAIIKWII 3TUO TypraH ymoly TYIIYHYaHHHT acll Ma3MyH-MOXHUSATH HUMaIaH
noopar? Yoy MyxuM caBoJI Ha3apuid )KUXATIaH Y3UHUHT TYFPU €YUMHUHH TOTIMAC dKaH, KaMUIT/Ia
TaJAOUPKOPINKKAa HUCOATAH TYFpU, OKWIOHA MyHOCAa0aT YpHATHIN, YHH PUBOKIAHTHUPHUIITA OHIL
camapaiu cuécar onub Oopumn sxyga kKuiimH Oymamu. Ly OGouwcman  ymOy macana Oyiinua
Y3UMU3HUHT alipuM (PUKp-MyJi0XazaJapuMHU3HU Oa€H STULIHM J03UM J1€0 TOTIUK.

bup cy3 O6unan alTranga, TalOMPKOPIUK TaIOMPKOP TOMOHMIAH aMalra OIIMPHJIAJWTaH
daonusar. TagOupkop sca Tandbup Omnan um Tyraaurad maxc. Acimuaa “TapOup” unbopacu apab
TWIWJAH OJNMHTaH OYnu0, OMpop MIIHU, MaKCaJHU amalra OIIMpPHII, pyEOra YMKapuil BOCUTACH,
TaIOMPKOP dCa UITHU TyXTa Vitinad, pexka acocua Makcaara SpUIIHUIIHYA Ky371a0 Il TYTYBUHU MIaXC
xucobnanaau. TagOMpHUHT MOXUSATUTA JJOUP MaBXKyJ MyaMMOJApHU XMcOOTra ojiraH Xojjaa, yuoy
CY3MapHUHT JIyFaBMH MabHOCHTA TYXTAIMIIHM MAKCaAra MyBOOUK 1e0 TOIIHK. Y36eK TUIHHHHT
M30XJIM JyFaTHAa «Taa0up OOLIKapHIll, WIopa KWIWII; TEXKAMKOPJIMK; 4opa, WIOXK, HYI-Mypuk;
XapakaT Tap3u», 1e0 kypcarunarad. bynnan tamkapu “TagOup” mbopacu Oup Heua Ma3MyHJIa
KYJITaHWIMIIY YbTUPOG dTUraH: 1. AManra omupuil, pyéora yukapui yayH Hyn-Mypuxk Ba dopa.
2. Makcannu amanira OIMPHUII HYIHAard Uill, XaTTU-XapaKaTHUHT Y3Hu. By myHuaku ojauii Tanoup
OynMaii, y ep 103uJa TUHWIMKHM MyCTaxkamuslaml MIIM OuiaH yamOapuac OofnaHu® kertamu. 3.
Mabaym Makcanja TAIIKWINH PAaBUIINA aMaira OIMMpHIamurad (Gakapuiagurad) Wi, wimmap2e.
Kamusr Oynaail maxcnapiad, yaapHUHT Gaonustuaad Maddaaraop. Uynku myxra yitnad, nanama-
MapTUII Ba OPTUKYA Xapakarjapra Hyn KydWmacaaH, pexanu, Makcamm (aoiusaT KaMHUAT
PUBOXXUHUHT OO OMHJIM, aCOCHM BOCUTACH XHUCOOJIaHAH.

Pexanu, MapMypuii-OyipykOO03IMK TH3MMH IIAPOUTHIA XYKAIUK CyOBbEKTIapuja xamma
HapcaHu myxTa Yinal, TagOupnu daonusat onmbd OGopuira xed KaHial 3XTHEXK Ba 3apypaTr UK.
XKoiinapaa xamMmma WITHM IOKOPHJIAH, STOHA MapKas3/jaH OelruiaHral pexka Ba Oyipyk acocuaa 3
BaKTU/a aHUK MKPOCHHU TAbMHUHIAIIHUHT ¥3u Kudosd. [lactku OYrunnapaa xeu kanaai tamaodoyc
Ba TaJAOMPKOPIMKKA YPHH XaM, X0KaT XaM HYK, yMyMaH ynap Oy TU3UM MOXUSITHIa Ba Tajaliapura

26 V30eK TWIMHUHT M30XJM JyFath. T.: “Y30eKMCTOH MWUIMK sHuuKnoneauscu” Jlapaat wiMuii Hampuérn. 2008,
yuuH4M w1 636-6.



MOC KenMaiau. AKcHHYa, HIIOUTAPMOHJIMK Ba TacabOyCKOPIMK MKTUCOMUETHU SITOHA MapKas/aH
peka acocua OOLIKapUII yCyJlapy Ba TaMoWMIIIapura TaMmoMa 3u kenaau. Ly cababau pexxanu
UKTUCOAMNA TH3UM IIAPOUTUAA TAAOUPKOPIUK (PAOIUATH MaH STUITAH SIH.

bynnan dapkmu  ymapok,  6030p MyHOocabaTiiapura acocjIaHTaH WKTUCOAUNA THU3UM
TaJI0UPKOPINKKA KEHTI UMKOHUATIAp 04n0 Oepaau, yHra Tyia TasHaau Ba, ailHU OWp MaiTaa, yHHUHT
UKTUCOMUETHU KaJlajdl  IOKCANTUPUILAArd YEeKCHU3 HMKOHUATIApUIAH YHYMJIM Ba MaKcaliu
doiinanananu. TaaOupkopiauk 0030p HMKTHUCOAMETUHUHI ACOCHHU TalIKWJI 3TaJd Ba YHUHT
MHCOHUATra XO3Mpraya MabjiyM Oynaran Oomika Oapya TH3UMIIApAAH MYTJIAK YCTYHJIUTHHU
TabMUHJIAUIHN.

[y cababmu kyn iwwap gaBoMuaa TaAOUPKOPIMK (HEHOMEHHTra Oujl KYIU1ad MiIMui
W3JIAHUII Ba TAAKUKOTIAp oau0 OopwiraH, Typiaud HKTUCOAUM MakTad HaMo€Hnanapu Ba
myTtadakupnap Oy TYFpucHuIa KHMMATIN Ba YbTHOOPTra MOJIMK (UKpIIap OMIITUpraHiap Ba 1y TapuKa
TAJAOUPKOPIUKHUHT Ha3apuil acoclapuHU ApaTUla Y3JApUHUHT MYHOCHO XHCCATapHHU
KYILITraxsap.

HNactna® ¥ypra acpnapaa apab wmyradaxkupu WMO6m Xanayn “xac6” (“rapOupkop”
TYIIYHYACUTa XyJa SKUH Ma3MyHJIarv) TYIIYHYaCHHU TAJKUH 3TUO, YHU MYJKKa 3TalhK, MEXHAT
XaMJa WHCOH KOOWnMATIIapu OwiaH Oofnad wm3oxyaraH. Fapd muBwmzanmsacuaa — "tandupkop'
TymryHyacu OupuHun Mmapta 1723 imnpa Ilapwkna nampnaH yukkad "YMyMmui TWbkopar JyFaTtd'na
KyJUTaHWITaH Ba yHAQ "TaaOupkop" neraHga "wipiad uuMKapuil Ba OOBEKT/Iap Kypwmiw Oyiinda
MaKOYPHATHH 3 3MMMACHT OJIraH maxc"?’ TymryHmras?,

Byrok mkrucomqun A.Cmut tapOupkopau (oiina onaum ydyH OHpOH-OMp THIKOpAT FOSICUHU
amajra ONIMPHUII MAaKCaAu/a TABAKKAIUMIMK OHIaH HIN KYPyBUH MYJIKIOP A0 TaBcuaiimm?,

JlexyH TaIOMPKOPITMKHUHT MyaiisiH TapTHOTa KETUPIIITaH WIMHI Ha3apusiCH (ppaHILy3 MKTUCOAUNCH
P. Kontuumon tomonuaan XVIII acp GuprHuUM sSIpMUHMHT YpTanapunia, aHukporu 1725-1730 iunnapna
apatiwirad. by coxaga P.KOHTWUIMOHHMHT XM3MaTu IIyHIAKM, Yy TaJOMPKOPIMKHUHI OWPUHYN
KOHLIETIIMACUHY SIpaTiy Ba “TanOMpKOp” TYLIYHYACHHMHUHI MOXMSATHHHM 04MO Oepau. YHHMHT (ukpura
OVHOaH, TaIOUPKOP Y3UIary OJMH/IAaH Kypa OWIHII Ba TaBAaKKATYWINK aCOCH 1A UIII TYTUIL KOOWITMSATIapUHI
uIIra coymoO, KYImMMYa JapoMajl OJIUII Makcaauaa 0030paa Xapakar KWITyBYM WHAMBUIMD. TagOupkop
TaKpOp MIUIA0 YMKAPUIIHUHT Xap KaHIal OOCKWYMIA: WIUIA0 YMKAPUIIIA, alpHOOINIIAIIa, TAKCUMOTIA
WIITAPOK STHIIN MyMKHH.

P. Kontwimmon TanOupkopivkau OeBocuTa XaBd-xarap (puck) OwiiaH OOFaraH Ba TaJ0UPKOP
0O030pHHMHI' HOAHWK Ba3MATHAA KaTTa MachylIMATHH Y3 3UMMAacura om0, KYpKMaclaH TaBaKKaIura M
TYTHILINTA aJIOXHU/1a YbTUOOp KaparraH. MKTHCOMUMHMHT TalOMPKOPIIMK KOHLISTIMSICHHY SIpATULIIark KaTTa
XU3MaTH UIyHJIaH HOOpaTKy, y OuprHUM OYMO TanOMPKOpIIMKKa XOC OYIraH yura MyXUM XYyCYCHSTIIAPUHU
04un0 OepraH.

Bupunumpan, tagbupkop Kymmmua (SIbHU TaJIOMPKOPIIMK KWIMACHAH OJNUII MyMKHH OYiraH
JapoMajiira HucOaTaH KYTPOK) TApOMaT OJHIIT MaKCaUIa Il TyTaIu.

NxxuH4unaan, TagoupKOpIMK OWilaH UIyFY/UTAHYBYM MHIMBUJ OJTMHJAH Kypa OWJMINI Ba XaB(]-
XarapaaH KypKMac/IaH TaBaKKaJIUTa UIIl TyTHIIra )KypbhaT STHI KOOWIMSTUTA dra OYIMITN Kepak. AHaH aHa
11y KOOWJIMATH 9Ba3Hra y KyIIMMya JapoMajl OJTUILIHA MyMKHH Ba OJIUILTA XAK/IH.

YuuHunIaH, TagOupKOpiIUK XaB(-xarapiau (puckiv) Qaomusr OYnMoO, TaBaKKalWra Wil TyTTaH

27 Ocuoss! 6usneca / Tlom.pex, 1O, B. Pybuna. Yue6uuk. 6-¢ m3n. - M.: Mapker JIC Kopriopeiis, 2005. - C. 47.

28 V1ma naBprapsia TaxOMPKOP AeraH HOOPaa akC STTHPIIITAH MABHO OHITAH XO3MPTH JABP/IA YHIA 3 H(OIACHHH TOMTAH MABHO JKy/Ia
KecKuH (hapk Kutaau. JISKMH X03Upry KyH/Ia XaM yIIOy TYIIyHYa, YHUHT MOXHSITH XYCYCH/Ia MKTUCOIMIT anaOuéTiiapaa xKya Kymiab
TYPJIM KapalLIapHU yUPATHLT MyMKHH.

29 Cmut A.HccnenoBanue o NpUpOJIe M NpUYKMHAX 6oraTcTBa HapooB. [lep. ¢ anri. E.M.Mait6ypaa. M.:1993.150 6.



TaIOMPKOPHUHT HadakaT KyImMmua, Oalku yMyMaH O3TMHA OyJica XaMm JapoMaj] OJIMIIM XaTTOKU 3apap
KypMaciauru XaMm OO30pHHMHI Y3rapyBuaH IIApOMTIApUAA Xed Hapca OWIaH Ba Xe4 KUM TOMOHHIAH
kaonariaHnMaras, sSTbHU Oapya MKTUCOMI MAChYIHSAT TYJININYA TAAOUPKOPHUHT 3UMMACH/Ia KOJIA IH.

FapOuit EBpomama TagOMpKOpNIMK HA3apUsACHHM —INAKIUIAHTUPUIIL Ba  PHBOXKIAHTHPHUILIA
¢dmuokpariapaad @.Keny Ba A. TropromapHuHr Xu3Mmariapy Karrta OO, ymap TaaOMpKOPIMKHUHT
CYOBEKTHB JKHXATJIApHIa KYIPOK YTHOOP KapaTHIIIraH.

KIL.Coit Ba A. Mapmmiayut xaM Taa0MPKOPITMK Ha3apHsSCHHI PUBOMIIAHTHPHUIIIA Y3TApUHUHT OEKUEC
XUCCATIAPUHU KYILTUIap. Yiap TaIOUPKOPHUHT TaKpOp MIIUIa0 YMKAPUILIArk POJIUra sSHru4a EHIaIauap.
Y napHuHT PUKpUTa KYp, TAAOMPKOPHUHT aCOCHIA (DYHKITMSCH MITUTA0 YMKAPHII OMIJLTIAPUHHA OKWJIOHA TAHJIAII
Ba YJIApHU MOXHPOHA KYIIUIIIaH HOopat OYmo0, IIyHUHT 3Ba3ura yiaap TaAOMPKOPIUK JapOMaHU OJIMIITa
SpUILIAIHIAP.

TanOupkopimuk HazapusiCMHM OOWUTHIII Ba YHH PUBOXJIAHTHPHIIIA TAHUKIM HKTHCOTYM
M.IIyMIeTepHAHr HWIMHH Kapauuiapd MyXHM OOCKWY OYimd. Y ONIMHIM KOHLCTISUIAPHH FOKOMIHIA
PUBOKIIAHTHP/M Ba Oy OOpaza Y3HMHUHT Xap TOMOHJIaMa aCOCIIAHTaH Ba HCTUKOOIUTH KOHIISTIIMSICHHH SIPATIIH.
M.IIymrerep TanOMpKOPHM MKTHCOIMH PHUBOMIIAHMIIHMHT ACOCHIl MIUIA0 YMKAPYBUM Kyud chQaTnia
TJIKMH KWW Ba TJIOUPKOPHUHT SIPATyBUAHIIWK, STHIMJIMKKA MHTITYBYAHIIMK KUXATIIapUra Karra 36THO0p
KapaTiy. YHUHT Kaparuiapura MyBo(HK, MIDIa0 YMKapHIl OMIJUIApY SHTMYAa HUCOATAa Y3apo YHFyH
OMpYKKaH (SIHTM KOMOMHAIMS) TAaKAMPAariHa MKTUCOMI TH3UM PUBOXJIaHAIM. VIcTebMomuriapra Xo3upru
KyHraua HOMabJIyM OYJraH SHTH MaxCyJIOTHH SIPATHI, TAKPOp MIILIA0 YMKAPHIITHUHT SIHTHYA YCYIUIapHHH
YKOPHI STHII, XOMAIIEHUHT SIHTM MaHOATApUHU TOIMIL, MEXHATHH TAlIKIJI STUIIHUHT SHTU YCYIUTAPUHU
KYJLTAIIL, STHrA 0030pJIapHH 3a0T STHII Ba XO0KA30J1ap HIILIA0 YMKAPHIT OMIJUTAPUHUHT STHTH YHFYHJIUK/IA ¥3apo
OMPUKHIIIMHY (KOMOWHAIMSICHHN) TabMUHIAWIM. Takpop wImiad YuKapuin sxkapa¢HHUAA WIDA0 YMKAPHIIT
OMIWUIAPUHU SHTIIMKIIAD acoCHa SHIWYa Y3apo YWFYHIIMKIA KYIITaH XYKATK CyObEeKTIapuHU
1 IITymmerep Tanbupkopnap neb Tabpuduiarad. Jemak, y TanOHpKOPIIKHUET MHHOBALMOH JKUXATHTA KATTa
9BTHOOp KapaTraH Ba Oy OMWJI MKTHCOJUETHUHI MyKappap paBHIIIa *ajial PUBOKIAHTUPHUILTA OJIHO
KEJUILMHHU acocial OepraH.

Pexxamn wukTrcomuér Oapxam Oepuwm0, VpHMTa WKTUCOMMKA UCIOXOTIap acocuaa 0030p
MyHOcabatapy Tamkil Tormaérran M/IX naBnmarmiapuaa xaM TaIOMPKOPIMK Hazapuscura OuJ KyTuial
TaAKUKOTIIAp amalira OIMPIIIIN, YHIHT MOXHSITH, ITyHUHTTICK, YTHII JaBpy Ba 0030p XY )KAIMTUHUHT YHIIaH
KEHWHTY PUBOXJIAHUII OOCKUWIAPHIAT VYPHA Ba axXaMHATUTA, PHBOMKIAHUIII HCTUKOOIIIapUra
OarvIUIaHraH, aifHUKCAa KUYMK TAJIOMPKOPIHMK XyCycHIa [0371a0, MUHIIA0 WIMHI Makonajap Ba
MOHOTpadusIap, JapciarK Ba YKyB KyJUIaHMamap SpaTriIq.

TaOuwiiky, YTy 1aBprHU OOIIMIAH KeUnpaéTraH Ba TaAOUPKOPIIHK JKaall PUBOXKIIAHAETTaH COOMK
COBET pecITyONIMKATIapH OMMIIAPY TaIOUPKOPIMK, YHUHT MOXHSATH Ba aXaMUSITH Macalajlapira Xam KU
BTUOOD KApaTHIIIH.

Macanan, poccwsiiik wKrucoqun A. BychIruH TanOupkopivkau "dopa onmin Makcaauaara
VIKTHCOMMH (paoumKHMHT Maxcye Typu" ° cudammma Tappudmaiimy. Ymoby Tabpudua TanoupKOpIHK
UKTHACOMMIA (HhaoJUTMK OWyIaH TEHTJIAITHPUIAIN, HHCOH (haousaTHH (OiIa OJMII MaKCaIUIard ajloXu/a,
¥3ura Xoc Typu cudaTraa TATKUH 3THIaad. Baxomanku, MKTrcouii (paosiik MHCOH TabuaTh ia a3an-a3alijiad
My>KaccamiIaHraH OyiuO, aifHaH YHMHI BOCHTAcHIa MHCOH TalWarra TabCup KypcaTwO, Y3 SXTHEKIAPUHH
KOHJMPHII Y4yH 3apyp OyiraH HO3-HEbMamIapHU sparraH. MOTumomit kamoa AaBpiapuaacK MKTHCOIMI
(haoIITK MHCOH YUyH Xa€T KSUMPUIIHUHT acocHid BocuTacu OynraH. JlekuH yima naBprnapza, Tabuarra aosn
TabCHP KYPCATUILIHHMHI SIKKAIO-TOHA MaKCcaJu IMIaxCHil SXTUEAIIAPHU KOHAMPHUIL Y4yH 3apyp OyiraH
HEbMATJIAPHU SIPATHII, STHHU TypMYI KSUMpHIIIaH uoopar OyiraH. KeinHuammk, OupriamMyy, UKKAIaMYIA

%0 Bycurein A. B. TIpe/IpuHUMATENLCTRO, HAYaTbHBIH Kype. - M.: HUPTL, 1992. - C. 17.



MEXHAT TAKCHUMOTIIapH HATIDKACU/TA HATYPAT XY KAIIMK IAKJIA HETW3HUAA — acTa-CeKHH TOBAP XY KaJIUTHHUHT
a0 OYMII MHCOHITApAA TAMOMAH SIHTH, TbHU XYCYCHI MYITKYMIIMK MyHOCA0aT/IApUHHHT F03ara KeJTUIInTa
Ba PUBOXJIAHUIIIMTA cabad Oy, XycycHii MyJIK Taifno Oyiranaad Oonnial, THCOH HKTUCOHH (haoJUTUTUHI
stHaz1a (haoJUIAIITUPYBYH STHTH OMFLT — (DOFi/Ia KATErOpysiCH Maidio OV Ba JKaMHSITHH XapaKaTra KeJITHPYBIH
aCOCHM Kydra aiJIaHIy.

Poccustmik Gorika nkrrucomun H. Cuponosmic Taa0MpKOpIMKHN YKOHIA, TMHAMUK (haoJHsT X|Co0i1a0,
TaJOMPKOPHH HMIILIA0 YMKAPHII KOPXOHATIAPHHH TAIIKKIT STYBYH, YHH OOIIKApyBYH Ba Oapya MaByKy/] PUCKHU
Y3ura oyBuH Imaxc cuarria TaTKUH KHIad Ba YHUHT KyHUIArd MyXUM XYCYCHSITIIApUHH KypcaTnO Oepaim:
AHUK MaKCa[UIapHU KY3JIalll, HOBATOPJIMK; (PAOJIMSTHUHT PHCKIWINIY, Y3Ura HIIOHWII, KaThHSTIINK,
*aBoOrapimk°L. Ymby Tabpubna XaM TagOHpKOPIMK TYIIYHUYaCHHHHT MOXHMSTH aTpodunya Tyiia oduo
Oepuvarad. Myarmid TanOupKOPITMKHY KOHIIU, AMHAMUK (paosmsT crdariia TATKIH 3TraH. ['yéku KoHCH3,
JMHAMHK OyMarad (aomsT xam OYIHIM MyMKUH. Xap KaHIald MKTACOMMI (DaoIMsT YKOHIM, JUHAMUK
OYNHIIM TIapT, aKC XOMIa y paomsaTcu3vK Oyiran Oyimap 31u. byHnan Tamkapu, Myauwd TaagOnpKOpHU
WIUIA0 YHMKAPHI KOPXOHATAPWUHU TAINKWI JTYBYACH, YHH OOIIKAPYBUMCH CU(ATHIA TaIKWH OTaJd.
Baxomnanky, TanOupKop UILTa0 YMKAPHII KOPXOHATTAPHHUHT Ha(haKaT TAIIIKHIT 3TYBYMCH, YHH OOIIKAPYBYKCH,
KYTI XOJUTapAa YHUHT WKPOUYHUCH OYIHIIM XaM MyMKHUH Ba OyHTa TYCKWHJIMK KWJIMIIM MYMKUH OYiraH xe4
KaHzait cabab uyk. Kenmuproran taspudaa siHa Oup MyaMMoO IIyHIaKY, YHIA TaAOMPKOPHUHT MaKcaau Y3
u(oIacHK TOIMAraH.

Keiinarn inumapaa KHIuK OM3HEC TYITYHYACHHHHT MOXHMSITHHH OYHINTa KAPATWITaH TAJIKHUKOTIIAp
Ky4aiind 6opmoka. "OxoHomuKC" mapcrmra Myaruwdapuauar (Makkonent K. P., Bpro C. J1) pukpuya,
"krauK Om3Hec — Oy IIyHJAl COXAKH, Y TOBapiiap Ba XHM3MAT/ap WIUIA0 YMKAPWIMINH >KapaéHuma ep
pecypciapy, KanuTal Ba MEXHATHU OMprammupuin Oyiinda TanmabOycH! §3 3uMMacura oJajiy, 1Ty OuiaH
Oupra OW3HECHM FOPUTHIN >KapaCHW/Ia acocHil KapoprapHu KaOyn kwiamu. LIyHWHTIeK, KMunK Ow3Hec
SIHTWIMK SIPaTyBYM OYIIHO, THKOPAT aCOCK/Ia SIHTY MaxXCyJI0Tiap, sIHTH HIIIa0 YMKAPHUII TEXHOIOTUSUIapH EKU
OW3HECHH TAIIKHI STUIIHIHT SHIY MIAKIUIAPHHN A0 YMKAPHIITA HHTHTYBYH, PUCKIN (haoiHusTaup' 2.

M. Jlarrycra, FO. CTapocTvH TaaKUKOTIapuIa "KUUHMK TaAOUPKOPIIMK — KOHYHUMITMKIA OeTrIaHTaH
MenEprapra MyBo(pUK 0030p MKTHCOAMETH CYOBEKTIapy TOMOHUIAH TAJIOUPKOPIHK (haOTUSATUHUHT amara
ommpwmmm"™3, 1e6 Kain dtwaran. Kyumk  TanOMPKOPIMKHMHT MOXWATH, — TAIDKWI STINMIINA Ba
PUBOMJIAHUIIMHUHT  aiipuM skuxamiapu A. Xockur, P. Xmspuu, M. Ilurepe, ®. XaliekaapHUHT WM
acaprapiia>* XaM TaJIKVK KWIHHTaH.

V36eKHCTOH MHIIHH SHIMKIONSANACHAA TAAOUPKOPINK TYIIYHYACH KyHHIarnda TaaKHH
striral: “Tagbupkopnuk” — kanurtai capgual ToBap Ba Xu3Matiap spatuil OuiaH (oiiga Tonuiira
KapaTwiral uKTucoauit ¢aonusar. TagOupkop KyhHugaru tTaMmoMuIuiapra TasHagu: 0030p Tanadura
KYypa MyCTaKui UKTUCOIUH haonusaT onubd G6opuir; ¢oiina onuniiad noopar Makcaara sra Oyiauu;
UKTUCOIUNA MabCyIUAT Ba MaXOypUATHU Y3 3UMMacura onu0, TaBaKKalura Wil Kujda OWIIHIIL;
SHTWJIMKKA WHTWINII, OeNTruiaHraH KOHYH-KOHJAjapra pHOs KWIHII, TaAOUPKOPIUK CHPUHHU
Cakjall, WXTHMOWUH MabCyJUSATHU XHUC OTHIN, SBHU V3 JKaMoacH, XalkK (apOBOHIUTHHU

TABMUHJIAIEYE ¥3 (DAONMATHHUHT acocuit iyHammmm ne6 Owmmmr™.  Jlemak, TagOUPKOPIHK
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WHCOHHWHT WKTHCOAMU (HAONUSATH, YHHHT Y3Mra XOC XYCYCHUSATIApH Xamja OOIIKa WKTHCOIHN
daonuaT TyprapuaaH HUManapu OuiaH (apKIaHUIIN acocaad OepuiiraH.

Bararzonr ommapumisiad A. Yimacos, A. BaxoGosiap bukpuya, "TanOupKOPIMK MOXUSTAH
OWBHECHUHT acOCHH Typu. AMMO Xap KaH/1ail OM3HECH! TaIOMpKOPIWK 1e0 Oymvaiiny. ByHuHr yayn OusHec
ApaTYBUMINK Oenriapyra ara 6ymmm nosum™®, b.A Dpkaes, I'.M. Kapumosanap aca “ranbupkopivk doiira
OJIMIII MaKca/Iu/1a (pyKaposiap Ba KOPXOHATIAPHHHT Y3 Talad0ycH acocuia MyCTakuT (haoJIisAT FOPUTHIIH 10
TABKUIAHTAH" . Y IapHUHT SHIOITYBIAPHIA XaM TaI0MPKOPIMKHAHT HHHOBAIIMOH, APATyBUAHTHK JKHXATHTa,
YHHUHT MaKCaJlra acocHii 3THOOD KapaTuJITaH.

YMyMaH TaJ0OUPKOPIUK, KYMIIaJaH KHIUK Ba XYCYCHI TaJOMPKOPIMKKA Oepuiran tabpud
Ba TAJIKHHJIAPHU YPraHUII Ba YMYMIIAIITHPHIL aCOCUIA IIYHIAl HAa3apuid XyJiocara KeJIJIUKKHY, Yoy
MaHOanap/a Oy MyXuM TYIIYHYaHUHT MOXUSTHHHU OYHINA OMP TOMOHJIaMa €HIOIIUIITaH.
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OLIMA AYOLLAR — MILLAT KELAJAGINING POYDEVORIDIR

Gaziyeva N.Sh. Angren universiteti
katta o’qituvchisi, Angren shahar, MT yo’nalishi
talabasi Ortigboyeva D.T

Ayol — oila va jamiyat ustuni, hayotimizning fayzi va ko'rki. Ayollar bilan hayotimiz go'zal
va mazmunli, xonadonlarimiz obod va nurafshondir. Xotin-gizlari e'zozlangan, gadrlangan yurtning
esa buguni va ertasi farovondir. Chunki ayol mehnati bilan jamiyat to'lagonli rivojlanadi, taraqqiy
etadi. ayol o'zini baxtli his gilsa, jamiyat baxtli bo'ladi, oilada ma'naviy muhit barqarorligi
ta'minlanadi. Buyuk ma’rifatparvar Abdulla Avloniy “Qizlar bilim olishga hammadan ko‘proq
intilishi lozim. Zero, bu bilimlar bilan ular kelajak avlodni tarbiyalaydilar”, deb bejizga aytmagan.

Ma’rifatli ayol jamiyatning taraqqiyot yo‘lini belgilab beradi. Chunki aynan u bolalarni
tarbiyalaydi va ongi, dunyoqarashi, bilim darajasini shakllantiradi. Qiz bola oliy ma’lumotli bo‘lsa,
yuksak bilim va salohiyat egasiga aylansa, buni kelgusida farzandlariga ham singdiradi. Har
tomonlama barkamol avlodni voyaga yetkazish masalasiga mas’uliyat bilan yondashadi. Chunki
ayolga tabiatan avlodlar zanjirini davom ettirish va millatning gadrini ko‘taradigan farzandlarni
tarbiyalashdek ulug® vazifa yuklangan. Jamiyatimizda xotin-gizlarning ilm-fan sirlarini puxta
egallashi, o°z qobiliyati va imkoniyatini jamiyat taraqqiyoti uchun yo‘naltirishi yangi O°zbekiston
kelajagi yo‘lida ijtimoiy faollik garovidir. Olima ayollar jamiyatiga har yili 50 milliard so‘m
ajratiladi. Zamonaviy kasb-hunarlarni egallash, o‘qimishli, jamiyatda o‘z o‘rniga ega bo‘lish shu
tariga umummilliy harakat darajasiga ko‘tarilayotgani ayollarning baxtidir. Har ganday jamiyatning
rivojlanishida muhim ro’l kasb etadigan tarbiya masalasi oiladan shakllanadi. Oila esa 0"z navbatida,
undagi er-hotin, ota-ona bilan farzand o rtasidagi munosabatlarning maskanidir. Shunday ekan bir —
biriga bog'liq bo’lgan munosabatlar zamirida jamiyatni tashkil giluvchi shaxs shakllanadi. O‘tgan
davrlarga nazar tashlar ekanmiz, mamlakatimiz ilm-fani, ma’rifat va ma’naviyati rivojiga ulkan hissa
go‘shgan olimalarning o‘rni ham beqiyos ekanini ta’kidlash o‘rinlidir. Jamiyatimizda xotin-
gizlarning ilm-fan sirlarini puxta egallashi, 0z qobiliyati va imkoniyatini jamiyat taraqqiyoti uchun
yo‘naltirishi yangi O‘zbekiston kelajagi yo‘lida ijtimoiy faollik garovidir.

Ayollar ta’limiga alohida e’tibor berilayotgani tufayli o‘tgan yili oliy o‘quv yurtlariga gabul
gilingan talabalarning 60 foizini xotin-gizlar tashkil etdi. Bundan olti yil avval oliygohlarda 110 ming
nafar qiz tahsil olgan bo‘lsa, bugungi kunda ularning soni 400 ming nafarga yetdi yoki ulushi 2016-
yildagi 38 foizdan ayni paytga kelib gariyb 50 foizga yetdi. Zahmatkash olimalarning mashaqqgatli va
sharafli mehnatini munosib rag‘batlantirish, ular uchun har jihatdan qulay sharoit yaratilmoqda.
Zamonaviy kasb-hunarlarni egallash, o‘qimishli, jamiyatda o‘z o‘rniga ega bo‘lish shu tariqa
umummilliy harakat darajasiga ko‘tarilayotgani ayollarning baxtidir. Shunday ekan, shukrona
tuyg‘usi bilan yashash va qizlarimizni o‘qitishni kun tartibidagi birinchi masala sifatida belgilasak,
yurtimiz rivojiga hissa qo‘shgan bo‘lamiz. Ayolni ulug‘lash, unga oila gultoji, kelajak avlod
tarbiyachisi, millat davomchisi sifatida ehtirom ko‘rsatish o’zbek xalqiga xosdir, xotin-gizlarni
ijtimoiy faollashtirish, huquq va manfaatlarini ta’minlash, salomatligini mustahkamlash, intellektual
salohiyatini ro‘yobga chiqarish, tadbirkorlikka jalb qilish kabi ustuvor yo‘nalishlardagi sa’y-
harakatlar gamrovi tobora kengaymogdaki, natijada ularning oilada ham, davlat va jamiyat hayotida
ham nufuzi yuksalib bormoqda. Zero, xotin-gizlarning erkaklar bilan teng huqugliligi, oilaning,
onalik va bolalikning davlat tomonidan muhofaza qilinishi O‘zbekiston Respublikasining
Konstitutsiyasida ham mustahkamlab qo‘yilgan. Bugungi kunda o‘zbek ayollarining nafaqat oila va
farzandlar tarbiyasidagi o‘rni, balki, mamlakatimiz taraqqiyotiga qo‘shayotgan hissasi ham begiyos.



Bugun yurtimizda xotin-gizlarning hag-huqugqlarini, qonuniy manfaatlarini ta’minlash qobiliyat va
imkoniyatlarini ro‘yobga chiqarish, bir so‘z bilan aytganda opa singillarimizni jamiyatning teng
huqugqli, faol va bunyodkor a’zosiga aylantirish borasida keng ko‘lamli ishlar amalga oshirilmoqda.
Buni to’laroq anglash uchun ayol tarixiga nazar tashlash kerak. Qadimgi davrlarda ayol ozig-ovgat
mahsulotlarini ishlab chigarishga tegmagan, uning vazifasi turmush o’rtog’ini uyda kutish, taom
pishirish, uyni jihozlash, bolalarni tarbiyalash edi. Antik davrda, odamlarning ongi yanada rivojlandi,
ko’plab mamlakatlarda ayollarga e’tibor, ularni qadrlash va tinglash yuzaga keldi.

Qadimgi Yunonistonda ayollarning oila va jamiyatdagi o’rni sof davlat topshirig’i edi.
Ayolning vazifasi turmush o’rtog’iga nima qilish kerakligini va uni qanday qilib to’g’ri bajarishini
aytib berish, unga rahbarlik qilish edi. O’sha paytda sevgi nikohlari bo’Imagan, barcha munosabatlar
va oilalar siyosiy manfaatlarga muvofiq ravishda qurilgan. Farzandli bo’lish ham davlat tomonidan
qo’yilgan vazifa edi. Agar ayol bolalay olmasa, demak, erkak uyiga boshqgasini olib kelish huqugiga
ega bo’lgan. Albatta, erkak unga uylanmagan, uning rafigasi bitta hisoblangan, ammo munosabatlar
hamma oldida oshkor bo’lgan. Agar bunday odatiy ayollar bolalarni dunyoga keltirgan bo’lsa, unda
ular to’laqonli merosxo’rga aylanishgan. Sobiq ittifoq davrida oilaning xavfsizligi, bolalarni
tarbiyalash va ularning kelajakdagi hayoti uchun aynan ayol javobgar edi. Oilada nima bo’lishidan
gat’i nazar ayol kishi javobgar bo’lgan. Chunki fuqarolarining psixologiyasi shu tarzda qurilganki,
barcha erkaklarning xatolari uchun ayol javobgar edi. Ajrashish yoki nikohsiz farzand ko’rish uning
uchun uyat edi. Er va bola izlagan har bir narsa ayolning gadr-gimmati deb hisoblangan, keyin u
namunali fugaro, yaxshi uy bekasiga aylangan. Bu davrdagi ijtimoiy hayot shundan dalolat beradiki,
erkak Vatan manfaati uchun, ayol esa oila farovonligi uchun ishlagan. Erkak kishining yutuglari
ayolning oilaviy hayotda nimaga intilayotganiga bevosita bog’liq edi. Ayollar har doim
moslashuvchan agl va ayyorlik bilan ajralib turganlar. Bugungi kunda psixologlar ayollarni quyidagi
toifadagi ayollarga ajratdilar:

* rahbarlar; * kariyeristlar; * uy bekalari, * mustaqil kasb egalari.

Yetakchi ayollar ko’p jihatdan erkaklarnikiga o’xshash xarakter xususiyatlariga egalar: ular
maqgsadga muvofiq o’z kuchlariga ishonishadi va hech kimning yordamiga umid qilmasdan o’zlari
hamma narsaga erishadilar. Rahbarlik xususiyati hamma ayollarga xos emas. Rahbarlik gobiliyatiga
ega ayol nafaqat rahbarlik vazifasini balki 0’ziga tegishli boshqa rollarni ham qiynalmasdan bajaradi.
O’zini anglash - bu har doim ish va martaba yutuqlarini birinchi o’ringa qo’yadigan kariyerist
ayollarining asosiy magsadi. Bunday natijalardan keyingina ular oila qurish va bolalarni rejalashtirish
haqida o’ylashlari mumkin. Zamonaviy jamiyatdagi uy bekasi rolini tanlagan ayolning mavgqei, qoida
tariqasida, bugungi kunda eng yaxshi tomondan ko’rib chigilmaydi. Albatta, ba’zi hollarda, ayol faqat
o’choq saqlovchisi va turmush o’rtog’ining sodiq do’sti sifatida harakat gilishdan juda mamnun.
Ammo ko’pincha bu tanlov turmush o’rtog’ining xarakteriga x0s xudbinlik, egalik, rashk va
boshqalar kabi xususiyatlarga bog’liq. Barkamol avlodni tarbiyalashda, avvalo, oila muhitini, oila
ma’naviyatini yuksaltirish, ayollarga hurmat va e’tiborni yanada kuchaytirish bugungi kun
talablaridan biridir. Chunki kelajagimiz bo‘lgan yosh ma’naviy barkamol avlod mana shu oilaviy
muhitda, shu oiladagi tarbiya tufayli voyaga etadi. Oilada masalan: qo‘ni-qo‘shnini ko‘rolmaslik,
fisqu fasod, igvo muhiti hukmron bo‘lsa, hech shubhasiz, bolaning xotirasida tuzatib bo‘lmaydigan
og‘ir asoratlar qoldirar ekan. Umuman aytganda, oilaviy muhit va tarbiya tufayli bola yo mehribon
va rahmdil, yoki xudbin va bag‘ritosh bo‘lib voyaga etishini O‘zbekistonda yashayotgan har bir ota-
onadek buyuk sharafga ega bo‘lgan insonlar to‘g‘ri anglab tushunib olmoqlari zarurdir. Ular birinchi
navbatda o‘z oila muhitini yaxshilamog‘i, uni mugaddas deb bilmog‘i, bola tarbiyasida o‘ta
mas’uliyati kuchli ekanligini, shuningdek, ulkan mas’uliyatli vazifa orqali mustagqil

O‘zbekistonning taraqqiyotiga, yuksalishiga o‘z hissasini qo‘shayotganligini his qilmog‘i



darkordir. Demakki, sog‘lom oila mubhitida tarbiyalangan har ganday farzanddan barkamol avlod
etishib chiqishi shubhasizdir, buning uchun biz ayollar har tomonlama ijodkor va yangi inovatsion
yangiliklarga ochiq bo’lib kelajak avlodlarga tarbiya berishda 0’zimiz o’rnak bo’lishimiz kerak. Qiz
bolalar o’g’il bolalarga nisbatan hayotda erta rivojlanadi va hayotga bo’lgan qiziqishlari atrof
muhitdagi yangiliklarni ham tez ilg’aydi. Shuning uchun maktabgacha, maktab va oliygohlarda ham
ko’proq yutuglarga erishadi. Bir ayol agar bitta kitob o’qisa albatta buning foydasini avvalo o’zida,
keyin esa farzandlarida sezadi yaniyki bir ayolning ilmliligi atrofidagi bir qancha insonlarga ta’sir
ko’rsatadi. Hozirda Angren universitetida ham tashkil etilgan “Bir oyda bir kitob” loyihasi ko’plab
yosh talabalarni ma’nan yetuk va salohiyatli qilib tarbiyalashda juda katta hissasini qo’shmoqda.
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Annomauyusa: B oOannom cmamve npoananuzuposana ponb Yuppoevix MexHonioUl 8
JHceHcKomM npeonpunumamenscmee. OHU OMKPLIBAIOM IHCEHWUHAM HOBbLE BO3MONCHOCU OJis
YCheuHo20 npeOnPUHUMAMenbCmed U NOMO2arm um 0OCMUYb C8oUX yeiel 8 busnece. /s dceHujuH
0COOEHHO 6ADICHO NpoUmMuU dMan Yyu@dposuzayuu, 4moobsl Obimb KOHKYPEHMOCNOCOOHOU HA PbIHKe
mpyoa u 6 obwecmee 6 yerom. Llugposvie HABbIKU NOMO2AIOM IHCEHWUHAM PACUWUPUMD
803MOACHOCMU OJI5l KAPbEPHO2O POCMA, 00YYEHUS U CAMOPA3BUMUS, A MAKICE YIYYUUMb KAYeCmB0
acuznu. Kpome moeo, wyugposas epamomnocmv nossonsem oiceHwuHam  Ovimu  Oojee
UHGDOPMUPOBAHHBIMU, CEA3AHHBIMU U IDDEKMUBHBIMU 8 COBPEMEHHOM Mupe, 20e MexXHON02UU
ueparom gce boiee 8adCHYIO POJlb.

Knroueswle cnosa: yugposvie mexrHono2uu, sdceHcKoe npeonpuHuUMamensbCmeo, mexHoni02uu,
yugposvle HasviKuU, YUDpPoB8as cPAMMOMHOCDb.

3a mocieaHue Ba roja B Y30EKHCTaHEe JOCTHUTHYT ONPEAETICHHBI Mporpecc B Pa3BUTHU
MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOTOJMH B Hamled crpaHe. OCHOBHOM JIBMKYILEH CHIJIONM ATOro Ipolecca
SBJISIETCS CTPATETMUECKOE BUCHUE MPABUTEILCTBA U BHICOKUH YPOBEHB MOJIUTHYECKOM MOJACPIKKH.

B Crpaterun wuHHOBanMoHHOro pa3BuTus PecnyOonmuku VY30ekuctan k 2030 roxy
IUTAHUPYETCS BKIIOUUTh ¥Y30ekucTaH B peiTuHr 50 Benymux ctpaH B [ 1106abHOM HHHOBAI[MOHHOM
unzaekce. beuto u3nano [ocranosnenune [pesunenta Pecyonuku Y36ekuctan 28 anpens 2020 roaa
NeITI1-4699 «O wmepax mHO HIMPOKOMY BHEAPEHHIO LU(POBOW HSKOHOMUKH M DIEKTPOHHOTO
IIPABUTEIBCTBAa» B COOTBETCTBUM S-TIpuilokeHUM B myHKTe-12.1, a Takxe VYka3 Ilpesuaenra
PecniyOnuku V36ekuctan 5 oktsOps 2020 roma NeVII-6079 «OO0 yTBepkA€HHM CTpaTeruu
«udposoit V36ekucran-2030» u wmepax mno ee >hPEeKTUBHONW peanu3anuu», B KOTOPOM
aKTyaJlbHOCTb MPUIAETCS pa3pabOTKE MHHOBALIMOHHBIX MH(POPMAITMOHHBIX CUCTEM.

B cBsa3u ¢ atum OusHec u mudposas Tpanchopmanus B IT cdepe unyr pyka o6 pyky,
MOCKOJIbKY COBPEMEHHbIE TEXHOJOIMHM CTAaHOBATCS Bce 0Oojee BaXKHBIMU Ul YCIIEHUIHOTO
(GYHKIIMOHUPOBAHMUSI KOMIIAHWH, TaK Kak OHHM T[OMOTalOT KOMMIAHHUSAM YIYYIIUTh CBOIO
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTb, MPHBIICYh HOBBIX KIMEHTOB W YIYYIIUTh KAYECTBO IMPEIOCTABISIEMBIX
YCIIYT.

Kenckoe mnpeanpuHUMATENLCTBO B MHPE pa3BUBAeTCd B YCIOBHSIX Bce Oojblel
KOHKYPEHIIMM M OBICTPO MEHSIOUIMXCS PBIHOYHBIX YCIOBUH. JKEHIIMHBI CTaHOBSTCS Bce Oolee
AKTUBHBIMH YYaCTHHKaMH Ou3Hec-cephl, OTKphIBas COOCTBEHHBIE KOMIIAHHWH, CO3/aBas
MHHOBAI[MOHHBIE TIPOIYKTHI M YCIYTH, U YYaCTBYSI B Pa3IMUHBIX MPoeKTax. [Jis :KEeHIIMH 0COOCHHO
Ba)XHO NMPOUTH 3Tan HUPPOBU3ALMU , YTOOBI OBITh KOHKYPEHTOCIIOCOOHOM Ha pBIHKE Tpyla U B
obmiectBe B 1enoM. L{udpoBble HABHIKM MOMOTAIOT XEHIIMHAM PACHIMPUTH BO3MOXHOCTH IS
KapbepHOI'0 pocTa, 0OyueHHs] U CaMOPa3BUTHS, a TAaKXKe YIYUIIUTh KauecTBO >kU3HU. Kpome Toro,
nudpoBas rpaMOTHOCTD TMO3BOJIAET JKCHIMHAM OBITh 00Jiee WH(OOPMUPOBAHHBIMU, CBSI3AHHBIMU U
3 PEeKTUBHBIMA B COBPEMEHHOM MHUPE, TJIe TEXHOJIOTUH UTPAIOT BCE 00JIee BAKHYIO POJIb.

Otanbl 1UQPOBU3AIMK B JKEHCKOM OM3HECE MOTYT BKIIOYAaTh B Cce0s CICAYIOIINE
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KOMIIOHEHTBI:

1. AHanu3 TeKyIero coCTOSHHUS OM3Heca: Ha TOM 3Tare HeoOXOAWMO MPOBECTH aHAIH3
TEKYIIUX IPOLECCOB M TEXHOJOTMH B KOMIIAHHWH, BBIIBUTH Clla0ble MecTa W IMOTEHIUAIbHBIC
BO3MOXXHOCTH IS yyYIICHHS.

2. ludposas crparerus: pa3padorka UGPOBOI CTpaTEruu, KOTOpas OMPEICIUT LETH U
IPUOPUTETHI IU(PPOBU3AINY, & TAKIKE CIIOCOOBI TOCTUXKEHUS ITUX IIeJIeH.

3. Bbpibop uu@poBBIX HHCTPYMEHTOB: BBIOOP M BHEIPEHHE MMOAXOIANIMX HU(MPOBBIX
UHCTPYMEHTOB M TEXHOJIOTHM, KOTOpbIE IOMOTYT aBTOMAaTHU3UPOBATh MPOLECCHI, YIYUIIUTh
KOMMYHHUKAIIMIO C KJIMEHTaMHU ¥ ONTUMHU3UPOBATh paboTy Ou3Heca.

4. OOyueHue mepcoHana: OOy4YeHHWE COTPYJHUKOB paboTe ¢ HOBBIMU HUGPOBBIMH
UHCTPYMEHTAMHU W TEXHOJIOTHUSMH, 4YTOOBI OHUM MO 3(P(PEKTHBHO WCIONB30BaTh HUX B
MIOBCEHEBHOM JIEATEIBHOCTH.

5. MOHUTOPHHT W aHAJIN3 PE3yJbTATOB: MOCTOSHHBI MOHUTOPHHI M aHAIU3 PE3yJIbTATOB
UppOBU3AIHH, YTOOB! OIEHUTH d()(HEKTUBHOCTH BHEJAPEHHBIX U3MEHEHUN U BHOCUTH KOPPEKTHUBBI
pU HEOOXOIMMOCTH.

6. [TocTosiHHOE pa3BUTHE: MOCTOSSHHOE OOHOBJICHHUE U YIIyYIlIeHUE HU(POBBIX MPOIIECCOB U
TEXHOJIOTHI, 4TOObI OM3HEC OCTaBajicd KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM U COOTBETCTBOBAJ TPEOOBaHUSIM
PBIHKA.

JKeHImMHEe-pyKOBOIUTENIO KOMIIAHUN B YCIOBHSX HU(POBOI TpaHchopmanuu TpedyeTcs
Ha0Op HaBBIKOB M yMeHUH, Takux Kak hard skills u soft skills.

Cpenu hard skills, koTopsie moHago0sTCs U1 yenemHo! U poBoii TpaHchopMaIuu, MOKHO
BBIJICJIUTE:

1. 3nanue ocHOB mporpaMMmupoBanus u [ T-TexHonoruii, 4T00bI TOHUMATh TPUHIIUIIBI PAOOTHI
U(PPOBBIX UHCTPYMEHTOB U CUCTEM.

2. YMeHHME aHalIM3MpOBATh JAHHbIE M MPOBOAMTH OW3HEC-aHAIN3 ISl BBIABICHMS
HNOTEHIMAIBHBIX YAYUIIEHUH 1 BO3SMOXHOCTEH BHEIPEHUS LIU(PPOBBIX PEILICHUH.

3. HaBpiku paboThl ¢ nuppoBBIMU MHCTPYMEHTaMHU U miaTdpopMamu, Takumu kak CRM-
CHCTEMBI, YIIPABICHHE IPOSKTAMHU, aBTOMATH3AIINs TIPOIIECCOB U IPYTHE.

4. [lonnmanue HMPPOBOTro MapKETHUHTa ¥ OHJIAHH-TIPOAAXK JUIs 3 (HEKTUBHOTO MPOABHKEHUS
MPOAYKIMH U YCIYT KOMIIAHUW B HHTEPHETE.

Cpemu soft skills, xoTopeie Takke OyayT HEOOXOIMMBI IJisi YCIEMIHOW IMGPOBOI
TpaHchopMaluy, MOXKHO BBIAETHUTD:

1. JIunepckue kayecTBa U yMEHHE MOTHBHPOBAaTh KOMAHJy Ha M3MEHEHHUS M BHEJPEHUE
HOBBIX TEXHOJIOTHH.

2. KoMMyHMKaTHBHBIE HABBIKM JJIS APPEKTUBHOTO OOIIEHUS C KOJUIEraMu, MapTHEpaMu U
KJIMEHTaMH Ha Pa3HbIX YPOBHSX.

3. YMeHune paboTath B yCIOBUAX OBICTPOTO U3MEHEHHS U aalTaIli K HOBBIM TE€XHOJIOTHSIM
U TpeOOBAHUSM PBIHKA.

4. CriocoOHOCTh KPEaTHBHO MBICIUTh U HaXOJAUTh WHHOBAIMOHHBIC PEIICHHSI TSI Pa3BUTHS
O6u3Heca uepe3 HU(POBbIE TEXHOIOTHH.

Tak xax mudposas Tpanchopmanus - 3To Mporecc IPUMEHEHUs UPPOBBIX TEXHOIOTHH Is
U3MEHEeHHUs Ou3Hec-Mojenel JUIsl TOBBIMEHUS >PQPEKTUBHOCTH M KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTU
KOMITaHUH, TJIeé TEXHOJOIUU 37ECh SBIAIOTCS OCHOBOHM JiesTenbHOCTH. M3 3TOro ciemnyer, 4ToObl
CTaTh YCHEIIHBIM PYKOBOAMTEIEM KOMIIAHUHU, >KEHIIMHE HEOOXOJMMO PpEUIUTh pPsA BaXKHBIX
BompocoB. Ha mepBoM MecTte cTOMT opranuzamnus oOecreueHus Owu3Heca HEOOXOIUMBIM
o0opynoBaHrEeM 1 HAOOPOM TEXHOJIOTUH AJIs JaJIbHEHIIIEr0 pa3BUTHA.



[Tpumepsl nudpoBoi TpaHCHOPMAIMK MOXKHO TPUBECTH OOJAYHBIC TEXHOJOTHH, TaK Kak
00JTayHbIC CEPBUCHI MO3BOJSAIOT KOMITAHUAM YIYUIIUTh JTOCTYI K J@HHBIM, OBBICUTH T'MOKOCTb U
3¢ (eKTUBHOCTH PabOTHI; HCKYCCTBEHHBIM HHTEIUICKT, TaK Kak ucmnoiab3oBanue Al u ML mo3BomnsieT
ABTOMATH3UPOBATh IMPOLECCHI, YIYUIIUTh AHAIUTHKY TAHHBIX W CO3/1aTh MEPCOHAIN3UPOBAHHBIC
pewmennst; uHTepHET Bemer (IoT), Tak kak loT mo3BomnsieT cBA3aTh pa3MyHbIe YCTPOHCTBA A4S cOopa
U aHaJln3a JaHHBIX, YTO CIOCOOCTBYET YIYUIICHUIO YIPABICHUS U ONTUMHU3ALMHU IPOIECCOB.

Takum o00pa3oM, s YCHEIIHOTO Pa3BUTHS >KEHIIWHE-TPEeINPUHUMATEI0 HE0O0XO0AUMO
NPUHUMATh CTPATErHYECKUE pELICHUs, OIpeNessaTh LeNu M 3aJayd NPEANpUATHs, a TaKxKe
KOHTPOJIMPOBATh UX BbIMoIHeHHe. OHa JOHKHA ObITh TOTOBA K CAMOPA3BUTHIO U O0YUYEHHIO, YTOObI
OBITh B Kypce€ MOCIEAHMX TEHACHLMNA W HWHHOBAIM B cBoeil orpaciu. Toiabko TakuM 0Opazom
KEHIMHA-PYKOBOJUTEIh CMOXKET 3()()HEKTUBHO yIPaBIsATh KOMIIAHUEH U 00ECIIEYUTh €€ YCIEIIHOe
pasButHe. Kpome TOoro, He0OX0OAMMO TaKXKe yUYUTHIBATh U3MEHEHHS B TIOTPEOUTEIHCKOM ITOBEICHUH,
PBIHOYHOW KOHKYPEHIIMH M TEXHOJOTHUECKUX TpeH1aX. BaKHO MOCTOSHHO aHAIM3UPOBATH PHIHOK,
U3y4aTh MOTPEOHOCTH KIIMEHTOB, CJIEANUTH 32 HOBBIMH TEXHOJIOTHAMH U aIalTHPOBATh CBOW OHM3HEC
M0J1 U3MEHSIOIINECS YCIOBHSI.
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Annotatsiya. Ushbu magola turizmda xavfsizlik mavzusini ochib berishga garatilgan, buning
misolida esa Birlashgan Arab Amirligi namuna sifatida olingan. Maqolada xavfsizlikning turizmdagi
ahamiyatini o’rganamiz va BAA misolida turistlar uchun joriy gilingan qonun qoidalarni o’rganib
chiqgamiz. Turizmda qanday xavfsizlik turlari borligi haqida batafsil o’rganamiz va qaysi xatti
harakatlar uchun ganday jarima va jazolar borligini bilib olamiz.

Kalit so’zlar: xavfsizlik, mehmondo’st, sayyohlar, barqaror rivojlanish, ekologik xavfsizlik,
jismoniy xavfsizlik, psixologik xavfsizlik.

Annotation. This article aims to reveal the topic of security in tourism, using the United
Arab Emirates as an example. In this article, we will study the importance of security in tourism
and learn the laws and regulations introduced for tourists in the UAE as an example. We will learn
in detail about the types of security in tourism and find out what fines and penalties exist for which
actions.

Key words: safety, hospitality, tourists, sustainable development, ecological safety, physical
safety, psychological safety.

AnHoTanus. L{enpro JaHHOH CTaThU SBISETCS PACKPBITHE TEMBI OE30ITACHOCTH B TYPU3ME
Ha nnpuMepe O0beMHEHHBIX ApaOckux OMHUpaToB. B cTaThe MBI H3y4HM BaXKHOCTH 0€30MaCHOCTH
B TypU3ME U Ha IPUMEPE U3YYUM 3aKOHBI U NpaBUIIa, BBEIEHHBIE 1 TypucToB B OAD. MbI
HOI[pO6HO yY3HAaceM O BHAaX 0€e30I1aCHOCTH B TYpU3M€ U BbISICHUM, KaKHEC H_ITpaq)LI U IICHU
CYHICCTBYIOT 3a KAKHUC ,Z[efICTBI/ISI.

KioueBbie cjioBa: 0€30MaCHOCTh, TOCTENPUMMCTBO, TYPUCTBI, YCTOWYMBOE pPa3BUTHE,
AKOJIOTHYECKast 0€30MaCHOCTh, (hU3UUecKas 0€30MacHOCTh, IICUXOJOTHYECKast 0€30MaCHOCTb.

Turizmda xavfsizlik — bu sayohatchilarning farovonligi va xavfsizligini, shuningdek, ular
tashrif buyuradigan mahalliy hududlarni xavfsizlik bilan ta’minlashga qaratilgan keng ko’lamli
chora-tadbirlar o’z ichiga olgan muhim jihatdir. Bu turizm industriyasining barqaror rivojlanishi va
sayyohlarni sayohatdan zavq olishi uchun zarur hisoblanadi. Turizmda asosan uch turdagi xavfsizlik
turlari mavjud. Ularga: jismoniy xavfsizlik, psixolofik xavfsizlik va ekologik xavfsizlik kiradi.

Jismoniy xavfsizlik — bu odamlarni sayohatlari davomida duch kelishlari mumkin bo’lgan
xavflardan himoya qilishni 0’z ichiga oladi. Bunga transport, turar joy va turistik digqatga sazovor
joylarning ishonchliligini ta’minlash, bundan tashqari, shoshilinch xizmatlar va tibbiy yordam
ko’rsatishni ham kiritsak bo’ladi.

Psixologik xavfsizlik — bu sayyohlar uchun mehmondo’st muhitni yaratishni nazarda tutadi.
Bunday xavfsizlikga mahalliy urf — odatlarni va an’analarni hurmat qilish, hamda o’zini noqulay his
qilayotgan turistlarga yordam ko’rsatishni ham o’z ichiga oladi.

Ekologik xavfsizlik — bu chigindilarni ma’suliyat bilan boshqarish, tabiiy resurslarni saqlash
va yovvoyi tabiatni muhofaza gilishdir. Bu orgali biz nafagat turistik joylarning ekologik yaxlitligini
saqlay olamiz, balki ba’zi sanoat markazi bo’layotgan hududlarning tabiiy landshaftlariga ham
sezilarni ta’sir ko’rsata olishimiz mumkin.

Birlashgan Arab Amirligida ham turizmdagi xavfsizlik eng ustuvor yo’nalishlardan biri
bo’lib, turizm sanoatida birinchi o’rinda turadi. Chunki mamlakatda tinchlik va xavfsizlik
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ta’minlangan bo’lsa doimiy turizmda rivojlanish bo’laveradi. Mamlakatda ganchadan qancha
digqatga sazovor joylari bo’lmasin, agar tinchlik va xavfsizlik ta’minlanmagan bo’lsa, har qanday
turist ham ushbu davlatga tashrif buyurishga ikkilanadi. BAA shuni sezgan holda mamlakat bo’ylab
gat’iy amal qilinadigan bir gator qonunlarni xavfsizlikni ta’minlash uchun ishlab chiggan. BAA
hukumati sayyohlar va aholining xavfsizligini ta’minlash uchun zamonaviy kuzatuv kameralari,
tajribali huqugni muhofaza gilish organlariga katta sarmoya kiritdi. Bundan tashgari ham mabhalliy
aholi uchun, ham turistlar uchun amal qilinishi majburiy bo’lgan bir gator qonunlar chiqarildi.
Birlashgan Arab Amirligi turli xil millat vakillari istiqomad qiladigan joy bo’lishiga garamay, u
yerdagi turistik jarimalar ushbu mamlakatga kelgan har bir kishi yaxshi bilishi kerak bo’lgan
ma’lumotlardir. Muammolarga duch kelmaslik uchun, sumkangizni tayyorlashdan avval ushbu
davlatning qonun qoidalarini yaxshilab o’rganib chiqing. Dubayning turistlar uchun talablari boshqa
amirliklarga nisbatan yumshoqroq bo’lsa-da, jamoat joylarida spirtli ichimliklarni iste’mol qilish,
garama-qarshi jins vakillari bilan muloqot gilishdagi cheklovlarga e’tiborli bo’lish va yana bir qancha
gat’iy gonun qoidalari bor. Quyida esa muammolardan qochish va chegarani kesib o’tmaslik uchun
tagiqlangan ishlar ro’yhati bilan yaxshilab tanishib chiqing.

Spirtli ichimliklarni iste’mol qilish noqonuniy harakatdir. Spirtli
ichimliklar ichish va jamoat joylarida mastlik holatida bo’lish jinoiy jazoga sabab bo’ladi. Buning
uchun tegishli shaxsni 6 oy gamoqg yoki $545 bilan jarimaga tortishlari mumkin. Birogq, Dubay
sayyohlar uchun mehmonxonalarda, barlar yoki restoranlarda ichishni tagiglamaydi, agar siz
ziyofatdan so’ng darhol uyingizga borsangiz hech ganday muammo kelib chigmaydi. Shunisi
e’tiborga loyigki, hech kim sizni ichib olganingiz uchun taqib qilmaydi, agar spirtli ichimlik iste’mol
qgilgandan keyin ko’chada yurishni tanlasangiz va hech qanday muammo keltirib chiqarmasangiz
sizga politsiya hech qanday e’tiroz bildirmaydi. 2022-yilning 8-noyabriga gadar sayyohlarga spirtli
ichimliklarni xarid gilish tagiglangan edi. Hozirda bu gonun Sharja amirligidan boshga barchasida
bekor gilingan. Sotib olish uchun sizdan gonunan tasdiglangan litsenziya talab gilinadi. Birinchi
navbatda passportizni taqdim etasiz, keyin esa ariza yozishingiz kerak bo’ladi, undan so’ng esa siz
amirlikdan 30 kun davomida bepul spirtli ichimliklr xarid gilishingiz mumkin. Dubay siz spirtli
ichimliklar olib kirishingiz ham mumkin ekan faqat uning massasi 2litrgacha bo’lishi shart.

Narkotik moddalar: BAA hududida giyohvand moddalar bilan har ganday alogadorlik
tagiglanadi va qat’iy jazolanadi. Giyohvand moddalarni saqlaganlik uchun $2.723 gacha jarima
to’lanishi yoki 4yilgcha gqamoq jazosi berilishi mumkin. Ularni targatish esa eng o’g’ir jazo
hisoblanadi, ya’ni umrbod qgamoq jazosi. Ba’zi bir dori vositalarida ham narkotik moddalar uchrashi
mumkin, shuning uchun agar sizda shifokor tomonidan berilgan dorilar ro’yhati bo’Imasa, dorilarni
Amirlik hududiga olib kirish tavsiya etilmaydi, chunki BAA aeropotida eng kichik miqdordagi
narkotik moddalarni ham aniglay oladigan texnikalar mavjud.

Rasm yoki video olish: odamlarning roziligisiz suratga yoki videoga olish shaxsiy hayotiga
aralashish bilan barobar bo’lib, 7 yilga ozodlikdan mahrum qilish bilan jazolanadi. Biroq atrof
muhitni rasmga olish tagiglangan emas. Mahalliy aholini suratga olishdan esa ehtiyot bo’ling, bu
gat’iyan taqiglangan. Agarda ushbu olgan suratlaringizni ijtimoiy taroqlarga joylaydigan bo’lsangiz
6 oylik gamoq yoki 500 000 AED gacha jarima bilan jazolanasiz. Bundan tashgari, hukumat binolari,
masjidlar va namoz o’qiyotgan odamlarni rasmga olish ham mumkin emas.

Jamoat transportida hugugbuzarliklar: Dubaydagi eng qulay transport bu metro hisoblanadi.
Biroq boshqa mamlakatlardan farqli ravishda, bu yerda yo’lovchilar uchun juda ham ko’p qoidalar
va jarimalar mavjud. Ularga quyidagilar kiradi:



- Boshgalarni bezovta giluvchi harakatlarni gilish 100 AED

- Stansiyada uxlash 300 AED
- Noto’g’ri vagonga chiqish 100 AED
- Hayvonlarni tashish 100 AED
- Chekish, ichimliklar ichish, sagich 100 AED
- Spirtli ichimliklar tashish 500 AED
- Homilador ayollar yoki nogironlar joyida o’tirish 100 AED

- Favqulotda vaziyatlar tugmasidan noto’g’ri foydalanish 2000 AED

Yo’l harakati qoidalariga amal qilish: huquq tartibot idoralari doimiy yo’l harakati qoidalarini
amal qilinishini tekshirib borishadi. Agarda qoidalarni buzadigan bo’lsangiz sizga $109- $136dan
$817-$1361 gacha yetishi mumkin. Quyida esa eng ko’p uchraydigan yo’l harakati qoidalarini
keltirib o’tamiz va tegishli jarimalarni ham.

- Kechasi faralarsiz mashina haydash 100-400 AED

- 10 yoshgacha bo’lgan bolani bolalar o’rindig’isiz tashish 400 AED

- Xavfsizlik kamarini tagmaslik 400 AED

- Haydash paytida chekish/telefondan foydalanish 200- 800 AED
- Asosiy yo’lda mashinani to’xtatib o’tirish 100-500 AED
- Derazadan axlat tashlash 500 AED

Ushbu yo’l harakati qoidalarini bilish sizni yuz berishi mumkin bo’lgan
ko’ngilsiz hodisalardan saqlashi mumkin.

Bundan tashqari BAA chet eldan kelgan ishchilar haqida ham g’amxo’rlik giladi va bu uchun
gonun ham ishlab chigilgan. 2021-yildagi 33-sonli “Xususiy sektorda mehnat munosabatlarini
tartibga solish to’g’risida”gi Federal qonunining (BAA mehnat qonuni) 13-moddasi 13-bandiga
binoan ish beruvchi shaxs ishchilari uchun xavfsiz va tegishli ish muhitini ta’minlashi shart.

Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, BAAdagi turizm xavfsizligi landshafti gat'iy xavfsizlik

choralarini, ilg'or texnologiyalarni, hukumatning faol aralashuvini va xavfsizlik ongini o'z ichiga
olgan ko'p girrali yondashuv bilan tavsiflanadi. Birlashgan Arab Amirliklarining sayyohlarning
xavfsizligi va farovonligini ta’minlashga sodiqligi uning xavfsizlik infratuzilmasini yaxshilash, ilg‘or
tajriba almashish uchun xalgaro hamkorlar bilan hamkorlik gilish va potentsial xavflarni kamaytirish
uchun ilg‘or texnologiyalarga sarmoya kiritish bo‘yicha doimiy sa’y-harakatlari orgali yaqqol
namoyon bo‘ladi. Mamlakatdagi jinoyatchilikning past darajasi, favqulodda vaziyatlarga samarali
javob berish tizimlari va mustahkam qonun va goidalar sayohatchilar uchun xavfsiz muhit yaratishga
yordam beradi. Bundan tashgari, BAAning huqug-tartibot idoralari xodimlari, mehmonxona
xodimlari va boshqa xizmat ko‘rsatuvchi provayderlar uchun sifatli o‘qitishga e’tibor qaratilishi
xavfsizlik bilan bog‘liq yuzaga kelishi mumkin bo‘lgan har qanday muammolarni hal qilishda
professionallik hissini uyg‘otishga yordam beradi. Bundan tashqari, BAAning turli xil aholisi
o’rtasida bag'rikenglik va o'zaro hurmatni rag'batlantirishi dunyoning barcha gatlamlaridan tashrif
buyuruvchilarni kutib oladigan jamiyatni rivojlantiradi. BAAning xavfsiz manzil sifatidagi obro'si
yaxshi tasdiglangan bo'lsa-da, sayohatchilar hushyor bo'lishlari, xabardor bo'lishlari va mahalliy urf-
odatlar va gonunlarni hurmat gilishlari juda muhimdir.
BAAnNing sayyohlik xavfsizligiga aktiv yondashuvi va tashrif buyuruvchilarning farovonligini
ta'minlash bo'yicha tinimsiz intilish mamlakatning barcha uchun xavfsiz tajriba tagdim etuvchi asosiy
sayohat joyi sifatidagi mavgeini oshiradi. BAA xavfsizlik sohasida rivojlanish va innovatsiyalarni
davom ettirar ekan, sayohatchilar ushbu mamlakatga sayohatlari nafagat esda qolarli, balki juda
xavfsiz bo'lishiga ishonch hosil gilishlari mumkin.
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Abstract

This research paper looked into the multifaceted role of technology in enhancing tourist experiences,
using the most recent literature and industry insights. In today's digital age, technological
advancements have had a significant impact on how tourists plan, experience, and share their travels.
From mobile apps that provide personalized recommendations to immersive virtual reality tours,
technology has become an indispensable tool for improving tourism experiences. This paper
examines current trends, challenges, and opportunities associated with the use of technology in the
tourism industry.

This study shed light on the complex dynamics between technology and tourist experiences by
conducting a thorough review and analysis of relevant literature. The analysis covers a variety of
topics, including the use of augmented reality (AR) and virtual reality (VR) in destination marketing,
the role of artificial intelligence (Al) in personalized travel recommendations, and the use of mobile
apps for seamless trip planning and navigation. By combining findings from academic research,
industry reports, and expert insights, this paper has provided a comprehensive understanding of how
technology is reshaping the tourism landscape.

Furthermore, this study addresses the barriers to fully realizing technology's potential in tourism, such
as the digital divide, data privacy concerns, and the need for long-term technology integration. It also
looks at how stakeholders, such as tourism businesses, destination management organizations, and
policymakers, can use technology to improve tourist experiences and destination management
practices.

This research provides valuable insights to academics, industry practitioners, and policymakers,
allowing for more informed decision-making and strategic planning in harnessing the power of
technology to enhance tourist experiences and sustainably develop tourism destinations.

Keywords: Tourist experiences, Augmented reality, Virtual reality, Online booking platforms,
Technological trends, Challenges in technology adoption, Opportunities for innovation, Tourist
behavior Industry transformation.

Introduction
In recent years, the tourism industry has undergone remarkable transformations, owing to rapid

technological advancements. This technological evolution has fundamentally altered the travel
landscape, providing tourists with an abundance of digital tools and platforms to enhance their



experiences. Technology has transformed every aspect of the travel experience, from the ease of
itinerary planning with mobile apps to the immersive nature of virtual reality experiences. As a result,
understanding the complex interplay between technology and tourist experiences have become
critical for tourism industry stakeholders.

According to Buhalis and Law (2008), technological innovations have reshaped the tourism industry,
ushering in a new era of e-tourism and digital tourism. The proliferation of smartphones and
ubiquitous internet connectivity has given tourists unprecedented access to information, allowing
them to make informed decisions and tailor their travel experiences. Furthermore, the introduction of
social media platforms has turned tourists into content creators, increasing the reach and influence of
user-generated content in destination marketing (Xiang & Gretzel, 2010).

The purpose of this paper is to investigate the evolving role of technology in improving tourist
experiences, as well as to provide insights into the industry's current trends, challenges, and
opportunities. This study aims to understand the multifaceted impact of technology on tourism by
conducting a thorough analysis of existing literature and industry reports. This paper has provided a
nuanced understanding of how technology is redefining the tourism landscape by delving into the
most recent advancements such as augmented reality (AR), artificial intelligence (Al), and
blockchain.

Furthermore, this study has looked at the barriers to seamless integration of technology into tourism
practices, such as the digital divide, data privacy, and sustainability. ldentifying these challenges
allows stakeholders to devise strategies to effectively address them and maximize the benefits of
tourism technological innovations. This paper also highlighted the opportunities that technology
provides for tourism businesses, destination management organizations, and policymakers to improve
tourist experiences and promote sustainable destination development.

In essence, this study seeks to add to the existing body of knowledge by providing a thorough
examination of the role of technology in tourism. This paper aims to provide stakeholders with
valuable insights into the evolving landscape of technology-driven tourism by shining a light on the
trends, challenges, and opportunities associated with technological integration.

Literature Review

Trends in technology-driven tourism: Recent years have seen a surge in technological innovations
that are reshaping the tourism industry. Augmented reality (AR), virtual reality (VR), artificial
intelligence (Al), and mobile applications have emerged as major change agents, significantly
influencing tourist experiences.
Augmented and virtual reality (AR/VR) technologies provide immersive experiences that bridge the
physical and digital worlds (Guttentag, 2010). AR applications add digital information to the real
world, improving tourists' perception and interaction with destinations (Chung & Law, 2017). In
contrast, virtual reality allows users to explore virtual environments that replicate real-world
destinations, providing a preview of travel experiences and inspiring travel decisions (Wu et al., 2018.

Artificial intelligence (Al) has also gained traction in the tourism industry, revolutionising many
aspects of the travel experience. Al-powered chatbots and virtual assistants improve customer service
by providing personalised recommendations and assistance throughout the travel experience (Gretzel
et al., 2015). Furthermore, Al algorithms analyse massive amounts of data to predict travel
preferences and tailor marketing strategies, allowing businesses to provide targeted experiences to
their customers (Sigala 2017).



Mobile applications have become essential tools for modern travellers, providing a variety of
functionalities to improve their travel experiences. Mobile apps make it easy to book accommodations
and navigate unfamiliar destinations (Gretzel & Yoo, 2008). Location-based services and real-time
updates keep tourists informed and empowered, allowing them to make informed decisions while on
the go (Frochot & Morrison, 2000).

Challenges of Using Technology in Tourism: Despite the potential benefits, implementing
technology in tourism presents several challenges that must be addressed. One of the most pressing
issues is the digital divide, which refers to the disparity between individuals and communities with
and without access to technology (Buhalis & Amaranggana, 2013). Inadequate infrastructure, low
digital literacy, and socioeconomic disparities exacerbate the divide, preventing equal access to
technology-driven tourism experiences.
Privacy concerns also pose significant barriers to the widespread use of technology in tourism. The
collection and use of personal data raises ethical and legal concerns, necessitating strong privacy
policies and data protection measures. Furthermore, the proliferation of survey.

Furthermore, the impact of technology on authentic travel experiences is debatable. While technology
improves convenience and efficiency, some worry that it has taken away from the serendipitous and
spontaneous aspects of travel (Guttentag, 2015). The commodification of experiences via technology-
mediated interactions may reduce the authenticity and cultural immersion that visitors seek (Wang et
al., 2019).

Opportunities for Stakeholders: Despite these challenges, stakeholders in the tourism industry have
significant opportunities to use technology to improve tourist experiences and destination
management practices. Tourism businesses can use technology to differentiate their offerings, attract
customers, and build brand loyalty (Xiang and Fesenmaier, 2006). Businesses can create unique and
personalised experiences for modern travellers by embracing innovative technologies such as AR,
VR, and Al (Wang et al., 2021).Destination management organisations (DMOs) play an important
role in using technology to promote sustainable destination development and improve visitor
experiences (Neuhofer et al., 2014). Digital marketing strategies allow DMOs to reach a larger
audience, engage with tourists in real time, and highlight their destinations' unique attractions (Gretzel
& Y00, 2008). Furthermore, DMOs can use data analytics to gain insights into tourist behaviour and
preferences, which can help them make strategic decisions and allocate resources (Fotis et al., 2019).
Policymakers can also encourage the use of technology in tourism by establishing regulatory
frameworks and providing incentives. Policymakers can ensure equal access to technology-driven
tourism experiences while protecting consumer rights and privacy by investing in infrastructure
development, digital literacy programmes, and data protection regulations (Neuhofer et al., 2014).
In conclusion, the incorporation of technology into tourism presents both challenges and opportunities
for stakeholders. Tourism businesses, destination management organisations, and policymakers can
fully realise the potential of technology to improve tourist experiences and drive sustainable
destination development by effectively addressing challenges and capitalising on opportunities.

Methodology
This study has taken a qualitative approach to investigate the role of technology in enhancing tourist

experiences. The methodology consisted of analyzing relevant studies, reports, and industry
publications, as well as conducting interviews or surveys with industry experts. This mixed-methods



approach has provided a comprehensive understanding of current tourism practices as well as future
technology opportunities.

A thorough review of the existing literature has been conducted to gain insight into the use of
technology in tourism. Academic databases such as Scopus, Web of Science, and Google Scholar has
been searched for keywords like "technology in tourism," "digital tourism trends," and "tourist
experience enhancement.” Scholarly articles, industry reports, case studies, and relevant publications
from the last decade has been considered in the analysis.

Statistical data and relevant examples from empirical studies has been gathered to demonstrate the
impact of technology on tourist experiences. Wang, Park, and Fesenmaier (2019), for example, show
that smartphones play an important role in mediating the tourist experience, with statistics indicating
that mobile devices are widely used by travellers for trip planning, navigation, and social sharing.
In addition to the literature review, interviews or surveys with industry experts has been conducted
to gain qualitative insights into current practices and future prospects for technology in tourism. Key
tourism industry stakeholders, such as tourism businesses, destination management organisations,
technology providers, and policymakers, has been identified and invited to participate.

The interviews or surveys have covered a wide range of topics, including the use of specific
technologies (e.g., augmented reality, artificial intelligence), perceived benefits and challenges,
innovative practices, and emerging trends. Insights from industry experts would supplement the
literature  analysis  findings by providing real-world perspectives and examples.
Throughout the research process, ethical considerations have been taken into account, such as
obtaining informed consent from participants, maintaining confidentiality and anonymity, and
following ethical guidelines for human subjects research. All collected data have been handled and
stored securely in accordance with ethical guidelines and institutional regulations.

In conclusion, this qualitative approach, when supplemented with interviews or surveys of industry
experts, have provided useful insights into the role of technology in improving tourist experiences.
This study seeks to deepen understanding of the opportunities and challenges associated with
technology-driven tourism by combining academic analysis with real-world perspectives.

Dependent Variable: Tourist Experiences

Tourist experiences are the dependent variable in this study, encompassing all aspects of travellers'
interactions, perceptions, and emotions during their journeys. Tourist experiences are extensively
researched academically in fields such as tourism management, psychology, and marketing,
providing insights into the factors that shape and influence travellers' perceptions and levels of
satisfaction.

In the context of technology-driven tourism, researchers investigated how technological innovations
affect tourist experiences. Wang, Park, and Fesenmaier (2019) and Gretzel et al. (2015), for example,
conducted research on the role of smartphones, social media, and other digital platforms in mediating
tourist experiences. These studies have shown that technology can improve travellers' interactions
with destinations, facilitate information sharing, and allow for personalised experiences.

Furthermore, the term "experiential tourism™ has gained traction in academic literature, emphasising
the importance of providing travellers with memorable and immersive experiences (Pine & Gilmore,
1998). Technology plays an important role in facilitating experiential tourism by providing innovative
tools and platforms that engage and entertain visitors. For example, augmented reality (AR)



applications can provide interactive experiences at historical sites, museums, and cultural attractions,
improving visitors' comprehension and enjoyment (Wu et al., 2018).

Furthermore, research has shown that several factors influence tourists' experiences, including
destination attributes, service quality, and social interactions (Chen & Tsai, 2007). Technology can
facilitate or enhance these factors, influencing tourist perceptions and satisfaction levels. For
example, mobile applications that provide real-time recommendations and personalised itineraries
can improve tourists' convenience and enjoyment, resulting in more positive experiences (Xiang and
Gretzel, 2010). In summary, tourist experiences are the dependent variable in this study, reflecting
the complex interactions between travellers, destinations, and technology. By investigating the impact
of technology on tourist experiences, this study hopes to provide valuable insights into the changing
dynamics of technology-driven tourism.

Independent Variables

Technology Integration: Technology integration is the use of various digital tools and platforms in
tourism to improve services, operations, and experiences. This variable refers to the tourism industry's
adoption and use of technologies such as mobile apps, augmented reality (AR), virtual reality (VR),
and artificial intelligence (Al).Technology Integration: Technology integration is the use of various
digital tools and platforms in tourism to improve services, operations, and experiences. This variable
refers to the tourism industry's adoption and use of technologies such as mobile apps, augmented
reality (AR), virtual reality (VR), and artificial intelligence (Al).
Academic research has extensively looked into the impact of technology integration on tourism. For
example, Buhalis and Law (2008) discuss the concept of eTourism, emphasising how the
incorporation of information technology has transformed tourism management and consumer
behaviour. Similarly, Wang, Park, and Fesenmaier (2019) investigate the role of smartphones in
mediated tourist experiences, emphasising the importance of technology integration in facilitating
seamless interactions between tourists and destinations.

Trends in Technology: This variable focuses on emerging technological trends and innovations with
the potential to shape the future of tourism. It includes advancements like the Internet of Things (1oT),
blockchain technology, and immersive experiences that are changing the way tourists plan,
experience, and share their trips.

Academic literature provides information about current trends in technology-driven tourism. Gretzel
et al. (2015), for example, discuss smart tourism and how loT devices and data analytics can be used
to create intelligent destination experiences. Furthermore, Wu, Li, and Liu (2018) investigate the uses
of augmented reality in tourism, demonstrating how this emerging technology is changing visitor
attractions and engagement.

Challenges in Technology Adoption

This variable refers to the barriers and obstacles that prevent widespread adoption of technology in
the tourism industry. Infrastructure, digital literacy, data privacy, and stakeholder resistance to change
are all potential challenges Gretzel and Yoo's (2008) research examines the challenges of online travel
reviews, focusing on concerns about the credibility and authenticity of user-generated content.
Similarly, Xiang and Gretzel (2010) investigate the role of social media in travel information search,
focusing on privacy concerns and ethical considerations related to online data sharing.

Opportunities for Stakeholders



This variable focuses on the potential benefits and opportunities that technology provides to various
stakeholders in the tourist industry. It outlines ways for tourism businesses, destination management
organisations, policymakers, and other stakeholders to use technology to improve services, marketing
strategies, and destination management practices.

Neuhofer et al. (2014) and Fotis et al. (2019) investigated the benefits of digital marketing and social
media for destination promotion and visitor engagement. Furthermore, Buhalis and Amaranggana
(2013) investigate the concept of smart tourism destinations, emphasising the role of technology in
increasing destination competitiveness and sustainability.

In conclusion, the independent variables of technology integration, technological trends, technology
adoption challenges, and stakeholder opportunities provide a comprehensive framework for
investigating the complex dynamics of technology and tourism.

Findings

The literature review results show a dynamic interplay between technology and tourist experiences,
emphasising the transformative impact of technological advancements on various aspects of the
tourism industry.

Destination Marketing

Technology has transformed destination marketing strategies, allowing tourism companies and
destination management organisations (DMOs) to reach out and engage with visitors in new ways.
Social media platforms such as Instagram and Facebook have emerged as effective destination
promotion tools, allowing destinations to showcase their distinct attractions and experiences to a
global audience (Sigala, 2017). For example, Tourism Australia's Wanderlust campaign promoted
Australia as a top travel destination by encouraging travellers to share their experiences and inspire
others to visit.

Visitor Attractions

Technological advancements like augmented reality (AR) and virtual reality (VR) have transformed
visitor attractions by providing immersive and interactive experiences. AR applications enable
tourists to superimpose digital information on the physical environment, improving their
understanding and engagement with historical sites, museums, and cultural landmarks (Chung &
Law, 2017). For example, the British Museum's AR-enhanced guided tours provide visitors with
contextual information and virtual reconstructions of ancient artefacts, enriching their museum
experience and deepening their appreciation for history.

Travel Planning

Technology has transformed how travellers plan and organise their trips, providing a plethora of
digital tools and platforms for itinerary customisation, lodging booking, and transportation
arrangements. Mobile applications like TripAdvisor and Airbnb enable travellers to access real-time
reviews, recommendations, and bookings, allowing for more efficient trip planning and decision-
making (Wang et al., 2019). Furthermore, Al-powered chatbots and virtual assistants offer
personalised travel assistance by answering questions and making recommendations based on
travellers' preferences and past behaviours.

Challenges and Opportunities



Despite the numerous benefits of technology in tourism, issues such as the digital divide, data privacy
concerns, and resistance to change remain. Bridging the digital divide and providing equitable access
to technology remains a significant challenge, particularly in rural and underserved areas (Buhalis &
Amaranggana, 2013).

However, these challenges provide opportunities for stakeholders to innovate and address emerging
needs in the tourism sector. For example, incorporating blockchain technology can improve data
security and transparency in online transactions, alleviating concerns about data privacy and
trustworthiness (Hartvigsen, 2018).

In conclusion, the discussion emphasises the transformative role of technology in reshaping various
aspects of tourism, including destination marketing, visitor attractions, and travel planning. While
challenges exist, technological innovations provide promising opportunities for improving tourist
experiences and advancing the sustainability of the tourism industry.

Conclusion

Finally, this study shed light on the role of technology in improving tourist experiences, as well as
trends, challenges, and opportunities in the tourism industry. The literature review, analysis of current
trends, and examination of challenges and opportunities have shed light on technology's
transformative impact on various aspects of tourism, such as destination marketing, visitor attractions,
and travel planning.

The findings emphasise the importance of adopting technological innovations in order to meet the
changing needs and expectations of modern travellers. These insights can be used by destination
management organisations, tourism businesses, policymakers, and technology providers to develop
strategies that improve tourist experiences, boost destination competitiveness, and promote long-term
tourism development.

Furthermore, the research emphasises the importance of collaboration and innovation in addressing
issues such as the digital divide, data privacy concerns, and resistance to change. By collaborating
and responsibly embracing emerging technologies, stakeholders can provide travellers with inclusive,
authentic, and memorable experiences while ensuring tourism destinations' long-term viability.
Recommendations

Based on the findings of this study, the following recommendations are made for stakeholders in the
tourism industry:

Invest in Technology

Investing in technology infrastructure and digital capabilities is critical for tourism businesses and
destination management organisations (DMOs) to remain competitive and meet the changing needs
of modern travellers in the digital age. By allocating resources to technological advancements,
stakeholders can open up a plethora of opportunities to improve visitor experiences, streamline
operations, and boost destination competitiveness.

Numerous academic studies have demonstrated the advantages of investing in technology in the
tourism industry. For example, Buhalis and Amaranggana (2013) emphasise the significance of smart



tourism destinations, which use technology to personalise services and improve the overall tourism
experience. Chung and Law (2017) also discuss the impact of augmented reality (AR) on hotel guests'
emotional experiences, demonstrating the power of technology to create immersive and engaging
interactions.

Furthermore, investing in technology infrastructure allows tourism companies and DMOs to respond
to shifting consumer preferences and market dynamics. Mobile applications, online booking
platforms, and digital marketing tools are critical components of modern tourism operations, enabling
stakeholders to reach and engage with travellers through a variety of touchpoints (Sigala 2017).
Furthermore, digital capabilities such as data analytics and customer relationship management (CRM)
systems offer valuable insights into traveller behaviour and preferences, allowing stakeholders to
tailor products and services to individual needs (Xiang & Gretzel, 2010).

To summarise, investing in technology is not only a strategic imperative, but also a competitive
advantage for tourism businesses and destination marketing organisations. Embracing technological
advancements allows stakeholders to improve visitor experiences, drive destination competitiveness,
and position themselves for long-term success in the increasingly digital tourism industry.

Promoting digital literacy

Promoting digital literacy and skill development among tourism stakeholders, particularly those in
rural and underserved areas, is critical for closing the digital divide and ensuring equitable access to
technology. Stakeholders can promote inclusivity and enable participation in the digital economy by
providing individuals with the knowledge and skills they need to use digital tools and platforms
effectively.

Academic literature emphasises the value of digital literacy initiatives in the tourism industry. For
example, Neuhofer, Buhalis, and Ladkin (2014) emphasise the role of technology as a catalyst of
change in tourism, emphasising the importance of capacity building and skill development in order
to reap the benefits of technology. Buhalis and Law (2008) also discuss the importance of
advancements in information technology and tourism management, highlighting the transformative
impact of digital literacy on tourism practices and consumer behaviour.

Furthermore, initiatives to promote digital literacy can have a significant socioeconomic impact,
particularly in rural and underserved communities. Individuals can gain access to new economic
opportunities, participate in online marketplaces, and engage in e-commerce activities by providing
digital skills to their local communities (Gretzel et al., 2015). For example, training programmes in
digital marketing and online booking systems can help small-scale tourism businesses expand their
reach and attract more visitors, contributing to local economic development.

Furthermore, collaboration among government agencies, educational institutions, and industry
stakeholders is critical to the successful implementation of digital literacy initiatives. Collaborative
efforts can help to design and deliver training programmes that are tailored to the specific needs and
contexts of tourism stakeholders (Gretzel and Yoo, 2008). Furthermore, public-private partnerships
can combine resources and expertise to expand digital literacy initiatives and reach a larger audience.

To summarise, promoting digital literacy and skill development is critical for closing the digital divide
and providing equitable access to technology in the tourism industry. Stakeholders can empower



individuals and communities to reap the benefits of technology for long-term tourism development
by investing in capacity building initiatives and cultivating collaborative partnerships.

Ensuring data privacy

Ensuring data privacy and security measures is critical to preserving consumer trust and confidence
in technology-driven tourism. To reduce the risks of data breaches and privacy violations,
stakeholders must prioritise the protection of travellers' personal information and follow stringent
data protection regulations.
Academic literature emphasises the importance of data privacy in the tourism industry. For example,
Fotis, Buhalis, and Rossides (2019) discuss the impact of social media use on holiday travel planning,
emphasising the significance of travellers' trust and privacy concerns. Similarly, Hartvigsen (2018)
investigates issues relating to blockchain transactions, emphasising the complexities of data privacy
and security in emerging technologies.

Compliance with data protection regulations, such as the General Data Protection Regulation (GDPR)
in the European Union, is critical for protecting travellers' personal information and ensuring legal
compliance (Xiang and Gretzel, 2010). Furthermore, transparent data practices, such as providing
clear information on data collection, storage, and usage, are critical for increasing traveller trust and
confidence (Sigala, 2017).
In addition, to protect sensitive data from unauthorized access and cyber threats, stakeholders should
implement strong security measures such as encryption, authentication, and access controls (Neuhofer
et al., 2014). Tourism businesses and destination management organisations can protect travellers'
privacy and reduce the risks of data breaches by investing in cybersecurity infrastructure and
implementing best practices.

Furthermore, proactive communication and engagement with travellers about data privacy policies
and practices is critical for establishing trust and transparency (Gretzel & Yoo, 2008). Providing tools
for travellers to control their personal data, such as opt-in/opt-out mechanisms and consent forms,
demonstrates a commitment to respecting travellers' privacy preferences.

In conclusion, ensuring data privacy and security measures is critical for preserving consumer trust
and confidence in technology-driven tourism. By prioritising regulatory compliance, implementing
transparent data practices, and investing in cybersecurity infrastructure, stakeholders can safeguard
travellers' personal information and foster a secure and trustworthy tourism environment.

Embracing innovation

Embracing innovation and experimentation with emerging technologies like blockchain, artificial
intelligence (Al), and the Internet of Things (I0T) has enormous potential to transform tourist
experiences and improve destination management practices in the tourism industry. These
technologies provide unique capabilities for increasing operational efficiency, personalising services,
and creating immersive travel experiences.

Blockchain technology, for example, has the potential to revolutionise many aspects of tourism, such
as transaction security, identity verification, and supply chain management. By leveraging



blockchain, stakeholders can improve transaction transparency and traceability, reducing fraud and
increasing traveller trust (Gretzel et al., 2015). For example, travel companies can use blockchain-
based smart contracts to automate booking processes, ensure payment security, and streamline refund
procedures, thereby improving the overall travel experience.

Anrtificial intelligence (Al) offers yet another powerful tool for improving tourist experiences through
personalisation and predictive analytics. Al-powered chatbots and virtual assistants can make
personalised recommendations, answer questions, and provide real-time assistance to travellers,
increasing engagement and satisfaction throughout their journey (Wang et al., 2019). Chatbots, for
example, when integrated into mobile applications, can help travellers plan their itinerary,
recommend local attractions, and provide personalised recommendations based on their preferences
and past behaviour, resulting in tailored experiences that meet individual needs.

Furthermore, the Internet of Things (10T) allows for the creation of smart destinations and immersive
experiences by connecting physical objects and devices to the internet. 10T sensors embedded in
tourist attractions, transportation systems, and lodging facilities can collect real-time data on visitor
behaviour, environmental conditions, and infrastructure usage, allowing stakeholders to optimise
resource allocation, increase operational efficiency, and improve visitor satisfaction (Neuhofer et al.,
2014). Smart destination management systems, for example, can use 10T data to dynamically adjust
visitor flows, optimise transportation routes, and provide personalised recommendations, thereby
improving the overall visitor experience and reducing traffic congestion at popular tourist
destinations.

To summarise, embracing innovation and experimentation with emerging technologies like
blockchain, Al, and loT can open up new possibilities for improving tourist experiences and
destination management practices in the tourism industry. By leveraging the capabilities of these
technologies, stakeholders can create personalised, immersive, and sustainable tourism experiences
that meet the changing needs and expectations of modern travelers.

Social and Cultural Impacts

Future research could look into the social and cultural implications of technology adoption in
tourism. This includes investigating how technology affects cultural authenticity, community
dynamics, and social interactions at tourist destinations. Understanding the sociocultural implications
of technology can inform sustainable development strategies and mitigate potential adverse effects
on local communities.

Ethical Considerations

Ethical concerns about the use of technology in tourism have received relatively little attention.
Research could delve into ethical quandaries such as data privacy, surveillance, and the
commodification of experiences in the digital age. Exploring ethical frameworks and best practices
for technology adoption can assist stakeholders in making responsible decisions that adhere to ethical
standards while also respecting the rights of both visitors and residents.

Research could concentrate on the development and implementation of accessible technologies,
digital inclusion initiatives, and technology's role in removing barriers to travel and participation in
tourism activities.



Environmental Sustainability

Technology has the potential to have both a positive and negative impact on environmental
sustainability in tourism. Future research could look into the environmental implications of
technology adoption, such as its impact on carbon emissions, resource consumption, and the
ecological footprint. Furthermore, studies could look into how emerging technologies, such as Al and
IoT, can be used to promote sustainable practices, reduce environmental impact, and strengthen
conservation efforts in tourist destinations.

Consumer Behavior and Experience

Understanding the changing preferences and behaviors of technology-enabled travelers is critical for
developing personalized experiences and marketing strategies. Consumer perceptions of technology
in tourism, adoption trends, and the impact of technology on travel decision-making processes could
all be investigated through research. Furthermore, looking into new ways to improve digital
experiences, such as gamification, immersive storytelling, and virtual reality, can help to enrich the
overall tourist experience.
By addressing these research areas, scholars can contribute to a comprehensive understanding of the
complex dynamics between technology and tourism, paving the way for informed decision-making,
innovation, and long-term development in the tourism industry.
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